
सूरतनु्निसा 
 

तम्हीदी कन्निमात 

 

क़ुरान मजीद में मक्की और मदनी सरूतों के जो ग्रुप हैं उनमें से पहिा 

ग्रुप पााँच सूरतों पर मुश्तन्नमि ह।ै इस ग्रुप में मक्की सूरत न्नसर्फ़  सूरतुि 

र्ान्नतहा ह,ै जो हुज्म में बहुत छोटी मगर मायने व मर्हूम और अज़मत व 

र्ज़ीित में बहुत बड़ी ह।ै इसके बाद चार सूरतें मदनी हैं: अि् बक़रह, 

अन्निसा, आिे इमरान और अि् मायदा। यह चार सरूतें दो-दो सूरतों के दो 

जोड़ों की शक्ि में हैं। पहिा जोड़ा सूरतुि बक़रह और सूरह आि ेइमरान 

का ह,ै और इन्हें खुद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم ने एक मुश्तरक नाम ददया ह ै

“अज्ज़हरावैन”। इन दो सूरतों में जो मुनास्बतें और मुशाबहतें हैं वह वह 

तजुफ़मे के दौरान तर्सीि के साथ हमारे सामने आती रही हैं। इनमें न्ननस्बत े

ज़ौन्नजयत दकस ऐतबार से ह ैऔर यह एक-दसूरे की तकमीि दकस पहिु स े

करती हैं, यह बात भी सामन ेआ चुकी ह।ै 

अब दो सूरतें सूरतुन्निसा और सूरतुि मायदा जोड़ ेकी शक्ि में आ रही 

हैं। इन दो जोड़ों में एक नुमाया र्क़फ़  (contrast) यह नज़र आयेगा दक 

साबक़ा (न्नपछिी) दो सूरतों में पहिे हुरूरे् मुक़त्तआत हैं और दिर दोनों में 

क़ुरान ेमजीद कुतबे समान्नवया की अज़मत का बयान ह,ै जबदक इन दोनों 

सूरतों में इस तरह की कोई तम्हीदी गुफ्तुग ूनहीं ह,ै बन्नल्क बराह ेरास्त 

न्निताब हो रहा ह।ै अिबत्ता न्ननस्बते ज़ौन्नजयत के ऐतबार से इनमें यह र्क़फ़  

ह ैदक सूरतुन्निसा के आगाज़ में सीगा-ए-न्निताब “ ایَُّھَآٰالنَّاس ٰٓی  ٰٓ ” (ऐ िोगों) ह,ै 

यान्नन न्निताब आम ह,ै और सूरतुि मायदा का आगाज़ होता ह ै“ ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓی  ٰٓ

مَن وْا  के सीगे से, यान्नन वहााँ न्निताब िास तौर पर इंसानों में से उन िोगों ”ا 

से ह ैजो ईमान के दावेदार हैं। बाक़ी न्नजस तरह सरूतुि बक़रह और आि े

इमरान न्ननस्रै्न में मुन्क़न्नसम हैं इस तरह का मामिा इन दोनों सरूतों का 

नहीं ह।ै 

अपने असिूब के ऐतबार से यह दोनों सूरतें सूरतुि बक़रह के न्ननस्रे् 

सानी के मुशाबेह हैं। यान्नन चंद मज़ामीन की िन्नड़यााँ चि रही हैं, िेदकन 

एक रस्सी की तरह आपस में इस तरह बटी हुई और गुथी हुई हैं दक वह 

िन्नड़यााँ मुसिसि नहीं बन्नल्क कटवााँ नज़र आती हैं। अगर आप चार 

मुख्तन्निर् रंगों की िन्नड़यों को आपस में बट कर रस्सी की शक्ि द ेदें तो 

उनमें से कोई सा रंग भी मुसिसि नज़र नहीं आयेगा, बन्नल्क बारी-बारी 

चारों रंग नज़र आत ेरहेंगे। अब अगर आप उस रस्सी को खोि देंगे तो हर 

एक िड़ी अिग हो जायेगी और चारों रंग अिग-अिग नज़र आयेंगे। 

सूरतुि बक़रह के न्ननस्रे् सानी के मज़ामीन के बारे में मैंन ेबताया था दक 

यह गोया चार िन्नड़यााँ हैं, न्नजनमें दो का ताल्िक़ु शरीअत से ह ैऔर दो का 

न्नजहाद र्ी सबीन्निल्िाह से। शरीअत की दो िन्नड़यों में से एक इबादात की 

और दसूरी मामिात की ह,ै जबदक न्नजहाद र्ी सबीन्निल्िाह की िन्नड़यों में 

से एक न्नजहाद न्नबि माि यान्नन इन्र्ाक़ र्ी सबीन्निल्िाह और दसूरी 

न्नजहाद न्नबि नफ्स की आखरी शक्ि यान्नन दक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह ह।ै 

यहााँ सूरतनु्निसा में भी आप दखेेंगे दक तीन िन्नड़यााँ इसी तरह आपस में 

गुथी हुई हैं और इनके रंग कटवााँ नज़र आते हैं, िदेकन अगर आप इन सबको 

अिैहदा-अिैहदा कर िें तो इनमें से हर एक अपनी जगह एक अिग 

मज़मून बन जायेगा। यह तीन िन्नड़यााँ न्निताब के ऐतबार से हैं। चुनााँचे एक 

िड़ी तो वह ह ैन्नजसमें न्निताब अहिे ईमान से ह,ै और सरूतुि बक़रह की 

तरह इसके ज़ेि में वही चार चीज़ें आ रही हैं: दक़ताि, इन्र्ाक़, अहकाम े

शरीअत और इबादात। दसूरी िड़ी में न्निताब अहिे दकताब से ह ैऔर 

इसमें नसारा और यहूद दोनों शान्नमि हैं। पहिी दो सूरतों में यहूद व नसारा 

का मामिा अिैहदा-अिैहदा था, जबदक इस सूरत में अहि ेदकताब के ज़ेि 

में यह दोनों न्नमिे-जुिे हैं। तीसरी िड़ी इस सूरह मुबारका का वह सबस े

बड़ा न्नहस्सा ह ैजो मुनादर्क़ीन से न्निताब पर मुश्तन्नमि ह,ै िेदकन अक्सर 

व बेशतर िोग वहााँ बात समझ नहीं पाते। इसन्निये दक सीगा-ए-न्निताब 

वहााँ भी “ مَن وْاایَُّھَٰٓی  ٰٓ آٰالَّذِیْنَٰٓا  ” होता ह।ै वाज़ेह रह ेदक पूरे क़ुरान में कहीं भी “ ایَُّھَآٰی  ٰٓ

ٰٓناَفقَ وْا وْنَٰٓ“ के अल्र्ाज़ नहीं आये। सीगा-ए-न्निताब ”الَّذِیْنَ فِر  ٰٓالْك   ै,भी ह ”ی  ایَُّھَا

“ وْای  ٰٓ ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓکَفَر  ” भी ह ैऔर      “ مَن وْای  ٰٓ ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا  ” भी, िेदकन “ ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓناَفقَ وْای  ٰٓ ” 



कहीं नहीं ह।ै इसन्निये दक मुनादर्क़ भी क़ानूनन तो मुस्िमान ही होत ेथे। 

तो असि में यह पहचानने के न्निये बड़ी गहरी नज़र की ज़रूरत ह ै दक 

दकसी मक़ाम पर “ مَن وْای  ٰٓ ٰٓا  ٰٓالَّذِیْنَ ایَُّھَا ” के अल्र्ाज़ में रुए सुखन मोन्नमनीन 

साददक़ीन की तरर् ह ैया मुनादर्क़ीन की तरर्। अगर यह र्क़फ़  ना दकया 

जाये तो बाज़ मक़ामात पर बड़ी गितर्हमी हो जाती ह।ै मसिन सूरह 

अत्त्त्तौबा का यह मक़ाम मुिान्नहज़ा कीन्नजये: (आयत:38)         { ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٰٓٓ

وْآٰفيِْٰٓسَبیِْلِٰٓ ٰٓانْفِر  ٰٓقیِْلَٰٓلكَ م  مَن وْآٰمَآٰلكَ مْٰٓاذِاَ ٰٓاثَّاقلَْت مْٰٓالِىَٰٓالْْرَْضِٰٓا  ِ  !ऐ अहिे ईमान“ {     اللّٰه

तुम्हें क्या हो जाता ह ैजब तुम्हें कहा जाता ह ैदक न्ननकिो अल्िाह की राह 

में तो तुम ज़मीन में धाँस ेजात ेहो?” इस अन्दाज़े तखातब से एक आम सूए 

ज़न पैदा हो सकता ह ैदक शायद यह आम मुसिमानों का हाि था। हािााँदक 

इस तज़ े अमि का मुज़ान्नहरा मुसिमानों की तरर् से नहीं बन्नल्क 

मुनादर्क़ीन की तरर् से होता था और वहााँ यह आम मुसिमानों का नहीं, 

मुनादर्क़ीन का मसिा था। चुनााँच ेरुए सुखन मुनादर्क़ीन ही की तरर् ह।ै 

मोन्नमनीन साददक़ीन तो हर वक़्त खुिे ददि से माि व जान की क़ुबाफ़नी के 

न्निये आमादा रहत ेथे। गोया: 

वापस नहीं िेरा कोई र्रमान जूननू का 

तन्हा नहीं िौटी कभी आवाज़ जरस की! 

तो असि में दखेना यह होता ह ैदक दकस आयत में रुए सुखन दकसकी तरर् 

ह।ै 

मुनादर्क़ीन से न्निताब के ऐतबार से यह सूरह मुबारका अहमतरीन 

ह।ै सरूतुि बक़रह में तो कहीं िफ्ज़ न्ननर्ाक़ आया ही नहीं। यह न्नहकमत े

खुदावन्दी ह ै दक इस मज़फ़ को पहिे छुपा कर रखा और इसकी न्नसर्फ़  

अिामात बयान कर दीं दक जो कोई भी अपन ेअन्दर इन अिामात को दखे े

वह मुतनब्बा (सावधान) हो जाये और अपने इिाज की तरर् मुतवज्जा हो 

जाये। िेदकन जो िोग इस तरह मुतवज्जा नहीं होते तो मािूम हुआ दक 

उनको अब ज़रा नुमाया करना ज़रूरी ह ैऔर बात ज़रा उररया अंदाज़ स े

करनी पड़गेी। चुनााँचे सूरह आिे इमरान में एक-दो जगह न्ननर्ाक़ का िफ्ज़ 

आ गया। िेदकन अब यहााँ सरूतुन्निसा में सबस ेबड़ा न्नहस्सा मुनादर्क़ीन से 

न्निताब पर मुश्तन्नमि ह।ै मेरा तजन्नज़या यह ह ै दक इस सूरत की 176 

आयात में स े55 आयात में रुए सुखन मोन्नमनीन साददक़ीन की तरर् ह,ै 

न्नसर्फ़  37 आयात में अहिे दकताब यान्नन यहूद व नसारा से मुश्तरक तौर 

पर न्निताब ह,ै जबदक 84 आयात में न्निताब मुनादर्क़ीन से ह।ै िेदकन याद 

रह े दक जहााँ भी उनसे बात होगी “ا مَن وْ  ٰٓا  ٰٓالَّذِیْنَ  के हवािे से होगी। ”ی  ایَُّھَا

इसन्निये दक ईमान के दावेदार तो वह भी थे। मुनादर्क़ वही तो होता ह ै

जो ईमान का दावा करता ह ैमगर हक़ीक़त में ईमान से तही दामन होता 

ह,ै चाह ेवह शऊरी तौर पर मुनादर्क़ हो चाह ेग़रै शऊरी तौर पर। 

सूरतुन्निसा और सूरतुि मायदा के माबैन एक र्क़फ़  नोट कर िीन्नजय।े 

इंसानी तमद्दनु में सबसे बनु्ननयादी चीज़ मआशरा ह,ै और मआशरे में 

बुन्ननयादी अहन्नमयत औरत और मदफ़ के ताल्िुक़ को हान्नसि ह।ै दसूरे यह 

दक मआशरे में कुछ कमज़ोर तबक़ात होते हैं, न्नजनके हुक़ूक़ का न्निहाज़ 

करना ज़रूरी ह।ै यह मज़मून आपको सूरतुन्निसा में न्नमिेगा। आइिी 

क़वानीन सरूतुि बक़रह में तर्सीि से आ चुके हैं। एक मदफ़ और एक औरत 

के दरन्नमयान अज़द्वाज का जो ररश्ता जुड़ता ह ैन्नजससे दिर खानदान वजूद 

में आता ह,ै जो मआशरे की बुन्ननयादी इकाई (unit) और उसकी जड़ और 

बुन्ननयाद ह,ै इसस े मुतान्नल्िक़ तर्सीिी न्नहदायात सूरतिु बक़रह में आ 

चुकी हैं। सूरह आि ेइमरान इस ऐतबार स ेमुनर्ररद ह ैदक उसमें शरीअत 

के अहकाम नहीं हैं, न्नसवाये उस एक हुक्म के जो सूद के बारे में आया ह ै

(आयत:130): {ًَٰٰٰٓ۠ٓٓعفَة ض  ب  وآٰاضَْعاَفآًٰمُّ ْٰٓك ل وآٰالرِِّ مَن وْآٰلَْٰٓتاَ  । िेदकन अब{ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا 

यहााँ सरूतुन्निसा में तमद्दनु की मआशरती सतह पर मज़ीद न्नहदायात दी 

जा रही हैं। िास तौर पर उस मआशरे के जो दबे हुए और न्नपसे हुए तबक़ात 

थे उनकी हुर्रफ़यत व आज़ादी, उनके बेहतर मक़ाम और उनके हुक़ूक़ की 

तरर् मुतवज्जा दकया जा रहा ह।ै 

मआशरे में न्नजन्स (sex) का मामिा भी बहुत अहम ह।ै दकसी मआशरे 

में अगर न्नजन्सी मामिात पर क़दग़नें (control) ना हों और वह न्नजन्सी 

र्साद का न्नशकार हो जाये तो वहााँ तबाही िैि जायेगी। इस न्नज़मन में 

इब्तदाई अहकाम इस सूरत में आये हैं दक एक इस्िामी मआशरे में न्नजन्सी 

नज़्म व ज़ब्त (sex-discipline) कैस े क़ायम दकया जाये और न्नजन्सी 

बेराहरवी से कैसे न्ननबटा जाये। तो इस तरीक़े स ेतमद्दनु की बुन्ननयादी 



मंन्नज़ि पर गुफ्तुगू हो रही ह।ै सूरतुि मायदा में तमद्दनु की बुिन्दतरीन 

मंन्नज़ि ररयासत ज़ेरे बहस आयेगी और आिा सतह पर अदािती न्ननज़ाम 

के न्निये न्नहदायात दी जाएाँगी दक चोरी, डाका वगैरह का सद्द ेबाब कैसे 

दकया जायेगा। इस न्नज़मन में हुददू व ताज़ीरात (सज़ाएाँ) भी बयान की 

जाएाँगी। बाक़ी सूरतुन्निसा की तरह सूरतुि मायदा में भी अहिे दकताब स े

रै्सिाकुन न्निताब ह।ै  

मैंने आगाज़ में अज़फ़ दकया था दक पहिे ग्रुप की इन चार मदनी सूरतों 

में दो मज़मून मुतावाज़ी चिते हैं। पहिा मज़मून शरीअत ेइस्िामी का ह ै

और सूरतुि बक़रह में अहकामे शरीअत का इब्तदाई िाका दे ददया गया 

ह,ै जबदक शरीअत के तकमीिी अहकाम सूरतुि मायदा में हैं। इन सरूतों 

में दसूरा मज़मून अहिे दकताब से न्निताब ह ैऔर वह भी तदरीजन आग े

बढ़ते हुए सूरतुि मायदा में अपनी तकमीिी सूरत को पहुाँचता ह।ै चनुााँच े

अहिे दकताब से आखरी और रै्सिाकुन बातें सरूतुि मायदा में न्नमिती हैं। 

इन तम्हीदी कन्निमात के बाद अब हम इस सूरह मुबारका का मुताअिा 

शुरू करत ेहैं। 

 

 
ِ

ْ
حِي

َّ
 الر
ِ
ن
ٰ ْ
حْ
َّ
ِ الر

ه
مِ اللّٰ

ْ
 بسِ

 

आयात 1 स े10 तक 
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आयत 1  

“ऐ िोगों अपने उस रब का तक़वा 

इन्नततयार करो न्नजसने तुम्हें एक जान से 

पैदा दकया” 
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दने्नखये मआशरती मसाइि के न्नज़मन में गुफ्तुगू इस बुन्ननयादी बात से शरुू 

की गयी ह ैदक अपने खान्निक़ व मान्निक का तक़वा इन्नततयार करो।  

“और उसी से उसका जोड़ा बनाया” 
ا
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ْ
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َ
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َ
ھ
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ق
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नोट कीन्नजये की यहााँ यह अल्र्ाज़ नहीं हैं दक “उसने तुम्हें एक आदम स े

पैदा दकया और उसी (आदम) से उसका जोड़ा बनाया”, बन्नल्क “ٍٰٓاحِدَة  ”نَّفْسٍٰٓوَّ

(एक जान) का िफ्ज़ ह।ै गोया इससे यह भी मुराद हो सकती ह ैदक ऐन 

आदम (अिै०) ही से उनका जोड़ा बनाया गया हो, जैसा की बाज़ ररवायात 

से भी इशारा न्नमिता ह,ै और यह भी मुराद हो सकती ह ैदक आदम की 

नौअ से उनका जोड़ा बनाया गया, जैसा की बाज़ मुर्न्नस्सरीन का ख्याि 

ह।ै इसन्निये दक नौअ एक ह,ै न्नजन्सें दो हैं। इन्सान (Human Beings) 

नौअ (Species) एक ह,ै िदेकन उसके अन्दर ही से जो न्नजन्सी तर्रीक़ 

(Sexual differentiation) हुई ह,ै उसके हवािे से उसका जोड़ा बनाया 

ह।ै 

“और उन दोनों से िैिा ददये (ज़मीन में) 

कसीर तादाद में मदफ़ और औरतें।” 
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مَا“ े से मुराद यक़ीनन आदम व हव्वा हैं। यान्नन अगर आप इस तमद्दनु ”مِنْھ 

इंसानी का सुराग िगाने के न्निये पीछे से पीछे जाएाँगे तो आगाज़ में एक 

इंसानी जोड़ा (आदम व हव्वा) पाएाँगे। इस ररश्ते से पूरी नौए इंसानी इस 

सतह पर जाकर ररश्ता-ए-अिुवत में मुन्सन्निक (बंधन) हो जाती ह।ै एक 

तो सगे बहन-भाई हैं। दादा-दादी पर जाकर cousins का हल्क़ा बन जाता 

ह।ै इससे ऊपर परदादा-परदादी पर जाकर एक और वसीअ हल्क़ा बन 

जाता ह।ै इसी तरह चिते जाइये तो मािूम होगा दक पूरी नौए इंसानी 

न्नबिआन्नखर एक जोड़ े(आदम व हव्वा) की औिाद ह।ै  

“और तक़वा इन्नततयार करो उस अल्िाह 

का न्नजसका तुम एक-दसूरे को वास्ता देत े

हो, और रहमी ररश्तों का न्निहाज़ रखो।” 
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तक़वा की ताकीद मुिान्नहज़ा कीन्नजये दक एक ही आयत में दसूरी मतफ़बा 

दिर तक़वा का हुक्म ह।ै र्रमाया दक उस अल्िाह का तक़वा इन्नततयार 

करो न्नजसका तुम एक-दसूरे को वास्ता दते ेहो। आपको मािूम ह ैदक र्क़ीर 

भी मााँगता ह ैतो अल्िाह के नाम पर मााँगता ह,ै अल्िाह के वास्ते मााँगता 

ह,ै और अक्सर व बेशतर जो तमद्दनुी मामिात होते हैं उनमें भी अल्िाह 

का वास्ता ददया जाता ह।ै घरेिू झगड़ों को जब न्ननबटाया जाता ह ैतो 

आन्नखरकार कहना पड़ता ह ैदक अल्िाह का नाम मानो और अपनी इस 

न्नज़द से बाज़ आ जाओ! तो जहााँ आखरी अपीि अल्िाह ही के हवािे से 

करनी ह ैतो अगर उसका तक़वा इन्नततयार करो तो यह झगड़ ेहोंगे ही नहीं। 

उसने इस मआशरे के मुख्तन्निर् तबक़ात के हुक़ूक़ मुअय्यन कर ददये हैं, 

मसिन मदफ़ और औरत के हुक़ूक़, रब्बुि माि और आन्नमि के हुक़ूक़, र्दफ़ 

और इज्तमाइयत के हुक़ूक़ वगैरह। अगर अल्िाह के अहकाम की पैरवी की 

जाये और उसके आयद करदा हुक़ूक़ व र्राइज़ की पाबन्दी की जाये तो 

झगड़ा नहीं होगा। 

मज़ीद र्रमाया की रहमी ररश्तों का न्निहाज़ रखो! जसैा की अभी 

बताया गया दक रहमी ररश्तों का अव्विीन दायरा बहन-भाई हैं, जो अपन े

वान्निदनै की औिाद हैं। दिर दादा-दादी पर जाकर एक बड़ी तादाद पर 

मुश्तन्नमि दसूरा दायरा वजूद में आता ह।ै यह रहमी ररश्ते हैं। इन्हीं रहमी 

ररश्तों को िैिाते जाइये तो कुि बनी आदम और कुि न्नबनाते हव्वा सब 

एक ही नस्ि से हैं, एक ही बाप और एक ही मााँ की औिाद हैं।  

“यक़ीनन अल्िाह तुम पर न्ननगरान ह।ै” 
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َ
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यह तक़वा की रूह ह।ै अगर हर वक़्त यह ख्याि रह ेदक कोई मुझे दखे रहा 

ह,ै मेरा हर अमि उसकी न्ननगाह में ह,ै कोई अमि उसस ेछुपा हुआ नहीं ह ै

तो इन्सान का ददि अल्िाह के तक़वे स े मामूर हो जायेगा। अगर यह 

इस्तेहज़ार (ध्यान) रह ेदक चाह ेमैंने सब दरवाज़े और न्नखड़दकयााँ बंद कर 

दीं और परद ेन्नगरा ददये हैं िेदकन एक आाँख से मैं नहीं छुप सकता तो यही 

तक़वा ह।ै और अगर तक़वा होगा तो दिर अल्िाह के हर हुक्म की पाबन्दी 

की जायेगी। 

यह न्नहकमते नबवी ह ैदक इस आयत को नबी अकरम صلى الله عليه وسلم ने िुत्त्बा-

ए-न्ननकाह में शान्नमि र्रमाया। न्ननकाह का मौक़ा वह होता ह ैदक एक मदफ़ 



और एक औरत के दरन्नमयान ररश्ता-ए-अज़द्वाज क़ायम हो रहा ह।ै यान्नन 

आदम का एक बेटा और हव्वा की एक बेटी दिर उसी ररश्ते में मुन्सन्निक 

हो रह ेहैं न्नजसमें आदम और हव्वा थे। न्नजस तरह उन दोनों स ेनस्ि िैिी 

ह ैउसी तरह अब इन दोनों स ेनस्ि आगे बढ़ेगी। िेदकन इस पूरे मआशरती 

मामिे में, खानदानी मामिात में, आइिी मामिात में अल्िाह का तक़वा 

इन्तहाई अहम ह।ै जैसे हमने सूरतुि बक़रह में दखेा दक बार-बार { تَّق وآٰوَآٰ

ٰٓ َ  की ताकीद र्रमायी गयी। इसन्निये दक अगर तक़वा नहीं होगा तो {اللّٰه

दिर खािी क़ाननू मौअस्सर नहीं होगा। क़ानून को तो ततता-ए-मश्क़ भी 

बनाया जा सकता ह ैदक बज़ान्नहर क़ानून का तक़ाज़ा पूरा हो रहा हो िेदकन 

उसकी रूह न्नबल्कुि ित्त्म होकर रह जाये। सूरतिु बक़रह में इसी तज़े अमि 

के बारे में र्रमाया गया दक: { وًآٰٰٰٓۡٓ ِٰٓھ ز  تِٰٓاللّٰه ی  آٰا  وَلَْٰٓتتََّخِذ وْ  } (आयत:231) “और 

अल्िाह की आयात को मज़ाक़ ना बना िो।” 

 

आयत 2  

“और यतीमों के माि उनके हवाि ेकर दो” 
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मआशरे के दबे हुए तबक़ात में से यतीम एक अहम तबक़ा था। दौरे 

जान्नहन्नियत में उनके कोई हुक़ूक़ नहीं थ ेऔर उनके माि हड़प कर न्निय े

जाते थे। वह बहुत कमज़ोर थे।  

“और (अपन)े बुरे माि को (उनके) अच्छे 

माि से ना बदिो” 
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ऐसा हरन्नगज़ ना हो दक यतीमों के माि में से अच्छा-अच्छा िे न्निया और 

अपना रद्दी माि उसमें शान्नमि कर ददया। 

“और उनके माि अपने मािों में शान्नमि 

करके हड़प ना करो।” 
 ۭ 
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“यक़ीनन यह बहुत बड़ा गनुा ह।ै” 
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यतीमों के बाज़ सरपरस्त जो तक़वा और खौर्-ए-िुदा स ेतही दामन होत े

हैं, अव्वि तो उनका माि हड़प कर जात ेहैं, और अगर ऐसा ना भी करें 

तो उनका अच्छा माि िुदफ़-बदफ़ (गबन) करके अपना रद्दी और बेकार माि 

उसमें शान्नमि कर दतेे हैं और इस तरह तादाद पूरी कर दतेे हैं। दिर ऐसा 

भी होता ह ैदक उनके माि को अपने माि के साथ न्नमिा िेते हैं तादक उस े

बाआसानी हड़प कर सकें । उनको ऐसे सब हथकण्डों से रोक ददया गया। 

 

आयत 3 

“और अगर तुम्हें अन्देशा हो दक तुम यतीम 

बन्नियों के बारे में इन्सार् नहीं कर सकोगे” 
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“तो (उन्हें अपने न्ननकाह में ना िाओ 

बन्नल्क) जो औरतें तुम्हें पसंद हों उनसे 

न्ननकाह कर िो दो-दो, तीन-तीन, चार-

चार तक।” 
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इस आयत में “यतामा” से मुराद यतीम बन्नियााँ और तवातीन हैं। यतीम 

िड़के तो उम्र की एक िास हद को पहुाँचने के बाद अपनी आज़ाद मज़ी स े

न्नज़न्दगी गुज़ार ितेे थ,े िेदकन यतीम िड़दकयों का मामिा यह होता था 

दक उनके विी और सरपरस्त उनके साथ न्ननकाह भी कर िेते थे। इस तरह 

यतीम िड़दकयों के माि भी उनके क़ब्ज़े में आ जात े थे, और यतीम 

िड़दकयों के पीछे उनके हुक़ूक़ की न्ननगहदाश्त करने वािा भी कोई नहीं 

होता था। अगर मााँ-बाप होते तो ज़ान्नहर ह ैदक वह बिी के हुक़ूक़ के बारे 

में भी कोई बात करते। न्निहाज़ा उनका कोई परसाने हाि नहीं होता था। 

चुनााँचे र्रमाया गया दक अगर तमु्हें अन्दशेा हो दक तमु उनके बारे में 



इन्सार् नहीं कर सकोगे तो दिर तुम उन यतीम बन्नियों से न्ननकाह मत 

करो, बन्नल्क दसूरी औरतें जो तुम्हें पसंद हों उनसे न्ननकाह करो। अगर 

ज़रूरत हो तो दो-दो, तीन-तीन, चार-चार की हद तक न्ननकाह कर सकत े

हो, इसकी तुम्हें इजाज़त ह।ै िेदकन तुम यतीम बन्नियों के विी बन कर 

उनकी शाददयााँ कहीं और करो तादक तुम उनके हुक़ूक़ के पासबान बन कर 

खड़ ेहो सको। वरना अगर तमुने उनको अपने घरों में डाि न्निया तो कौन 

होगा जो उनके हुक़ूक़ के बारे में तुमस ेबाज़पुसफ़ कर सके? मुन्करीन सुित 

और मुन्करीन हदीस ने इस आयत की मुख्तन्निर् ताबीरात की हैं, जो यहााँ 

बयान नहीं की जा सकतीं। इसका सही मर्हूम यही ह ैजो सिर् से चिा 

आ रहा ह ैऔर जो हज़रत आयशा न्नसद्दीक़ा (रन्नज़०) से मरवी ह।ै मज़ीद 

बरााँ तादाद ेअज़द्वाज के बारे में यही एक आयत क़ुरान मजीद में ह।ै इस 

आयत की रू से तादाद ेअज़द्वाज को महददू दकया गया ह ैऔर चार स े

ज़्यादा बीन्नवयााँ रखने को ममनूअ (prohibited) कर ददया गया ह।ै  

“िेदकन अगर तुम्हें अन्देशा हो दक उनके 

दरन्नमयान अद्ि ना कर सकोगे तो दिर 

एक ही पर बस करो” 
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यह जो हमने इजाज़त दी ह ै दक दो-दो, तीन-तीन, चार-चार औरतों स े

न्ननकाह कर िो, इसकी शते िान्नज़म यह ह ैदक बीन्नवयों के दरन्नमयान अद्ि 

करो। अगर तम्हें अन्दशेा हो दक इस शतफ़ को पूरा नहीं कर सकोगे और 

उनमें बराबरी ना कर सकोगे तो दिर एक ही शादी करो, इसस ेज़्यादा 

नहीं। बीन्नवयों के माबैन अद्ि व इन्सार् में हर उस चीज़ का ऐतबार होगा 

जो शुमार में आ सकती ह।ै मसिन हर बीवी के पास जो वक़्त गुज़ारा जाय े

उसमें मसावात होनी चान्नहये। नान-नफ्क़ा, ज़ेवरात, कपड़ ेऔर दीगर माि 

व असबाब, गज़फ़ यह दक तमाम माद्दी चीज़ें जो दखेी-भािी जा सकती हैं 

उनमें इन्सार् और अद्ि िान्नज़म ह।ै अिबत्ता ददिी मैिान और रुझान 

न्नजस पर इन्सान को क़ाबू नहीं होता, उसमें न्नगरफ़्त नहीं ह।ै  

“या वह औरतें जो तुम्हारी न्नमल्के यमीन 

हों।” 
 ۭ 
ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ا م
َ
 م
ْ
و
َ
 ا

यान्नन वह औरतें जो जंगों में न्नगरफ़्तार होकर आईं और हुकूमत की तरर् स े

िोगों में तक़सीम कर दी जायें। वह एक अिैहदा मामिा ह ैऔर उनकी 

तादाद पर कोई तहदीद नहीं ह।ै 

“यह इससे क़रीबतर ह ै दक तमु एक ही 

तरर् को ना झुक पड़ो।” 
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ۭ 

दक बस एक ही बीवी की तरर् मैिान ह ैऔर, जैसा दक आगे आयेगा, 

मुअल्िक़ होकर रह गयी हैं दक ना वह शौहर वान्नियााँ हैं और ना आज़ाद 

हैं दक कहीं और न्ननकाह कर िें। 

 

आयत 4  

“और औरतों को उनके महर खुशददिी के 

साथ ददया करो।” 
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औरतों के महर तावान समझ कर ना ददया करो, बन्नल्क र्ज़फ़ जानत ेहुए 

अदा दकया करो। ٌٰٓصِدَاقٌٰٓصَد قاَت की जमा ह,ै जबदक ٌَٰٓصَدَقۃ की जमा ٌٰٓصَدَقاَت 

आती ह।ै  

“दिर अगर वह िुद अपनी रज़ामंदी से 

उसमें से कोई चीज़ तुम्हें छोड़ दें” 
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तुमने जो महर मुक़रफ़र दकया था वह उन्हें अदा कर ददया, अब वह तुम्हें 

उसमें से कोई चीज़ हददया कर रही हैं, तोहर्ा द ेरही हैं तो कोई हजफ़ नहीं। 



“तो तुम उसको खाओ मज़े से िुशग्वारी 

से।” 
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तुम उस ेबेखटके इस्तेमाि में िा सकते हो, इसमें कोई हजफ़ नहीं ह।ै िेदकन 

यह हो उनकी मज़ी से, ज़बरदस्ती और ज़बर करके ना िे न्निया जाये। 

 

आयत 5  

“और मत पकड़ा दो नासमझों को अपन े

वह माि न्नजनको अल्िाह ने तुम्हारे 

गुज़रान का ज़ररया बनाया ह”ै 
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मआशरे में एक तबक़ा ऐसा भी होता ह ैजो नादानों और नासमझ िोगों 

 पर मुश्तन्नमि होता ह।ै इनमें बिे भी शान्नमि हैं जो अभी सन शऊर (س فھَاء)

को नहीं पहुाँचे। ऐसे बिे अगर यतीम हो जायें तो वह न्नवरासत में न्नमिन े

वािे माि को अिल्िो-तिल्िो में उड़ा सकते हैं। न्निहाज़ा यहााँ न्नहदायत 

की गयी ह ै दक ऐसे माि के बेजा इस्तेमाि की मआशरती सतह पर 

रोकथाम होनी चान्नहये। यह तसव्वुर नाक़ान्नबिे क़ुबूि ह ैदक मेरा माि ह,ै 

मैं जैसे चाहूाँ िचफ़ करूाँ ! चनुााँचे इस माि को “ْٰٓامَْوَالکَ م” कहा गया दक यह 

असि में मआशरे की मुश्तररक बहबूद (कल्याण) के न्निये ह।ै अगरच े

इन्र्रादी न्नमन्नल्कयत ह,ै िेदकन दिर भी इसे मआशरे की मुश्तररक बहबूद 

में िचफ़ होना चान्नहये।  

“हााँ उन्हें उसमें से न्नखिाते और पहनात े

रहो” 
 
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ق
ُ
ز
ْ
ار
َّ
  و

ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
س
ْ
اك
َ
ا و
َ
ھ
ْ
 فِي

“और उनसे बात दकया करो अच्छे अंदाज़ 

में।” 
ا     
ا
ف
ْ
و
ُ
ر
ْ
ع
َّ
 م
ا
لً
ْ
و
َ
 ق
ْ
م
ُ
ھ
َ
ا ل
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 Ĉ؁و

इसी उसूि के तहत न्नबरतानवी दौर के न्नहन्दसु्तान में Court of wards 

मुक़रफ़र कर ददये जाते थे। अगर कोई बड़ा जागीरदार या नवाब र्ौत हो 

जाता और यह अन्दशेा महसूस होता दक उसका बेटा आवारा ह ैऔर वह 

सब कुछ उड़ा दगेा, ित्त्म कर दगेा तो हुकूमत उस मीरास को अपनी 

न्नहर्ाज़त में िे ितेी और वुरसा के न्निये उसमें से सािाना वज़ीर्ा मुक़रफ़र 

कर दतेी। बाक़ी सब माि व असबाब जमा रहता था तादक यह उनकी 

आइन्दा नस्ि के काम आ सके। 

 

आयत 6  

“और यतीमों की जााँच-परख करते रहो 

यहााँ तक दक वह न्ननकाह की उम्र को पहुाँच 

जायें।” 

 
ٰ ٰ
تٰمٰ
َ
ي

ْ

وا ال
ُ
ل
َ
ت
ْ
اب
َ
  ۚهج و

َ
ح
َ
كَ ِ
ن
وا الن

ُ
غ
َ
ل
َ
ا ب
َ
 اِذ

“दिर अगर तुम उनके अन्दर सूझ-बूझ 

पाओ” 
ا
ا
د
ْ
ش
ُ
 ر
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
ن
 مِ
ْ ُ
تُ
ْ
س
َ
ن
ٰ
 ا
ْ
اِن
َ
 ف

तुम महससू करो दक अब यह बाशऊर हो गये हैं, समझदार हो गये हैं।

  

“तो उनके अमवाि उनके हवाि ेकर दो।” 
 ۚ 
ْ
م
ُ
ھ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
ا اِل
ْٓ
و
ُ
ع
َ
ف
ْ
اد
َ
 ف



“और तुम उसे हड़प ना कर जाओ इसरार् 

और जल्दीबाज़ी करके (इस डर से) दक वह 

बड़े हो जाएाँगे।” 

ا  ۭ 
ْ
و
ُ َ
بَ

ْ

ك
َّ
 ي
ْ
ن
َ
ا ا
ا
ار
َ
بِد
َّ
ا و
ا
اف
َ ْ
 اِسْ

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
و
ُ ُ
كُ

ْ َ
 تَ
َ
لً
َ
 و

ऐसा ना हो दक तुम यतीमों का माि ज़रूरत से ज़्यादा और जल्दबाज़ी में 

िचफ़ करने िगो, इस ख्याि स ेदक बिे जवान हो जाएाँगे तो यह माि उनके 

हवािे करना ह,ै न्निहाज़ा इससे पहिे-पहिे हम इसमें से न्नजतना हड़प कर 

सकें  कर जायें।  

“और जो कोई ग़नी हो उसको चान्नहये दक 

वह परहज़े करे।” 
ا 
ًّ
نِي
َ
 غ
َ
ن
َ
 كَ
ْ َ
مِ
َ
 ۚ و

ْ
فِف

ْ
ع
َ
ت
ْ
س
َ
ي

ْ

ل
َ
 ف

यतीम का विी अगर िुद ग़नी ह,ै अल्िाह ने उसको द ेरखा ह,ै उसके पास 

कशाइश ह ैतो उसे यतीम के माि में से कुछ भी िेने का हक़ नहीं ह।ै दिर 

उसे यतीम के माि से बचते रहना चान्नहये।  

“और जो कोई मोहताज हो तो खाये दस्तरू 

के मुतान्नबक़।” 
 
َ
ن
َ
 كَ
ْ َ
مِ
َ
فِ ۭ و

ْ
و
ُ
ر
ْ
مَع

ْ

 بِِل

ْ ُ
كُ

ْ

ا
َ
ي

ْ

ل
َ
ا ف
ا ْ
قِيْ
َ
 ف

अगर कोई िुद तंगदस्त ह,ै मोहताज ह ैऔर वह यतीम की न्ननगहदाश्त भी 

कर रहा ह,ै उसका कुछ वक़्त भी उस पर सर्फ़  हो रहा ह ैतो मारूर् तरीक़े 

से अगर वह यतीम के माि में से कुछ खा भी िे तो कुछ हजफ़ नहीं ह।ै 

इस्िाम की तािीम बड़ी दर्तरी ह,ै इसमें ग़ैरदर्तरी बन्नन्दशें नहीं हैं न्नजन 

पर अमि करना नामुमदकन हो जाये। 

“दिर जब तुम उनके माि उनके हवाि े

करो तो इस पर गवाह ठहरा िो।” 
ا 
ْ
و
ُ
هِد
ْ
ش

َ

ا
َ
 ف
ْ
م
ُ
ھ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
 اِل
ْ ُ
تُ
ْ
ع
َ
ف
َ
ا د
َ
اِذ
َ
ف

 ۭ
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع

उनका माि व मताअ गवाहों की मौजूदगी में उनके हवाि ेदकया जाये दक 

उनकी यह-यह चीज़ें आज तक मेरी तहवीि में थीं, अब मैंने इनके हवाि े

कर दीं। 

“और अल्िाह कार्ी ह ै न्नहसाब िेन े के 

न्निय।े” 
ا    
ا
ب
ْ
سِـي
َ
ِ ح
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
 Č؁و

यह दनु्ननया का मामिा ह ै दक इसके न्निये न्निखत-पढ़त और शहादत ह।ै 

बाक़ी असि न्नहसाब तो तुम्हें अल्िाह के यहााँ जाकर दनेा ह।ै 

आयत 7  

“मदों के न्निय ेभी न्नहस्सा ह ैउसमें से जो 

तरका छोड़ा हो वान्निदैन न े और 

ररश्तेदारों ने” 

نِ 
ٰ
الدِ
َ
و

ْ

 ال
َ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
ِ
ن
بٌ مّ

ْ
صِي
َ
الِ ن

َ
ج ِ
ن
للِر

 ۠ 
َ
ن
ْ ُ
رَبُ
ْ
ق
َ ْ
الً
َ
 و

“और औरतों का भी न्नहस्सा ह ैउसमें से जो 

तरका ह ैवान्निदनै और ररश्तेदारों का” 
نِ 
ٰ
الدِ
َ
و

ْ

 ال
َ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
ِ
ن
بٌ مّ

ْ
صِي
َ
ءِ ن

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
للِن
َ
و

 
َ
ن
ْ ُ
رَبُ
ْ
ق
َ ْ
الً
َ
 و

यहााँ अब पहिी मरतबा औरतों को न्नवरासत का हक़ ददया जा रहा ह,ै 

वरना क़ब्ि अज़ इस्िाम अरब मआशरे में औरत का कोई हक़ न्नवरासत 

नहीं था। 

“चाह े वह न्नवरासत थोड़ी हो या ज़्यादा 

हो।” 
 
ْ
و
َ
 ا
ُ
ه
ْ
 مِن

َّ
ل
َ
ا ق
َّ
  ۭ مِّ

َ ُ
ثُ
َ
 ك

अल्िाह तआिा का क़ानून इस पर हर सूरत में पूरी तरह नादर्ज़ होना 

चान्नहये। 



“यह न्नहस्सा ह ै(अल्िाह की तरर् से) र्ज़फ़ 

दकया गया।” 
ا    
ا
ض
ْ
و
ُ
ر
ْ
ف
َّ
ا م
ا
ب
ْ
صِي
َ
 Ċ۝ن

आगे आप दखेेंगे दक इस क़ाननूे न्नवरासत की दकस तरह बार-बार ताकीद 

आ रही ह।ै साथ ही आप यह भी दखेत ेरहें दक हमारे मआशरे के अन्दर 

अल्िाह तआिा के इस हुक्म की दकस तरह धन्नज्जयााँ न्नबखरती हैं। िास 

तौर पर हमारे न्नशमािी इिाक़े में वैसे तो नमाज़ रोज़े का बहुत अहतमाम 

होता ह,ै िेदकन वहााँ के िोग बेरटयों को न्नवरासत में न्नहस्सा दनेे को दकसी 

सूरत तैयार नहीं होते, बन्नल्क अपने ररवाज की पैरवी करते हैं। शरीअत की 

कुछ चीज़ें बहुत अहम हैं और क़ुरान में उनका हुक्म इन्तहाई ताकीद के 

साथ आता ह।ै 

 

आयत 8  

“और जब हान्नज़र हो तक़सीम के वक़्त 

क़राबतदार और यतीम और मोहताज” 
 
ٰ ٰ
تٰمٰ
َ
ي

ْ

ال
َ
 و
ٰ
بٰ
ْ
ر
ُ
ق

ْ

وا ال

ُ

ول

ُ

 ا
َ
مَة
ْ
قِس

ْ

 ال
َ َ
ضَ
َ
ا ح
َ
اِذ
َ
و

 
ُ ْ
كِيْ

ٰ
مَس

ْ

ال
َ
 و

जब न्नवरासत की तक़सीम हो रही हो तो अब अगर वहााँ कुछ क़राबतदार, 

कुछ यतीम और कुछ मोहताज भी आ जायें। 

“तो उन्हें भी कुछ द ेददिा दो उसमें से और 

उनसे माक़ूि अंदाज़ में बात करो।” 

مْٰٓقَوْلًْٰٓ نْه ٰٓوَق وْل وْآٰلھَ  ق وْھ مْٰٓمِِّ فاَرْز 

وْفآًٰٰٰٰٓٓٓ عْر   Ď۝مَّ

वह दखे रह ेहैं दक इस वक़्त न्नवरासत तक़सीम हो रही ह ैऔर वह न्नबल्कुि 

मोहताज हैं, तो उनके अहसासे महरून्नमयत का जो भी मदावा हो सकता 

ह ैकरो, और उनस ेबड़ ेअच्छे अंदाज़ में बात करो। उन्हें न्नझड़को नहीं दक 

हमारी न्नवरासत तक़सीम हो रही ह ैऔर यहााँ तुम कौन आ गये हो? 

 

आयत 9 

“और डरत ेरहना चान्नहये उन िोगों को दक 

अगर उन्होंन ेभी छोड़े होत ेअपने पीछे ना 

तवााँ (कमज़ोर) बिे तो उनके बारे में उन्हें 

कैसे-कैसे अन्देश ेहोते।” 

 
ْ
فِھِم

ْ

ل
َ
 خ
ْ
ا مِِ

ْ
و
ُ
ك
َ َ
 تَ
ْ
و
َ
 ل
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

ش
ْ
خ
َ
ي

ْ

ل
َ
و

 ۠  
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
ل
َ
ا ع
ْ
و
ُ
اف
َ
ا خ
ا
ف
ٰ
 ضِع

ا
ة
َّ
ي ِ
ن
ر
ُ
 ذ

“तो उन्हें चान्नहये दक अल्िाह का तक़वा 

इन्नततयार करें” 
 
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق
َّ
ت
َ
ي

ْ

ل
َ
 ف

उन्हें यह ख्याि करना चान्नहये दक यह यतीम जो इस वक़्त आ गये हैं यह 

भी दकसी के बि ेहैं, न्नजनके सर पर बाप का साया नहीं रहा। न्निहाज़ा वह 

उनके सर पर शिक्क़त का हाथ रखें।  

“और सीधी-सीधी (हक़ पर मब्नी) बात 

करें।” 
 
ا
د
ْ
دِي
َ
 س
ا
لً
ْ
و
َ
ا ق
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي

ْ

ل
َ
 Ḍ۝ا     و

 

आयत 10  

“यक़ीनन वह िोग जो यतीमों का माि 

हड़प करते हैं नाहक़” 
ا
ا
م

ْ

ل
ُ
 ظ
ٰ ٰ
تٰمٰ
َ
ي

ْ

 ال

َ

ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ ُ
كُ

ْ
َ
 يٰٓ
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
 اِن

“वह तो अपने पेटों में आग ही भर रह ेहैं।” 
ا  ۭ 
ا
ر
َ
 نَ
ْ
نِھِم

ْ
و
ُ
ط
ُ
 ب
ْ
 فِِ
َ
ن
ْ
و
ُ ُ
كُ

ْ
َ
ا يٰٓ
َ َّ
 اِنَّ

“और वह अनक़रीब भड़कती आग में 

दान्निि होंगे।” 
ا      
ا ْ
عِيْ

َ
 س
َ
ن
ْ
و
َ
ل
ْ
ص
َ
ي
َ
س
َ
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अन्दर की आग तो वह िुद अपने पेटों में डाि रह ेहैं और वह िुद भी समूचे 

दोज़ि की भड़कती आग में डाि ददये जाएाँगे। गोया एक आग उनके अन्दर 

होगी और एक वसीअ व अरीज़ आग उनके बाहर होगी। यह दस आयतें 

बड़ी जामेअ हैं, न्नजनमें उस मआशरे के पसमान्दा तबक़ात में से एक-एक 

का ख्याि करके न्ननहायत बारीक बीनी और न्नहकमत के साथ अहकाम ददये 

गये हैं। 

 

आयात 11 स े14 तक 

 
َ
ق
ْ
و
َ
 ف
ا
ء

ۗ

ا
َ
نَّ نسِ

ُ
 ك
ْ
اِن
َ
ِ ۚ ف

ْ
يْ
َ
ي
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
ِ الً

ن
ظ
َ
 ح
ُ
ل
ْ
رِ مِث

َ
ك
َّ
 ۤ للِذ

ْ
ُ

دِكُ
َ
لً
ْ
و
َ
 ا
ْٓ
 فِِ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
ْ
صِي
ْ ُ
يُ

 
ُ
نَّ ث
ُ
ھ
َ
ل
َ
ِ ف

ْ
يْ
َ
ت
َ
ن
ْ
ِ اث

ن ُ
هِ لكِ

ْ
ي
َ َ
بُ
َ
لًِ
َ
 ۭ  و

ُ
ف
ْ
ِص
ن
ا الن

َ
ھ
َ
ل
َ
 ف
ا
ة
َ
احِد

َ
 و
ْ
ت
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
  ۚ و
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
ا م
َ
ث
ُ
ل

 
ُ
ه
ٰ َ
بُ
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
رِث
َ
و
َّ
 و
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َّ
نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
 ۚ ف
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
 اِن

َ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
 مِّ
ُ

س
ُ
د
ُّ
مَا الس

ُ ْ
نْ
ن
احِدٍ مِ

َ
و

 
ٗٓ
ه
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
  ۚ ف
ُ
ث
ُ
ل
ُّ
هِ الث ِ

ن
م
ُ
لِِ
َ
 ف

ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
ْ
صِِ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

ُ
س

ُ
د
ُّ
هِ الس ِ

ن
م
ُ
لِِ
َ
 ف
ٌ
ة
َ
و
ْ
اِخ

 
َّ
ِ  اِۭن

ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن

 مِ
ا
ة
َ
ض
ْ
رِي
َ
ا ۭ  ف
ا
ع
ْ
ف
َ
 ن
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُ
رَب

ْ
ق
َ
 ا
ْ
م
ُ
ھ
ُّ
ي
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
ر
ْ
د
َ
 ت
َ
 لً
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ

ا
َ
ن
ْ
ب
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ
َ
بِ
ٰ
ۭ  ا ٍ

ْ
يْ
َ
د

      
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِيْم
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
  ؀ 11اللّٰ

ْ
ُ

كُ
َ
ل
َ
 ۚ  و

ٌ
د
َ
ل
َ
نَّ و

ُ
ھ
َّ
نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن

ْ
ُ

كُ
ُ
اج
َ
و
ْ
ز
َ
 ا
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
 م
ُ
ف
ْ
نِص

 
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
َ ْ
صِيْ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و

ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
نَ مِِ

ْ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
 مِّ
ُ
ع
ُ
ب
ُّ
 الر

ُ
ُ

كُ
َ
ل
َ
 ف
ٌ
د
َ
ل
َ
نَّ و

ُ
ھ
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ف

 
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َّ
نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن
ْ ُ
تُ
ْ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
 مِّ
ُ
ع
ُ
ب
ُّ
نَّ الر

ُ
ھ
َ
ل
َ
ۭ و ٍ

ْ
يْ
َ
نَّ د

ُ
ھ
َ
ل
َ
 ف
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 ۚ ف

 
ُ
ث
َ
ر
ْ ُّ
 يُ

ٌ
ل
ُ
ج
َ
 ر
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ۭ  و ٍ

ْ
يْ
َ
 د
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
َ
ن
ْ
و
ُ
ص
ْ ُ
ةٍ تُ

َّ
صِي
َ
دِ و

ْ
ع
َ
 ب
ْۢ ن
 مِِ

ْ ُ
تُ
ْ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
نُ مِّ

ُ
م
ُّ
الث

 
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 ۚ ف
ُ

س
ُ
د
ُّ
مَا الس

ُ ْ
نْ
ن
احِدٍ مِ

َ
ِ و

ن ُ
لِك

َ
 ف
ٌ
ت
ْ
خ
ُ
 ا
ْ
و
َ
 ا
ٌ
خ
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
ل
َّ
 و
ٌ
ة
َ
رَا
ْ
وِ ام
َ
 ا
ا
ة
َ
ل
ٰ َ
 كُ

ْ
 مِِ
َ َ
ثُ
ْ
ك
َ
ا ا
ْٓ ُ
نُ

 
ا
ة
َّ
صِي
َ
ٍ ۚ و
ن
ر

ۗ

ا
َ
ض
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
ٍ ۙغ

ْ
يْ
َ
 د
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ

ٰ
صٰ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
ثِ مِِ

ُ
ل
ُّ
 فِِ الث

ُ
ء

ۗ َ
كَ
َ ُ
 شُ

ْ
م
ُ
ھ
َ
 ف
َ
لكِ
ٰ
ذ

         
ٌ ْ
لِي
َ
 ح
ٌ ْ
لِي
َ
 ع
ُ ه
اللّٰ
َ
ِۭ  و
ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن
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ۭ  

َ
ل
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
 و
َ ه
 اللّٰ

ِ
طِع
ُّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
ِۭ  و
ه
 اللّٰ
ُ
د
ْ
و
ُ
د
ُ
 ح
َ
ك
ْ
 تِل

ُ
ه
ْ
خِل
ْ
د
ُ
 ي
ٗ
ه

       
ُ ْ
ظِي
َ
ع

ْ

 ال
ُ
ز
ْ
و
َ
ف

ْ

 ال
َ
لكِ
ٰ
ذ
َ
اۭ  و
َ
ھ
ْ
 فِي
َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ
ُ
ر
ٰ
ھ
ْ
ن
َ ْ
ا الً

َ
تِھ
ْ َ

 تَ
ْ
 مِِ

ْ
رِي
ْ َ

تٍ تَ
ه
ن
َ
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ْ َ
مِ
َ
و

    
ٌ ْ
هِيْ

ُّ
 م
ٌ
اب

َ
ذ
َ
 ع
ٗ
ه
َ
ل
َ
ا  ۠ و
َ
ھ
ْ
ا فِي

ا
الدِ

َ
ا خ
ا
ر
َ
 نَ
ُ
ه
ْ
خِل
ْ
د
ُ
 ي
ٗ
ه
َ
د
ْ
و
ُ
د
ُ
 ح
َّ
د
َ
ع
َ
ت
َ
ي
َ
 و
ٗ
ه
َ
ل
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
 و
َ ه
صِ اللّٰ

ْ
ع
َّ
ي
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सूरतुन्निसा का दसूरा रुकूअ बड़ा मुततसर ह ै और इसमें न्नसर्फ़  चार 

आयात हैं, िेदकन मानवी तौर पर इनमें एक क़यामत मुज़मर ह।ै यह क़ुरान 

हकीम का ऐजाज़ ह ै दक चार आयतों के अन्दर इस्िाम का पूरा क़ाननू े

न्नवरासत बयान कर ददया गया ह ैन्नजस पर पूरी-पूरी न्नजल्दें न्निखी गयी हैं। 

गोया जान्नमअत की इन्तहा ह।ै 

आयत 11  

“अल्िाह तआिा तुम्हें वसीयत करता ह ै

तुम्हारी औिाद के बारे में” 
 ۤ 
ْ
ُ

دِكُ
َ
لً
ْ
و
َ
 ا
ْٓ
 فِِ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
ْ
صِي
ْ ُ
 يُ

“दक िड़के के न्निय ेन्नहस्सा ह ैदो िड़दकयों 

के बराबर” 
 ۚ ِ

ْ
يْ
َ
ي
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
ِ الً

ن
ظ
َ
 ح
ُ
ل
ْ
رِ مِث

َ
ك
َّ
 للِذ

“दिर अगर िड़दकयााँ ही हों (दो या) दो से 

ज़्यादा तो उनके न्निये तरके का दो न्नतहाई 

ह।ै” 

ا 
َ
ث
ُ
ل
ُ
نَّ ث
ُ
ھ
َ
ل
َ
ِ ف

ْ
يْ
َ
ت
َ
ن
ْ
 اث
َ
ق
ْ
و
َ
 ف
ا
ء

ۗ

ا
َ
نَّ نسِ

ُ
 ك
ْ
اِن
َ
ف

 ۚ  
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
 م

“और अगर एक ही िड़की ह ै तो उसके 

न्निये आधा ह।ै” 
 ۭ  
ُ
ف
ْ
ِص
ن
ا الن

َ
ھ
َ
ل
َ
 ف
ا
ة
َ
احِد

َ
 و
ْ
ت
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 و

ज़ान्नहर ह ैअगर एक ही बेटा ह ैतो वह पूरे तरके का वाररस हो जायेगा। 

न्निहाज़ा जब बेटी का न्नहस्सा बेटे स ेआधा ह ैतो अगर एक ही बेटी ह ैतो 

उसे आधी न्नवरासत न्नमिेगी, आधी दसूरे िोगों को जायेगी। वह एक 

अिैहदा मामिा ह।ै 



“और मय्यत के वान्निदनै में से हर एक के 

न्निये छठा न्नहस्सा ह ैजो उसन ेछोड़ा अगर 

मय्यत के औिाद हो।” 

 
َ َ
بُ
َ
لًِ
َ
ا و

َّ
 مِّ
ُ

س
ُ
د
ُّ
مَا الس

ُ ْ
نْ
ن
احِدٍ مِ

َ
ِ و

ن ُ
هِ لكِ

ْ
ي

 ۚ 
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
 اِن

َ
ك
َ َ
 تَ

अगर कोई शख्स र्ौत हो जाये और उसके वान्निदनै या दोनों में स ेकोई 

एक न्नज़न्दा हो तो उसकी न्नवरासत में स ेउनका भी मुअय्यन न्नहस्सा ह।ै 

अगर वर्ात पाने वि शख्स सान्नहबे औिाद ह ैतो उसके वान्निदनै में से हर 

एक के न्निये न्नवरासत में छठा न्नहस्सा ह।ै यान्नन मय्यत के तरके में स ेएक 

न्नतहाई वान्निदनै को चिा जायेगा और दो न्नतहाई औिाद में तक़सीम होगा। 

“और अगर उसके औिाद ना हो और उसके 

वाररस मााँ-बाप ही हों तो उसकी मााँ का 

एक न्नतहाई ह।ै” 

 
ٗ
ه

َّ

نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
هِ ف ِ

ن
م
ُ
لِِ
َ
 ف
ُ
ه
ٰ َ
بُ
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
رِث
َ
و
َّ
 و
ٌ
د
َ
ل
َ
و

 ۚ  
ُ
ث
ُ
ل
ُّ
 الث

अगर कोई शख्स िाविद र्ौत हो जाये तो उसके तरके में से उसकी मााँ को 

एक न्नतहाई और बाप को दो न्नतहाई न्नमिेगा। यान्नन बाप का न्नहस्सा मााँ स े

दो गुना हो जायेगा। 

“दिर अगर मय्यत के बहन-भाई हों तो 

उसकी मााँ का छठा न्नहस्सा ह”ै 
 
ُ

س
ُ
د
ُّ
هِ الس ِ

ن
م
ُ
لِِ
َ
 ف
ٌ
ة
َ
و
ْ
 اِخ
ٗٓ
ه
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 ف

अगर मरन ेवािा बेऔिाद हो िेदकन उसके बहन-भाई हों तो इस सूरत में 

मााँ का न्नहस्सा मज़ीद कम होकर एक न्नतहाई के बजाय ेछठा न्नहस्सा रह 

जायेगा और बाक़ी बाप को न्नमिेगा, िेदकन बहन-भाइयों को कुछ ना 

न्नमिेगा। वह बाप की तरर् से न्नवरासत के हक़दार होंगे। िेदकन साथ ही 

र्रमा ददया: 

“बाद उस वसीयत की तकमीि के जो वह 

कर जाये या बाद अदाये क़ज़फ़ के।” 
 ۭ ٍ

ْ
يْ
َ
 د
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
ْ
صِِ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

न्नवरासत की तक़सीम से पहिे दो काम कर िनेे ज़रूरी हैं। एक यह दक 

अगर उस शख्स के न्नज़म्मे कोई क़ज़फ़ ह ैतो वह अदा दकया जाये। और दसूरे 

यह दक अगर उसने कोई वसीयत की ह ैतो उसको पूरा दकया जाये। दिर 

न्नवरासत तक़सीम होगी। 

“तुम्हारे बाप और तुम्हारे बेटे, तुम नहीं 

जानते दक उनमें से कौन तुम्हारे न्निय े

ज़्यादा नारे्अ ह।ै” 

 
َ
ن
ْ
و
ُ
ر
ْ
د
َ
 ت
َ
 لً
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ

ا
َ
ن
ْ
ب
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ
َ
بِ
ٰ
 ا

ْ
م
ُ
ھ
ُّ
ي
َ
ا

ا  ۭ 
ا
ع
ْ
ف
َ
 ن
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُ
رَب

ْ
ق
َ
 ا

“यह अल्िाह की तरर् से मुक़रफ़र दकया 

हुआ र्रीज़ा ह।ै” 
 ۭ  ِ
ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن

 مِ
ا
ة
َ
ض
ْ
رِي
َ
 ف

तुम अपनी अक़्िों को छोड़ो और अल्िाह की तरर् से मुक़रफ़र करदा न्नहस्सों 

के मुतान्नबक़ न्नवरासत तक़सीम करो। कोई आदमी यह समझे दक मेरे बूढ़े 

वान्निदनै हैं, मेरी न्नवरासत में ख्वाह मा ख्वाह उनके न्निये न्नहस्सा क्यों रख 

ददया गया ह?ै यह तो खा पी चुके, न्नज़न्दगी गुज़र चुके, न्नवरासत तो अब 

मेरी औिाद ही को न्नमिनी चान्नहये, तो यह सोच न्नबल्कुि ग़ित ह।ै तमु्हें 

बस अल्िाह का हुक्म मानना ह।ै 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा इल्म व न्नहकमत 

वािा ह।ै” 
 
َّ
      اِن

ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِيْم
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 ؀ 11 اللّٰ

उसका कोई हुक्म इल्म और न्नहकमत स ेखािी नहीं ह।ै 

 

 

आयत 12 



“और तुम्हारा न्नहस्सा तुम्हारी बीन्नवयों के 

तरके में से आधा ह ै अगर उनके कोई 

औिाद ना हो।” 

 
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن

ْ
ُ

كُ
ُ
اج
َ
و
ْ
ز
َ
 ا
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
 م
ُ
ف
ْ
 نِص

ْ
ُ

كُ
َ
ل
َ
و

نَّ 
ُ
ھ

َّ

نْ ل

ُ

ك
َ
  ۚ ي

ٌ
د
َ
ل
َ
 و

बीवी र्ौत हो गयी ह ैऔर उसके कोई औिाद नहीं ह ैतो जो वह छोड़ गयी 

ह ैउसमें से न्ननस्र् शौहर का हो जायेगा। बाक़ी जो न्ननस्र् ह ैवह मरहूमा के 

वान्निदनै और बहन-भाइयों में हस्बे क़ायदा तक़सीम होगा। 

“और अगर उनके औिाद ह ैतो तो तुम्हारे 

न्निये चौथाई ह ैउसमें से जो उन्होंने छोड़ा” 
ا 
َّ
 مِّ
ُ
ع
ُ
ب
ُّ
 الر

ُ
ُ

كُ
َ
ل
َ
 ف
ٌ
د
َ
ل
َ
نَّ و

ُ
ھ
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ف

نَ 
ْ
ك
َ َ
 تَ

“बाद उस वसीयत की तामीि के जो वह 

कर जायें या बाद अदाये क़ज़फ़ के।” 
 ۭ ٍ

ْ
يْ
َ
 د
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
َ ْ
صِيْ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

अगर मरने वािी ने औिाद छोड़ी ह ैतो मौजूदा शौहर को मरहूमा के माि 

से अदाये दने व इन्र्ाज़े वसीयत के बाद कुि माि का चौथाई न्नहस्सा 

न्नमिेगा और बाक़ी तीन चौथाई दसूरे वुरसा में तक़सीम होगा। 

“और उनके न्निय ेचौथाई ह ैतुम्हारे तरके 

का अगर तुम्हारे औिाद नहीं ह।ै” 
 
ْ
ُ

كُ

َّ

نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن
ْ ُ
تُ
ْ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
 مِّ
ُ
ع
ُ
ب
ُّ
نَّ الر

ُ
ھ
َ
ل
َ
و

ۚ 
ٌ
د
َ
ل
َ
 و

“और अगर तुम्हारे औिाद ह ै तो उनके 

न्निये आठवााँ न्नहस्सा ह ैतुम्हारे तरके में स”े 
ا 
َّ
نُ مِّ

ُ
م
ُّ
نَّ الث

ُ
ھ
َ
ل
َ
 ف
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ف

 
ْ ُ
تُ
ْ
ك
َ َ
 تَ

“उस वसीयत की तामीि के बाद जो तुमन े

की हो या क़ज़फ़ अदा करन ेके बाद।” 
 
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ
َ
ن
ْ
و
ُ
ص
ْ ُ
ةٍ تُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ ن
ٍ ۭ مِِ

ْ
يْ
َ
 د

अगर मरने वािे ने कोई औिाद नहीं छोड़ी तो अदाये दने व इन्र्ाज़े 

वसीयत के बाद उसकी बीवी को उसके तरके का चौथाई न्नमिेगा, और 

अगर उसन ेकोई औिाद छोड़ी ह ैतो इस सूरत में बाद अदाये दने व वसीयत 

के बीवी को आठवााँ न्नहस्सा न्नमिेगा। अगर बीवी एक से ज़्यादा हैं तो भी 

मज़कूरा न्नहस्सा सब बीन्नवयों में तक़सीम हो जायेगा। 

“और अगर कोई शख्स न्नजसकी न्नवरासत 

तक़सीम हो रही ह ैकिािा हो, या औरत 

हो ऐसी ही” 

 
ٌ
ة
َ
رَا
ْ
وِ ام
َ
 ا
ا
ة
َ
ل
ٰ َ
 كُ
ُ
ث
َ
ر
ْ ُّ
 يُ
ٌ
ل
ُ
ج
َ
 ر
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 و

“किािा” वह मदफ़ या औरत ह ैन्नजसके ना तो वान्निदनै न्नज़न्दा हों और ना 

उसकी कोई औिाद हो। 

“और उसका एक भाई या एक बहन हो तो 

उनमें से हर एक के न्निय ेछठा न्नहस्सा ह।ै” 
مَا 
ُ ْ
نْ
ن
احِدٍ مِ

َ
ِ و

ن ُ
لِك

َ
 ف
ٌ
ت
ْ
خ

ُ

 ا
ْ
و
َ
 ا
ٌ
خ
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
ل
َّ
و

ۚ 
ُ

س
ُ
د
ُّ
 الس

“और अगर वह इससे ज़्यादा हों तो वह 

सब एक न्नतहाई में शरीक होंगे” 
 فِِ 
ُ
ء

ۗ َ
كَ
َ ُ
 شُ

ْ
م
ُ
ھ
َ
 ف
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ْ
 مِِ
َ َ
ثُ
ْ
ك
َ
ا ا
ْٓ ُ
نُ
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ف

ثِ 
ُ
ل
ُّ
 الث

मुर्न्नस्सरीन का इज्माअ ह ैदक यहााँ किािा की मीरास के हुक्म में भाई 

और बहनों से मुराद अख्यार्ी (मााँ शरीक) भाई और बहन हैं। रह ेऐनी और 

अिाती भाई-बहन तो उनका हुक्म इसी सरूत के आन्नखर में इरशाद हुआ 

ह।ै अरबों में दरअसि तीन दक़स्म के बहन-भाई होते हैं। एक “ऐनी” न्नजनका 

बाप भी मुश्तररक हो और मााँ भी, न्नजन्हें हमारे यहााँ हक़ीक़ी कहते हैं। दसूरे 

“अिाती” बहन-भाई, न्नजनका बाप एक और मााँयें जुदा हों। अहिे अरब के 

यहााँ यह भी हक़ीक़ी बहन-भाई होते हैं और इनका हुक्म वही ह ैजो “ऐनी” 

बहन-भाइयों का ह।ै वह इन्हें “सौतेि” नहीं समझते। उनके यहााँ सौतेिा 

वह कहिाता ह ै जो एक मााँ से हो िेदकन उसका बाप दसूरा हो। यह 



“अख्यार्ी” बहन-भाई कहिाते हैं। एक शख्स की औिाद थी, वह र्ौत हो 

गया। उसके बाद उसकी बीवी ने दसूरी शादी कर िी। तो अब उस दसूरे 

खान्नवन्द से जो औिाद ह ैवह पहिे खान्नवन्द की औिाद के अख्यार्ी बहन-

भाई हैं। तो किािा की मीरास के हुक्म में यहााँ अख्यार्ी भाई-बहन मुराद 

हैं। 

“उस वसीयत की तामीि के बाद जो की 

गयी या अदाये क़ज़फ़ के बाद” 
 ۙ ٍ

ْ
يْ
َ
 د
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِھ

ٰ
صٰ

ْ ُّ
ةٍ يُ

َّ
صِي
َ
دِ و
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

यह दो शतें हर सूरत बाक़ी रहेंगी। मरने वािे की न्नज़म्मे अगर कोई क़ज़फ़ ह ै

तो पहि ेवह अदा दकया जायेगा, दिर उसकी वसीयत की तामीि की 

जायेगी, उसके बाद मीरास वाररसों में तक़सीम की जायगेी। 

“बगैर दकसी को ज़रर पहुाँचाये।” 
 ۚ ٍ
ن
ر

ۗ

ا
َ
ض
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
 غ

यह सारा काम ऐस ेहोना चान्नहये दक दकसी को ज़रर (नक़ुसान) पहुाँचान े

की नीयत ना हो। 

“यह ताकीद ह ैअल्िाह की तरर् से।” 
 ۭ ِ
ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن

 مِ
ا
ة
َّ
صِي
َ
 و

“और अल्िाह तआिा सब कुछ जानन े

वािा कमािे न्नहल्म वािा ह।ै” 
         
ٌ ْ
لِي
َ
 ح
ٌ ْ
لِي
َ
 ع
ُ ه
اللّٰ
َ
12؀و

ۭ 

उसके हुक्म और बुदफ़बारी पर धोखा ना खाओ दक वह तमु्हें पकड़ नहीं रहा 

ह।ै “ना जा उसके तहम्मुि पर दक ह ैबेढब न्नगरफ़्त उसकी!” उसकी पकड़ 

जब आयेगी तो उससे बचना मुमदकन नहीं होगा: {ٌٰٰٓٓبطَْشَٰٓرَبِّكَِٰٓلَشَدِیْد  अि) {انَِّ

बुरूज:12) “यक़ीनन तुम्हारे रब की पकड़ बड़ी सख्त ह।ै” 

 

आयत 13 

“यह अल्िाह की मुक़रफ़र की हुई हुददू हैं।” 
 ِۭ
ه
 اللّٰ
ُ
د
ْ
و
ُ
د
ُ
 ح
َ
ك

ْ

 تِل

“और जो अल्िाह और उसके रसूि की 

इताअत करेगा वह दान्निि करेगा उसे उन 

बाग़ात में न्नजसके दामन में नददयााँ बहती 

होंगी” 

تٍ 
ه
ن
َ
 ج
ُ
ه

ْ

خِل
ْ
د
ُ
 ي
ٗ
ه
َ
ل
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
 و
َ ه
 اللّٰ

ِ
طِع
ُّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
و

 
ُ
ر
ٰ
ھ
ْ
ن
َ ْ
ا الً

َ
تِھ
ْ َ

 تَ
ْ
 مِِ

ْ
رِي
ْ َ

 تَ

“उनमें वह हमेशा-हमेश रहेंगे।” 
ا ۭ 
َ
ھ
ْ
 فِي
َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ

 “और यही ह ैबहुत बड़ी कामयाबी।” 
 
ْ
و
َ
ف

ْ

 ال
َ
لكِ
ٰ
ذ
َ
       و

ُ ْ
ظِي
َ
ع

ْ

 ال
ُ
 13؀ز

 

आयत 14 

“और जो कोई नार्रमानी करेगा अल्िाह 

और उसके रसूि की और तजावुज़ करेगा 

उसकी हुददू से” 

 
َّ
د
َ
ع
َ
ت
َ
ي
َ
 و
ٗ
ه
َ
ل
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
 و
َ ه
صِ اللّٰ

ْ
ع
َّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
و

 
ٗ
ه
َ
د
ْ
و
ُ
د
ُ
 ح

“वह दान्निि करेगा उसको आग में न्नजसमें 

वह हमेशा रहगेा।” 
ا 
ا
الدِ

َ
ا خ
ا
ر
َ
 نَ
ُ
ه

ْ

خِل
ْ
د
ُ
ا  ۠ ي

َ
ھ
ْ
 فِي

“और उसके न्निये अहानत आमेज़ अज़ाब 

होगा।” 
    
ٌ ْ
هِيْ

ُّ
 م
ٌ
اب

َ
ذ
َ
 ع
ٗ
ه
َ
ل
َ
14؀و

ۧ 

 

आयात 15 स े22 तक 



 
ْ
اِن
َ
 ۚ ف
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
ن
 مِ
ا
ة
َ
ع
َ
ب
ْ
ر
َ
ِنَّ ا

ْ
يْ
َ
ل
َ
ا ع
ْ
و
ُ
هِد
ْ
ش
َ
ت
ْ
اس
َ
 ف
ْ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
سِ
ن
 ن
ْ
 مِِ

َ
ة
َ
احِش

َ
ف

ْ

 ال
َ ْ
تِيْ

ْ
َ
تِِْ يٰٓ

ه
ال
َ
و

نَّ فِِ 
ُ
ھ
ْ
و

ُ

سِك
ْ
م

َ

ا
َ
ا ف
ْ
و
ُ
هِد
َ
نَّ ش

ُ
ھ
َ
 ل
ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َ
ع
ْ َ
 يَ
ْ
و
َ
 ا
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

نَّ ال
ُ
ىھ
ه
ف
َ
و
َ
ت
َ
 ي
ه َ
تِ حَتّ

ْ
و
ُ
ي
ُ
ب

ْ

ال

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
مَا  ؀ 15س

ُ ْ
نْ
َ
ا ع
ْ
و
ُ
رِض
ْ
ع

َ

ا
َ
ا ف
َ
ح
َ
ل
ْ
ص
َ
ا
َ
 و
َ
بِ
َ
 تَ
ْ
اِن
َ
مَاۚ  ف

ُ
ھ
ْ
و
ُ
ذ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
ْ
ا مِن

َ
نِھ
ٰ
تِي

ْ
َ
نِ يٰٓ

ٰ
ذ
َّ
ال
َ
و

 ۭ      
ا ْ
حِـيْم

َّ
 ر
ا
ابِ
َّ َ
 تُ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ا  16؀اِن

َ َّ
 اِنَّ

َّ ُ

ةٍ ثُ
َ
ال
َ
ه
َ
 بِِ
َ
ء
ْۗ
و
ُّ
 الس

َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
ِ للِ
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

ُ
ة
َ
ب
ْ
و
َّ
الت

     
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
ۭ  و
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ب
ْ
و
ُ
ت
َ
 ي
َ
ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
بٍ ف

ْ
رِي
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ
ن
ْ ُ
بُ
ْ
و
ُ
ت
َ
 17؀ي

 

ٰ

ا ِ
ن
ـي
َّ
 الس

َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
 للِ
ُ
ة
َ
ب
ْ
و
َّ
تِ الت

َ
س
ْ
ي
َ
ل
َ
 هج تِۚ  و

َ

ال
َ
 ق
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

 ال
ُ
م
ُ
ھ
َ
د
َ
ح
َ
 ا
َ َ
ضَ
َ
ا ح
َ
اِذ

 
ا ْ
لـِــيْم
َ
 ا
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
نَ
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
 ا
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول
ُ
ۭ ا
ٌ
ار
َّ
ف
ُ
 ك
ْ
م
ُ
ھ
َ
 و
َ
ن
ْ ُ
تُ
ْ
و
ُ َ
 يْ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
لً
َ
ٰٔنَ و ــ

ْ

 ال
ُ
ت
ْ
ب
ُ
 ت
ْ
ِ

ن

    اِنٰٓ

18؀  

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
ا الن

ُ
ثُ ِ

َ
 تَ
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُّ
لِ
َ
 يَ
َ
ا لً

ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
نَّ يٰٓ

ُ
ھ
ْ
و
ُ
ل
ُ
ض
ْ
ع
َ
 ت
َ
لً
َ
ا ۭ و
ا
ه
ْ
ر
َ
 ك
َ
ء

نَّ 
ُ
ھ
ْ
و
ُ
اشُِ

َ
ع
َ
ةٍ ۚ  و

َ
ن ِ
ن
ي
َ
ب
ُّ
ةٍ م

َ
احِش

َ
 بِف
َ ْ
تِيْ

ْ
َّ
 يٰٓ
ْ
ن
َ
 ا
ٓ َّ
نَّ اِلً

ُ
ھ
ْ
و
ُ
م
ُ
ت
ْ
ي
َ
ت
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ضِ م

ْ
ع
َ
ا بِب

ْ
و
ُ
ب
َ
ه
ْ
ذ
َ
لتِ

 
ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َ
ع
ْ َ
يَ
َّ
ًٔـا  و ـــــ

ْ
ـي
َ
ا ش
ْ
و
ُ
رَه

ْ

ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا

ا
سٰٓ
َ
ع
َ
نَّ ف

ُ
ھ
ْ
و
ُ
م
ُ
ت
ْ
رِھ
َ
 ك
ْ
اِن
َ
فِۚ  ف

ْ
و
ُ
ر
ْ
مَع

ْ

ا بِِل
ا ْ
يْ
َ
هِ خ

ْ
فِي

ا      
ا ْ
ثِيْ
َ
ا  19؀ك

ا
ار
َ
ط
ْ
نَّ قِن

ُ
ىھ
ٰ
د
ْ
 اِح
ْ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َّ
جٍ  ۙ و

ْ
و
َ
 ز
َ
ن
َ
كَ
َّ
جٍ م

ْ
و
َ
 ز

َ

ال
َ
د
ْ
تِب
ْ
 اس
ُ ُّ
تُّ
ْ
د
َ
ر
َ
 ا
ْ
اِن
َ
و

ا      
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا ْ

اِثْ
َّ
 و
ا
انَ
َ
ت
ْ
ھ
ُ
 ب
ٗ
ه
َ
ن
ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
تَ
َ
ًٔـا ۭ  ا ـــ
ْ
ـي
َ
 ش
ُ
ه
ْ
ا مِن

ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
 تَ

َ

لِ
َ
  20؀ف

ٗ
ه
َ
ن
ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
 تَ

َ
ف
ْ
ي
َ
ك
َ
و

 
َ
ا     و

ا
ظ
ْ
لِي
َ
ا غ
ا
اق
َ
ث
ْ
ي ِ
ن
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
َ
ن
ْ
ذ
َ
خ
َ
ا
َّ
ضٍ و

ْ
ع
َ
 ب
ٰ
 اِلٰٓ

ْ
ُ

كُ
ُ
ض
ْ
ع
َ
 ب
ٰ

ضٰ
ْ
ف
َ
 ا
ْ
د
َ
ا  21؀ق

َ
ا م
ْ
و
ُ
كِح
ْ
ن
َ
 ت
َ
لً
َ
و

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
 س
َ
ء

ۗ

ا
َ
س
َ
اۭ و
ا
ت
ْ
ق
َ
م
َّ
 و
ا
ة
َ
احِش

َ
 ف
َ
ن
َ
 كَ
ٗ
ه
َّ
 اِۭن
َ
ف
َ
ل
َ
 س
ْ
د
َ
ا ق
َ
 م
َّ
ءِ اِلً

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ
َ
بِ
ٰ
 ا
َ
ح

َ

ك
َ
ن

22؀
ۧ

 

 

अब इस्िामी मआशरे की तहरीर के न्निये अहकाम ददये जा रह ेहैं। 

मुस्िमान जब तक मक्का में थ ेतो वहााँ कुफ्र्ार का गिबा था। अब मदीना 

में अल्िाह तआिा ने मुसिमानों को वह हनै्नसयत दी ह ैदक अपने मामिात 

को साँवारना शुरू करें। चनुााँच ेएक-एक करके उन मआशरती मामिात और 

समाजी मसाइि को ज़ेरे बहस िाया जा रहा ह।ै इस्िामी मआशरे में 

इफ्र्त व अस्मत को बुन्ननयादी अहन्नमयत हान्नसि होती ह।ै न्निहाज़ा अगर 

मआशरे में न्नजन्सी बेराहरवी मौजूद ह ैतो उसकी रोकथाम कैसे हो? उसके 

न्निये इब्तदाई अहकाम यहााँ आ रह ेहैं। इस न्नज़मन में तकमीिी अहकाम 

सूरह अि नूर में आएाँगे। मआशरती मामिात के न्नज़मन में अहकाम पहि े

सूरतुन्निसा, दिर सूरतुि अहज़ाब, दिर सरूह अि नरू और दिर सरूतुि 

मायदा में बतदरीज आय ेहैं। यह अल्िाह तआिा की न्नहकमत का तक़ाज़ा 

ह ैदक सरूतुि अहज़ाब और सूरह अि नरू को मुसहर् में कार्ी आगे रखा 

गया ह ैऔर यहााँ पर सरूतुन्निसा के बाद सरूतुि मायदा आ गयी ह।ै 

 

आयत 15 

“और तुम्हारी औरतों में से जो दकसी 

बेहयाई का इरतकाब करें” 
 
ْ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
سِ
ن
 ن
ْ
 مِِ

َ
ة
َ
احِش

َ
ف

ْ

 ال
َ ْ
تِيْ

ْ
َ
تِِْ يٰٓ

ه
ال
َ
 و

“तो उन पर अपने में से चार गवाह िाओ।” 
ۚ 
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
ن
 مِ
ا
ة
َ
ع
َ
ب
ْ
ر
َ
ِنَّ ا

ْ
يْ
َ
ل
َ
ا ع
ْ
و
ُ
هِد
ْ
ش
َ
ت
ْ
اس
َ
 ف

“पस अगर वह गवाही दे दें तो उन औरतों 

को घरों में बंद कर दो” 
تِ 
ْ
و
ُ
ي
ُ
ب

ْ

نَّ فِِ ال
ُ
ھ
ْ
و

ُ

سِك
ْ
م

َ

ا
َ
ا ف
ْ
و
ُ
هِد
َ
 ش
ْ
اِن
َ
 ف

“यहााँ तक दक मौत उनको ि ेजाये” 
 
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

نَّ ال
ُ
ىھ
ه
ف
َ
و
َ
ت
َ
 ي
ه َ
 حَتّ

इसी हाित में उनकी न्नज़न्दगी का िात्त्मा हो जाये। 

“या अल्िाह उनके न्निय ेकोई और रास्ता 

न्ननकाि दे।” 
نَّ 
ُ
ھ
َ
 ل
ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َ
ع
ْ َ
 يَ
ْ
و
َ
     ا

ا

لِ
ْ
بِي
َ
 ؀ 15س

बदकारी के मुतान्नल्िक़ यह इब्तदाई हुक्म था। बाद में सूरह अि नूर में 

हुक्म आ गया दक बदकारी करने वाि ेमदफ़ व औरत दोनों को सौ-सौ कोड़ े

िगाये जायें। मािूम होता ह ै दक यहााँ ऐसी िड़दकयों या औरतों का 

तज़दकरा ह ैजो मुसिमानों में से थीं मगर उनका बदकारी का मामिा 



दकसी ग़ैर मुन्नस्िम मदफ़ से हो गया जो इस्िामी मआशरे के दबाव में नहीं 

ह।ै ऐसी औरतों के मुतान्नल्िक़ यह न्नहदायत र्रमायी गयी दक उन्हें ता हुक्म 

सानी घरों के अन्दर महबूस (क़ैदी) रखा जाये। 

 

आयत 16  

“और जो दोनों तुम में से इस (बदकारी) 

का इरतकाब करें तो उन दोनों को ईज़ा 

(तकिीर्) पहुाँचाओ।” 

مَا ۚ 
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ذ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
ْ
ا مِن

َ
نِھ
ٰ
تِي

ْ
َ
نِ يٰٓ

ٰ
ذ

َّ

ال
َ
 و

अगर बदकारी का इरतकाब करन ेवािे मदफ़ व औरत दोनों मुसिमानों में 

से ही हों तो दोनों को अन्नज़यत दी जाये। यान्नन उनकी तौहीन व तज़िीि 

की जाये और मारा-पीटा जाये। 

“दिर अगर वह तौबा कर िें और इस्िाह 

कर िें तो उनको छोड़ दो।” 
مَا  ۭ 
ُ ْ
نْ
َ
ا ع
ْ
و
ُ
رِض
ْ
ع

َ

ا
َ
ا ف
َ
ح
َ
ل
ْ
ص
َ
ا
َ
 و
َ
بِ
َ
 تَ
ْ
اِن
َ
 ف

“यक़ीनन अल्िाह तआिा बहुत तौबा 

क़ुबूि र्रमाने वािा और रहम र्रमान े

वािा ह।ै” 

      
ا ْ
حِـيْم

َّ
 ر
ا
ابِ
َّ َ
 تُ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 16؀اِن

वाज़ेह रह ेदक यह न्नबल्कुि इब्तदाई अहकाम हैं। इसी न्निये इनकी वज़ाहत 

में तर्सीरों में बहुत से अक़वाि न्नमि जाएाँगे। इसन्निये दक जब हुददू 

नादर्ज़ हो गईं तो यह उबरूी और आरज़ी अहकाम मनसखू क़रार पाये। 

जैसा की सरूतुन्निसा में क़ाननू ेन्नवरासत नान्नज़ि होन ेके बाद सूरतुि बक़रह 

में वाररद शुदा वसीयत का हुक्म सादक़त हो गया। 

 

आयत 17 

“अल्िाह के न्नज़म्मे ह ैतौबा क़ुबूि करना 

ऐसे िोगों की जो कोई बुरी हरकत कर 

बैठते हैं जहाित और नादानी में” 

 
َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
ِ للِ
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

ُ
ة
َ
ب
ْ
و
َّ
ا الت
َ َّ
اِنَّ

ةٍ 
َ
ال
َ
ه
َ
 بِِ
َ
ء
ْۗ
و
ُّ
 الس

“दिर जल्दी ही तौबा कर िेत ेहैं” 
 
َ
ن
ْ ُ
بُ
ْ
و
ُ
ت
َ
 ي
َّ ُ

بٍ ثُ
ْ
رِي
َ
 ق
ْ
 مِِ

एक सान्नहबे ईमान पर कभी ऐसा वक़्त भी आ सकता ह ैदक खारजी असरात 

इतने शदीद हो जायें या नफ्स के अन्दर का हजैान उस ेजज़्बात स ेमग़िूब 

कर द ेऔर वह कोई गुनाह का काम कर गुज़रे। िेदकन इसके बाद उसे जैस े

ही होश आयेगा उस पर शदीद नदामत तारी हो जायेगी और वह अल्िाह 

के हुज़रू तौबा करेगा। ऐसे शख्स के बारे में र्रमाया गया ह ैदक उसकी 

तौबा क़ुबूि करना अल्िाह के न्नज़म्मे ह।ै 

“तो यही हैं न्नजनकी तौबा अल्िाह क़ुबूि 

र्रमायेगा।” 
 ۭ 
ْ
ھِم
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ب
ْ
و
ُ
ت
َ
 ي
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
 ف

“और अल्िाह तआिा बािबर ह ै और 

हकीम व दाना ह।ै” 
 
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
     و

ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 17؀ ع

 

आयत 18 

“और ऐसे िोगों का कोई हक़ नहीं ह ैतौबा 

का जो बुरे काम दकये चिे जात ेहैं।” 
 
َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
 للِ
ُ
ة
َ
ب
ْ
و
َّ
تِ الت

َ
س
ْ
ي
َ
ل
َ
و

تِ ۚ 

ٰ

ا ِ
ن
ـي
َّ
 الس

मुसिसि हरामखोररयााँ  करते रहते हैं, न्नज़न्दगी भर ऐश उड़ाते रहते हैं। 



“यहााँ तक दक जब उनमें से दकसी की मौत 

का वक़्त आ जाता ह ै तो उस वक़्त वह 

कहता ह ैदक अब मैं तौबा करता हूाँ” 

 هج 
ْ
ِ

ن

 اِنٰٓ

َ

ال
َ
 ق
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

 ال
ُ
م
ُ
ھ
َ
د
َ
ح
َ
 ا
َ َ
ضَ
َ
ا ح
َ
اِذ

ٰٔنَ  ــ

ْ

 ال
ُ
ت
ْ
ب
ُ
 ت

“और ना उन िोगों की तौबा ह ैजो कुफ़्र 

की हाित में ही मर जात ेहैं।” 
 
َ
ن
ْ ُ
تُ
ْ
و
ُ َ
 يْ
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
لً
َ
 ۭ و

ٌ
ار
َّ
ف
ُ
 ك
ْ
م
ُ
ھ
َ
 و

उनकी तौबा का कोई सवाि ही नहीं। 

“ऐसे िोगों के न्निये तो हमने ददफ़नाक 

अज़ाब तैयार कर रखा ह।ै” 
     
ا ْ
لـِــيْم
َ
 ا
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
نَ
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
 ا
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ
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आयत 19 

“ऐ अहि ेईमान! तुम्हारे न्निय ेजायज़ नहीं 

दक तुम औरतों को ज़बरदस्ती न्नवरासत में 

िे िो।” 

ا 
ُ
ثُ ِ

َ
 تَ
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُّ
لِ
َ
 يَ
َ
ا لً
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

ا  ۭ 
ا
ه
ْ
ر
َ
 ك
َ
ء

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن

यह भी अरब जान्नहन्नियत की एक मकरूह रस्म थी न्नजसमें औरतों के तबक़े 

पर शदीद ज़ुल्म होता था। होता यूाँ था दक एक शख्स र्ौत हुआ ह,ै उसकी 

चार-पााँच बीन्नवयााँ हैं, तो उसका बड़ा बेटा वाररस बन गया ह।ै अब उसकी 

हक़ीक़ी मााँ तो एक ही ह,ै बाक़ी सौतेिी मााँयें हैं, तो वह उनको न्नवरासत 

में िे िेता था दक यह मेरे क़ब्ज़े में रहेंगी, बन्नल्क उनसे शाददयााँ भी कर िेत े

थे या बगैर न्ननकाह अपने घरों में डािे रखत ेथे, या दिर यह दक इन्नततयार 

अपने हाथ में रख कर उनकी शाददयााँ कहीं और करत ेथ ेतो महर िुद ि े

िेते थे। चुनााँचे र्रमाया दक ऐ अहिे ईमान, तुम्हारे न्निय ेजायज़ नहीं ह ै

दक तुम औरतों के ज़बरदस्ती वाररस बन बैठो! न्नजस औरत का शौहर र्ौत 

हो गया वह आज़ाद ह।ै इद्दत गुज़ार कर जहााँ चाह ेजाये और न्नजससे चाह े

न्ननकाह कर िे। 

“और ना यह जायज़ ह ैदक तुम उन्हें रोके 

रखो तादक उनसे वापस िे िो उसका कुछ 

न्नहस्सा जो कुछ तुमने उनको ददया ह”ै 

 

ٓ

ا
َ
ضِ م

ْ
ع
َ
ا بِب
ْ
و
ُ
ب
َ
ه
ْ
ذ
َ
نَّ لتِ

ُ
ھ
ْ
و
ُ
ل
ُ
ض
ْ
ع
َ
 ت
َ
لً
َ
و

نَّ 
ُ
ھ
ْ
و
ُ
م
ُ
ت
ْ
ي
َ
ت
ٰ
 ا

न्ननकाह के वक़्त तो बड़ ेचाव थे, बड़ ेिाड़ उठाये जा रह ेथ ेऔर क्या-क्या 

द ेददया था, और अब वह सब वापस हन्नथयाने के न्निये तरह-तरह के हथकंड े

इस्तेमाि हो रह ेहैं, उन्हें तंग दकया जा रहा ह,ै ज़हनी तौर पर तकिीर् 

पहुाँचाई जा रही ह।ै 

“हााँ अगर वह सरीह बदकारी की 

मुरतदकब हुई हों (तो तुम्हें उनको तगं 

करने का हक़ ह)ै।” 

ةٍ  ۚ 
َ
ن ِ
ن
ي
َ
ب
ُّ
ةٍ م
َ
احِش

َ
 بِف
َ ْ
تِيْ

ْ
َّ
 يٰٓ
ْ
ن
َ
 ا
ٓ َّ
 اِلً

अगर दकसी स ेसरीह हरामकारी का र्अि सरज़द हो गया और उस पर 

उसे कोई सज़ा दी जाये (जैसा दक ऊपर आ चुका ह ै  इसकी तो (فاَ ذ وْھ مَا

इजाज़त ह।ै इसके बगैर दकसी पर ज़्यादती करना जायज़ नहीं ह।ै िास 

तौर पर अगर नीयत यह हो दक मैं इससे अपना महर वापस िे िूाँ, यह 

इन्तहाई कमीनगी ह।ै 

“और औरतों के साथ अच्छे तरीक़े पर 

मआशरत इन्नततयार करो।” 
فِ ۚ 
ْ
و
ُ
ر
ْ
مَع

ْ

نَّ بِِل
ُ
ھ
ْ
و
ُ
اشُِ

َ
ع
َ
 و

उनके साथ भिे तरीक़े पर, िुश अस्िूबी से, नेकी और रास्ती के साथ गुज़र-

बसर करो। 

“अगर वह तुम्हें नापसन्द हों तो बईद नहीं 

दक एक चीज़ तुम्हें नापसन्द हो और उसमें 

अल्िाह ने तुम्हारे न्निय ेबहुत कुछ बेहतरी 

रख दी हो।” 

ا 
ْ
و
ُ
رَه

ْ

ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ا

سٰٓ
َ
ع
َ
نَّ ف
ُ
ھ
ْ
و
ُ
م
ُ
ت
ْ
رِھ
َ
 ك
ْ
اِن
َ
ف

ا      
ا ْ
ثِيْ
َ
ا ك
ا ْ
يْ
َ
هِ خ
ْ
 فِي
ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َ
ع
ْ َ
يَ
َّ
ًٔـا  و ـــــ

ْ
ـي
َ
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अगर तुम्हें दकसी वजह से अपनी औरतें नापसन्द हो गयी हों तो हो सकता 

ह ैदक दकसी शय को तुम नापसन्द करो, दर हािााँदक अल्िाह ने उसी में 

तुम्हारे न्निये खैरे कसीर रख ददया हो। एक औरत दकसी एक ऐतबार स े



आपके ददि से उतार गयी ह,ै तबीयत का मैिान नहीं रहा ह,ै िेदकन पता 

नहीं उसमें और कौन-कौन सी खून्नबयााँ हैं और वह दकस-दकस ऐतबार स े

आपके न्निये खैर का ज़ररया बनती ह।ै तो इस मामिे को अल्िाह के हवाि े

करो, और उनके हुक़ूक़ अदा करते हुए, उनके साथ िुश अस्िूबी से गुज़र-

बसर करो। अिबत्ता अगर मामिा ऐसा हो गया ह ैदक साथ रहना मुमदकन 

नहीं ह ैतो तिाक़ का रास्ता खुिा ह,ै शरीअते इस्िामी न ेइसमें कोई तंगी 

नहीं रखी ह।ै यह मसीन्नहयत की तरह का कोई गैर माक़ूि न्ननज़ाम नहीं ह ै

दक तिाक़ हो ही नहीं सकती। 

 

आयत 20 

“और अगर तुम्हारा इरादा एक बीवी की 

जगह दसूरी बीवी िे आन ेका हो” 
جٍ 
ْ
و
َ
 ز
َ
ن
َ
كَ
َّ
جٍ م

ْ
و
َ
 ز

َ

ال
َ
د
ْ
تِب
ْ
 اس
ُ ُّ
تُّ
ْ
د
َ
ر
َ
 ا
ْ
اِن
َ
و

ۙ  

अगर तुमन ेरै्सिा कर ही न्निया हो दक एक बीवी की जगह दसूरी बीवी 

िानी ह।ै 

“और उनमें से दकसी एक को तुमने ढ़ेरों 

माि ददया हो” 
ا
ا
ار
َ
ط
ْ
نَّ قِن

ُ
ىھ
ٰ
د
ْ
 اِح
ْ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َّ
 و

“तो उसमें से कोई भी शय वापस ना िो।” 
ًٔـا  ۭ  ـــ
ْ
ـي
َ
 ش
ُ
ه
ْ
ا مِن

ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
 تَ

َ

لِ
َ
 ف

औरतों को तुमने जो महर ददया था वह उनका ह,ै अब उसमें से कुछ वापस 

नहीं िे सकते। 

“क्या तुम उसे वापस िोग ेबोहतान िगा 

कर और सरीह गुनाह के मुरतदकब 

होकर?” 

ا      
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا ْ

اِثْ
َّ
 و
ا
انَ
َ
ت
ْ
ھ
ُ
 ب
ٗ
ه
َ
ن
ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
تَ
َ
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आयत 21 

“और तुम उसे कैसे वापस ि े सकते हो 

जबदक तुम एक-दसूरे के साथ सोहबत कर 

चुके हो?” 

 
ْ
ُ

كُ
ُ
ض
ْ
ع
َ
 ب
ٰ

ضٰ
ْ
ف
َ
 ا
ْ
د
َ
ق
َ
 و
ٗ
ه
َ
ن
ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ َ
 تَ
َ
ف
ْ
ي
َ
ك
َ
و

ضٍ 
ْ
ع
َ
 ب
ٰ
 اِلٰٓ

कुछ अक़्ि के नाखनु िो, कुछ शऊर और शरार्त का सबतू दो। तुम उनस े

वह माि दकस तरह वापस िेना चाहत ेहो जबदक तुम्हारे माबैन दनु्ननया 

का इन्तहाई क़रीबी ताल्िुक़ क़ायम हो चुका ह।ै 

“और वह तुमसे मज़बूत क़ौि व क़रार ि े

चुकी हैं।” 
ا     
ا
ظ
ْ
لِي
َ
ا غ
ا
اق
َ
ث
ْ
ي ِ
ن
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
َ
ن
ْ
ذ
َ
خ
َ
ا
َّ
 21؀و

यह क़ौि व क़रार न्ननकाह के वक़्त होता ह ैजब मदफ़ औरत के महर व नर्क़ा 

की पूरी न्नज़म्मेदारी िेता ह।ै 

 

आयत 22 

“और न्नजन औरतों से तुम्हारे बाप न्ननकाह 

कर चुके हों उनसे तुम न्ननकाह मत करो” 
ءِ 

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ُ
ؤ

ۗ
َ
بِ
ٰ
 ا
َ
ح

َ

ك
َ
ا ن
َ
ا م
ْ
و
ُ
كِح
ْ
ن
َ
 ت
َ
لً
َ
 و

जैसा दक पहि ेन्नज़क्र हुआ, अय्यामे जान्नहन्नियत में सौतेिी मााँओं को न्ननकाह 

करके या बगैर न्ननकाह के घर में डाि न्निया जाता था। ऐसे न्ननकाह को उस 

मआशरे में भी “न्ननकाह ेमक़त” कहा जाता था। यान्नन यह बहुत ही बुरा 

न्ननकाह ह।ै ज़ान्नहर ह ैदर्तरते इंसानी तो ऐस ेताल्िक़ु से इबा करती ह,ै 

मगर उनके यहााँ यह ररवाज था। क़ुरान मजीद ने इस मक़ाम पर इसका 

सख्ती स ेसद्द ेबाब दकया ह।ै 

“न्नसवाये इसके जो हो चुका।” 
 ۭ 
َ
ف
َ
ل
َ
 س
ْ
د
َ
ا ق
َ
 م
َّ
 اِلً



“यक़ीनन यह बड़ी बेहयाई की बात ह ैऔर 

अल्िाह तआिा के ग़ज़ब को भड़कान े

वािी ह।ै” 

اۭ 
ا
ت
ْ
ق
َ
م
َّ
 و
ا
ة
َ
احِش

َ
 ف
َ
ن
َ
 كَ
ٗ
ه
َّ
 اِن

“और बहुत ही बुरा रास्ता ह।ै” 
     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
 س
َ
ء

ۗ

ا
َ
س
َ
22؀و

ۧ 

अगिी आयत में मुहराफ़माते अन्नब्दया का बयान ह ैदक दकन ररश्तों में न्ननकाह 

का मामिा नहीं हो सकता। यान्नन एक मदफ़ अपनी दकन-दकन ररश्तेदार 

ख्वातीन स ेशादी नहीं कर सकता। 

 

आयात 23 स े25 तक 

 
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ن
َ
ب
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م
ُ
 ا
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ْ
ت
َ
م ِ
ن
ر
ُ
خِ ح

َ ْ
 الً

ُ
ت
ٰ
ن
َ
ب
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ل
ٰ
خ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ه َ
عَ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
و
َ
خ
َ
ا
َ
و

 
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م
ُ
ا
َ
ةِ و
َ
اع
َ
ض
َّ
 الر

َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
و
َ
خ
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ع
َ
ض
ْ
ر
َ
تِِْٓ ا

ه
 ال
ُ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م
ُ
ا
َ
تِ و

ْ
خ
ُ ْ
 الً

ُ
ت
ٰ
ن
َ
ب
َ
و

 
َ
تِِْ د

ه
 ال
ُ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
س
ن

 نِ
ْ ن
 مِِ

ْ
ُ

رِكُ
ْ
و
ُ ُ
 حُ
ْ
تِِْ فِِ

ه
 ال
ُ
ُ

كُ
ُ
ىِٕب

ۗ
َ
بِ
َ
ر
َ
 و
ْ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
 نسِ

ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
 بِِِنَّ ۡ  ف

ْ ُ
تُ
ْ
ل
َ
خ

 
ْ
 مِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
ُ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
ن
ْ
ب
َ
 ا
ُ
ىِٕل
ۗ َ

لِ
َ
ح
َ
 ۡ و
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج

َ

لِ
َ
 بِِِنَّ ف

ْ ُ
تُ
ْ
ل
َ
خ
َ
ا د
ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
ت

 
ا ْ
حِـيْم

َّ
ا ر
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 اِۭن

َ
ف
َ
ل
َ
 س
ْ
د
َ
ا ق
َ
 م
َّ
ِ اِلً

ْ
يْ
َ
ت
ْ
خ
ُ ْ
 الً
َ ْ
يْ
َ
ا ب
ْ
و
ُ
مَع
ْ َ

 تَ
ْ
ن
َ
ا
َ
 ۙ و
ْ
ُ

بِكُ

َ

لِ
ْ
ص
َ
      ا
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َّ
حِل
ُ
ا
َ
 ۚ و
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
ِ  ع
ه
بَ اللّٰ

ٰ
 ۚ كتِ

ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ام
َ
 م
َّ
ءِ اِلً

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
َ
 مِِ

ُ
ت
ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

ال
َّ
و

ـمَا 
َ
ۭ  ف
َ ْ
فِحِيْ

ٰ
س
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
 غ
َ ْ
صِنِيْ

ْ ُّ
 مُّ
ْ
ُ

الكُِ
َ
و
ْ
م

َ

ا بِِ
ْ
و
ُ
غ
َ
ت
ْ
ب
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

لكُِ
ٰ
 ذ
َ
ء
ۗ
ا
َ
ر
َ
ا و
َّ
 م
ْ
ُ

كُ
َ
ل

نَّ 
ُ
ھ
ْ
 بِهٖ مِن

ْ ُ
تُ
ْ
ع
َ
ت
ْ
م
َ
ت
ْ
 اس

ْ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ض
ٰ َ
 تَ
َ ْ
 فِيْم

ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج
َ
لً
َ
  ۭ و
ا
ة
َ
ض
ْ
رِي
َ
نَّ ف
ُ
ھ
َ
ر
ْ
و
ُ
ج
ُ
نَّ ا
ُ
ھ
ْ ُ
تُ

ٰ

ا
َ
 ف

      
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ةِ ۭ اِن

َ
ض
ْ
رِي
َ
ف

ْ

دِ ال
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
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ا
لً
ْ
و
َ
 ط
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
ْ
طِع
َ
ت
ْ
س
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ َ
مِ

َ
و

 
ٰ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

تِ ال
ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

 ال
َ
كِح

ْ
ن
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا

ُ
ُ

تِكُ
ٰ
ي
َ
ت
َ
 ف
ْ ن
 مِِ

ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ا م
َّ
نْ م ِ

َ

تِ فَ

لِهِنَّ 
ْ
ھ
َ
نِ ا
ْ
نَّ بِِذِ

ُ
ھ
ْ
و
ُ
كِح
ْ
ان
َ
ضٍ ۚ ف

ْ
ع
َ
 ب
ْۢ ن
 مِِ

ْ
ُ

كُ
ُ
ض
ْ
ع
َ
ۭ  ب
ْ
ُ

انِكُ
َ ْ
 بِـاِيْ

ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ا
ُ ه
اللّٰ
َ
تِ ۭ  و

ٰ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

ال

 
َ
لً
َّ
تٍ و

ٰ
فِح
ٰ
س
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
تٍ غ

ٰ
ن
َ
ص
ْ ُ
فِ مُّ

ْ
و
ُ
ر
ْ
مَع

ْ

نَّ بِِل
ُ
ھ
َ
ر
ْ
و
ُ
ج
ُ
نَّ ا
ُ
ھ
ْ ُ
تُ
ٰ
ا
َ
انٍۚ  و

َ
د
ْ
خ
َ
تِ ا

ٰ
خِذ
َّ
ت
ُ
 م

ابِۭ  
َ
ذ
َ
ع

ْ

 ال
َ
تِ مِِ

ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

 ال
َ َ
ا عَل

َ
 م
ُ
ف
ْ
ِنَّ نِص

ْ
يْ
َ
ل
َ
ع
َ
ةٍ ف
َ
احِش

َ
 بِف
َ ْ
يْ
َ
ت
َ
 ا
ْ
اِن
َ
صِنَّ ف

ْ
ح
ُ
 ا
ٓ
ا
َ
اِذ
َ
ف

      
ٌ ْ
حِي

َّ
 ر
ٌ
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
ُ ه
اللّٰ
َ
ۭ  و
ْ
ُ

كُ
َّ
 ل
ٌ ْ
يْ
َ
ا خ
ْ
و
ُ
بَِ
ْ
ص
َ
 ت
ْ
ن
َ
ا
َ
 ۭ و
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
َ
ت
َ
ن
َ
ع

ْ

شَِِ ال
َ
 لمَِنْ خ

َ
لكِ
ٰ
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आयत 23 

“हराम कर दी गयीं तुम पर तुम्हारी मााँएं 

और तुम्हारी बेरटयााँ और तुम्हारी बहनें” 
 
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ن
َ
ب
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م

ُ

 ا
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ْ
ت
َ
م ِ
ن
ر
ُ
ح

 
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
و
َ
خ
َ
ا
َ
 و

“और तुम्हारी िूदियााँ और तुम्हारी 

खािाएाँ” 
 
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ل
ٰ
خ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ه َ
عَ
َ
 و

“और तुम्हारी भतीन्नजयााँ और भन्नन्जयााँ” 
 
َ
ب
َ
تِ و

ْ
خ
ُ ْ
 الً

ُ
ت
ٰ
ن
َ
ب
َ
خِ و

َ ْ
 الً

ُ
ت
ٰ
 ن

“और तुम्हारी वह मााँए ंन्नजन्होंन ेतुम्हें दधू 

न्नपिाया ह”ै 
 
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ع
َ
ض
ْ
ر
َ
تِِْٓ ا
ه
 ال
ُ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م

ُ

ا
َ
 و

“और तुम्हारी दधू शरीक बहनें” 
ةِ 
َ
اع
َ
ض
َّ
 الر
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ُ
ت
ٰ
و
َ
خ
َ
ا
َ
 و

“और तुम्हारी बीन्नवयों की मााँएं” 
 
ْ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
 نسِ
ُ
ت
ٰ
ھ
َّ
م

ُ

ا
َ
 و

न्नजनको हम सास या िुशदामन कहते हैं। 

“और तुम्हारी रबीबाएाँ जो तुम्हारी गोदों 

में पिी-बढ़ी हों” 
 
ْ
ُ

رِكُ
ْ
و
ُ ُ
 حُ
ْ
تِِْ فِِ

ه
 ال
ُ
ُ

كُ
ُ
ىِٕب

ۗ
َ
بِ
َ
ر
َ
 و



“तुम्हारी उन बीन्नवयों से न्नजनके साथ 

तुमने मुक़ारबत की हो” 
 بِِِنَّ  ۡ 

ْ ُ
تُ

ْ

ل
َ
خ
َ
تِِْ د

ه
 ال
ُ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
س
ن

 نِ
ْ ن
 مِِ

“और अगर तुमन ेउन बीन्नवयों से मुक़ारबत 

ना की हो तो तुम पर कुछ गनुाह नहीं” 
 
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج

َ

لِ
َ
 بِِِنَّ ف

ْ ُ
تُ

ْ

ل
َ
خ
َ
ا د
ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
 ت
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
ف

ۡ 
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع

“रबीबा” बीवी की उस िड़की को कहा जाता ह ैजो उसके सान्नबक़ शौहर 

से हो। अगर मौजूदा शौहर उस बीवी से ताल्िुक़ ज़नो शो क़ायम होने के 

बाद उसको तिाक़ द ेद ेतो रबीबा को अपने न्ननकाह में नहीं िा सकता, 

यह उसके न्निये हराम ह।ै िेदकन अगर उस बीवी के साथ ताल्िुक़ ज़नो शो 

क़ायम नहीं हुआ और उसे तिाक़ द ेदी तो दिर रबीबा के साथ न्ननकाह हो 

सकता ह।ै चनुााँच ेर्रमाया दक अगर तुमने उन बीन्नवयों के साथ मुक़ारबत 

ना की हो तो दिर (उन्हें छोड़ कर उनकी िड़दकयों स ेन्ननकाह कर िेन ेमें) 

तुम पर कोई गुनाह नहीं। 

“और तुम्हारे उन बेटों की बीन्नवयााँ जो 

तुम्हारी सल्ब से हों” 
  

ْ
 مِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
ُ
ُ

ىِٕكُ

ۗ

ا
َ
ن
ْ
ب
َ
 ا
ُ
ىِٕل
ۗ َ

لِ
َ
ح
َ
و

ۙ 
ْ
ُ

بِكُ

َ

لِ
ْ
ص
َ
 ا

न्नजनको हम बहुएाँ कहते हैं। अपने सुल्बी बेटे की बीवी से न्ननकाह हराम ह।ै 

अिबत्ता मुाँह बोिे बेटे की मुतल्िक़ा बीवी स ेन्ननकाह में कोई हजफ़ नहीं। 

“और यह (भी तुम पर हराम कर ददया 

गया ह)ै दक तुम बयक वक़्त दो बहनों को 

एक न्ननकाह में जमा करो” 

 ِ

ْ
يْ
َ
ت
ْ
خ
ُ ْ
 الً
َ ْ
يْ
َ
ا ب
ْ
و
ُ
مَع
ْ َ

 تَ
ْ
ن
َ
ا
َ
 و

“न्नसवाय इसके दक जो गुज़र चुका।” 
 
ْ
د
َ
ا ق
َ
 م
َّ
 ۭ  اِلً

َ
ف
َ
ل
َ
 س

“यक़ीनन अल्िाह गिूर और रहीम ह।ै” 
      
ا ْ
حِـيْم

َّ
ا ر
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
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ۙ 

जो पहिे हो गया सो हो गया। अब गड़ ेमुद ेतो उखाड़े नहीं जा सकते। 

िेदकन आइन्दा के न्निय ेयह मुहराफ़माते अन्नब्दया हैं। इसमें रसूि अल्िाह 

 ने इज़ार्ा दकया ह ैदक न्नजस तरह दो बहनों को बयक वक़्त न्ननकाह صلى الله عليه وسلم

में नहीं रख सकते इसी तरह खािा भांजी को और िूिी भतीजी को भी 

बयक वक़्त न्ननकाह में नहीं रख सकते। यह मुहराफ़माते अन्नब्दया हैं दक न्नजनके 

साथ दकसी हाि में, दकसी वक़्त शादी नहीं हो सकती। अब वह मुहराफ़मात 

बयान हो रह ेहैं जो आरज़ी हैं। 

 

आयत 24 

“और वो औरतें (भी तुम पर हराम हैं) जो 

दकसी और के न्ननकाह में हों” 
ءِ 

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
َ
 مِِ

ُ
ت
ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

ال
َّ
 و

चूाँदक वह दकसी और के न्ननकाह में हैं इसन्निये आप पर हराम हैं। एक औरत 

को अगर उसका शौहर तिाक़ द ेद ेतो आप उससे न्ननकाह कर सकते हैं। 

चुनााँच ेयह हुरमत अब्दी नौइयत की नहीं ह।ै “ٰٓ ت حْصَن   उन औरतों को कहा ”م 

जाता ह ैजो दकसी की क़ैद न्ननकाह में हों। “حِصن” दक़िे को कहत ेहैं और 

 के मायन ेदकसी शय को अपनी न्नहर्ाज़त में िेन ेके भी और दकसी ”اِحصان“

के न्नहर्ाज़त में होने के भी। चनुााँचे “ٰٓ ت حْصَن   वह औरतें हैं जो एक िानदान ”م 

के दक़िे के अंदर महरू्ज़ हैं और शौहर वान्नियााँ हैं। नेज़ यह िफ़्ज़ िौंन्नडयों 

के मुक़ाबिे आज़ाद िानदानी शरीर् ज़ाददयों के न्निये भी इस्तेमाि होता 

ह।ै 

“न्नसवाय उसके दक जो तुम्हारी न्नमल्के 

यमीन बन जायें।” 
 ۚ 
ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ام
َ
 م
َّ
 اِلً



यान्नन जंग के नतीजे में तुम्हारे यहााँ कनीज़ें बन कर आ जायें। यह औरतें 

अगरचे मुशररकों की बीन्नवयााँ हैं िेदकन वह िौंन्नडयों की हनै्नसयत से आपके 

न्निये जायज़ होंगी। 

“यह तुम पर अल्िाह का न्निखा हुआ 

र्रीज़ा ह।ै” 
 ۚ 
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
ِ  ع
ه
بَ اللّٰ

ٰ
 كتِ

यह अल्िाह का क़ाननू ह ैन्नजसकी पाबंदी तुम पर िान्नज़म कर दी गई ह।ै 

“इनके न्नसवा जो औरतें हैं वह तमु्हारे न्निये 

हिाि हैं।” 
 
ْ
ُ

لكُِ
ٰ
 ذ
َ
ء
ۗ
ا
َ
ر
َ
ا و
َّ
 م
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
َّ
حِل

ُ

ا
َ
 و

आपने दखेा दक दकतनी थोड़ी सी तादाद में मुहरफ़मात हैं, न्नजनसे न्ननकाह 

हराम क़रार द ेददया गया ह,ै बाक़ी कसीर तादाद हिाि ह।ै यान्नन मुबाहात 

का दायरा बहुत वसीअ ह ैजबदक मुहरफ़मात का दायरा बहुत महददू ह।ै 

“दक तुम अपने माि के ज़ररये उनके 

तान्निब बनो” 
 
ْ
ُ

الكُِ
َ
و
ْ
م

َ

ا بِِ
ْ
و
ُ
غ
َ
ت
ْ
ب
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا

यान्नन उनके महर अदा करके उनके साथ न्ननकाह करो। 

“बशते दक न्नहसारे न्ननकाह में उनको 

महरू्ज़ करो, ना दक आज़ाद शहवतरानी 

करने िगो।” 

 ۭ
َ ْ
فِحِيْ

ٰ
س
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
 غ
َ ْ
صِنِيْ

ْ ُّ
 مُّ

यान्नन नीयत घर बसान ेकी हो, न्नसर्फ़  मस्ती न्ननकािने की नहीं। इसको महज़ 

एक खेि और मशग़िा ना बना िो। 

“बस जो भी तुमन े उनस े तमत्तो (भोग-

न्नविास) दकया हो तो उसके बदि ेउनके 

महर अदा करो, जो मुक़रफ़र हुए थे।” 

 
ْ ُ
تُ
ْ
ع
َ
ت
ْ
م
َ
ت
ْ
ـمَا اس

َ
نَّ ف

ُ
ھ
ْ ُ
تُ

ٰ

ا
َ
نَّ ف
ُ
ھ
ْ
بِهٖ مِن

 ۭ  
ا
ة
َ
ض
ْ
رِي
َ
نَّ ف
ُ
ھ
َ
ر
ْ
و
ُ
ج

ُ

 ا

“अिबत्ता इसका तुम पर कोई गुनाह नहीं 

ह ै दक महर मुक़रफ़र होने के बाद बाहमी 

रज़ामंदी से कोई कमी पशेी कर िो।” 

 
ْۢ
 بِهٖ مِِ

ْ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ض
ٰ َ
 تَ
َ ْ
 فِيْم

ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج
َ
لً
َ
و

ةِۭ 
َ
ض
ْ
رِي
َ
ف

ْ

دِ ال
ْ
ع
َ
 ب

“यक़ीनन अल्िाह तआिा अिीम और 

हकीम ह।ै” 
      
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 24؀اِن

 

आयत 25 

“और जो कोई तुममें से इतनी मक़ुदरत ना 

रखता हो दक िानदानी मुसिमान औरतों 

से शादी कर सकें ” 

 
َ
كِح

ْ
ن
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ا
لً
ْ
و
َ
 ط
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
ْ
طِع
َ
ت
ْ
س
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ َ
مِ
َ
و

تِ 
ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

تِ ال
ٰ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

 ال

“तो वह तुम्हारी उन िौंन्नडयों में से दकसी 

के साथ न्ननक़ाह कर िे जो तुम्हारे क़ब्ज़ ेमें 

हों और मोन्नमना हों।” 

 
ُ
ُ

تِكُ
ٰ
ي
َ
ت
َ
 ف
ْ ن
 مِِ

ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ا م
َّ
نْ م ِ

َ

فَ

تِ  ۭ 
ٰ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

 ال

यहााँ “ت حصَن   दसूरे मायने में आया ह,ै यान्नन शरीर् ज़ाददयााँ, आज़ाद ”م 

मुसिमान औरतें। और ज़ान्नहर ह ैआज़ाद मुसिमान औरतों का तो महर 

अदा करना पड़गेा। इस हवािे स े अगर कोई बेचारा मुर्न्निस ह,ै एक 

िानदानी औरत का महर अदा नहीं कर सकता तो वह क्या करे? ऐस े



िोगों को न्नहदायत की जा रही ह ै दक वह मआशरे में मौजूद मुसिमान 

िौंन्नडयों स ेन्ननकाह कर िें। 

“अल्िाह तुम्हारे ईमानों का हाि िूब 

जानता ह।ै” 
 ۭ 
ْ
ُ

انِكُ
َ ْ
 بِـاِيْ

ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ا
ُ ه
اللّٰ
َ
 و

यह अल्िाह बेहतर जानता ह ैदक कौन मोन्नमन ह ैऔर कौन नहीं ह।ै मुराद 

यह ह ैदक जो भी क़ानूनी ऐतबार से मुसिमान ह ैदनु्ननया में वह मोन्नमन 

समझा जायेगा। 

“तुम सब एक-दसूरे ही में से हो।” 
ضٍ ۚ 

ْ
ع
َ
 ب
ْۢ ن
 مِِ

ْ
ُ

كُ
ُ
ض
ْ
ع
َ
 ب

“सो उनस ेन्ननकाह कर िो उनके मान्निकों 

की इजाज़त से" 
لِهِنَّ 

ْ
ھ
َ
نِ ا
ْ
نَّ بِِذِ

ُ
ھ
ْ
و
ُ
كِح
ْ
ان
َ
 ف

दकसी िौंडी का मान्निक उसस ेन्नजन्सी ताल्िुक़ क़ायम कर सकता ह।ै िेदकन 

जब एक शतस उसकी इजाज़त से उसकी िौंडी से न्ननकाह कर िे तो अब 

िौंडी के मान्निक का यह ताल्िुक़ मुन्क़ता हो जायेगा। अब वह िौंडी इस 

ऐतबार स ेउसके काम में नहीं आ सकती, बन्नल्क अब वह एक मुसिमान 

की मन्कूहा हो जायेगी। इसी न्निये उस न्ननकाह के न्निय े ٰٓاھَْلِھِنَّٰٓ“  की ”باِِذْنِ

न्नहदायत र्रमाई गई ह।ै वाज़ेह रह ेकी उस वक़्त के मआशरे में न्नबि ्र्अि 

यह शक्िें मौजूद थीं। यह नहीं कहा जा रहा दक यह शक्िें पैदा करो। गुिाम 

और िौंन्नडयों का मामिा उस वक़्त के बैनुि अक़वामी हािात और 

असीराने जंग के मसिे के एक हि के तौर पर पहिे से मौजूद था। हमें यह 

दखेना ह ैदक न्नजस मआशरे में क़ुरान ने इस्िाह का अमि शुरू दकया उसमें 

दर्ि वाक़ेअ क्या सूरत ेहाि थी और उसमें दकस-दकस ऐतबार स ेतदरीजन 

बेहतरी पैदा की गई। 

“और उन्हें उनके महर अदा करो मारूर् 

तरीक़े पर” 
فِ 
ْ
و
ُ
ر
ْ
مَع

ْ

نَّ بِِل
ُ
ھ
َ
ر
ْ
و
ُ
ج

ُ

نَّ ا
ُ
ھ
ْ ُ
تُ
ٰ
ا
َ
 و

“उनको न्नहसारे न्ननकाह में िाकर, ना दक 

आज़ाद शहवतरानी करने वान्नियााँ हों” 
 
َ ْ
يْ
َ
تٍ غ

ٰ
ن
َ
ص
ْ ُ
تٍ  مُّ

ٰ
فِح
ٰ
س
ُ
 م

उनसे न्ननकाह का ताल्िुक़ होगा, न्नजसमें नीयत घर में बसाने की होनी 

चान्नहये, महज़ मस्ती न्ननकािने की और शहवतरानी की नीयत ना हो। यह 

न्नहसारे न्ननकाह में महरू्ज़ होकर रहें, आज़ाद शहवतरानी ना करती दिरें। 

“और ना ही चोरी-न्नछपे आशनाइयााँ करें।” 
تِ 

ٰ
خِذ
َّ
ت
ُ
 م
َ
لً
َّ
انٍ ۚ و

َ
د
ْ
خ
َ
 ا

दकसी की िौंडी से दकसी का न्ननकाह हो तो िुल्िम-िुल्िा हो। मािूम हो 

दक ििााँ की िौंडी अब ििााँ के न्ननकाह में ह।ै जैस ेहज़रत सुमय्या रन्नज़० 

से हज़रत यान्नसर रन्नज़० ने न्ननकाह दकया था। हज़रत सुमय्या रन्नज़० अब ु

जहि के चचा की िौंडी थीं, जो एक शरीर् इंसान था। हज़रत यान्नसर जब 

यमन से आकर मक्का में आबाद हुए तो उन्होंने अबु जहि के चचा स े

इजाज़त िेकर उनकी िौंडी सुमय्या रन्नज़० से शादी कर िी। उनसे हज़रत 

अम्मार रन्नज़० पैदा हुए। यह तीन अर्राद का एक कुन्बा था। यान्नसर, 

अम्मार न्नबन यासर और अम्मार की वान्निदा सुमय्या रन्नज़०। अब ुजहि 

का शरीरु्ि नफ्स चचा जब र्ौत हो गया तो अब ुजहि को इस कुन्बे पर 

इन्नततयार हान्नसि हो गया और उसने इस िानदान को बद्तरीन ईज़ाएाँ 

दी। 

“पस जब वह क़ैद ेन्ननकाह में आ जाएाँ तो 

दिर अगर वह बेहयाई का काम करें” 
ةٍ 
َ
احِش

َ
 بِف
َ ْ
يْ
َ
ت
َ
 ا
ْ
اِن
َ
صِنَّ ف

ْ
ح

ُ

 ا
ٓ
ا
َ
اِذ
َ
 ف



“तो उन पर उस सज़ा की बन्ननस्बत आधी 

सज़ा ह ैजो आज़ाद औरतों के न्निये ह।ै” 
 
َ
تِ مِِ

ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح
ُ
م

ْ

 ال
َ َ
ا عَل

َ
 م
ُ
ف
ْ
ِنَّ نِص

ْ
يْ
َ
ل
َ
ع
َ
ف

ابِۭ 
َ
ذ
َ
ع

ْ

 ال

िौंन्नडयााँ अगर क़ैद ेन्ननकाह में आने के बाद बदचिनी की मुरतदकब हों तो 

बदकारी की जो सज़ा आज़ाद औरतों को दी जायेगी उन्हें उसकी न्ननस्र् 

सज़ा दी जायेगी। वाज़हे रह ेदक यह इब्तदाई अहकामात हैं। अभी तक ना 

तो सौ कोड़ों की सज़ा का हुक्म आया था और ना रजम का। चुनााँचे “ذ وْھ مَا  ”ا 

के हुक्म की तामीि में बदकारी की जो सज़ा अभी आज़ाद िानदानी औरतों 

को दी जाती थी एक मन्कूहा िौंडी को उससे न्ननस्र् सज़ा दनेे का हुक्म 

ददया गया। इसन्निये दक एक शरीर् िानदान की औरत न्नजसे हर तरह का 

तहफ़्रु्ज़ हान्नसि हो उसका मामिा और ह ैऔर एक बेचारी गरीब िौंडी 

का मामिा और ह।ै 

“यह इजाज़त तुममें से उनके न्निय े ह ै

न्नजनको गुनाह में पड़ने का अंदशेा हो।” 
 ۭ 
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
َ
ت
َ
ن
َ
ع

ْ

شَِِ ال
َ
 لمَِنْ خ

َ
لكِ
ٰ
 ذ

मुसिमान िौंन्नडयों से न्ननकाह कर िेने की इजाज़त तुममें से उन िोगों के 

न्निये ह ैजो अपनी शहवत और न्नजन्सी जज़्बे को रोक ना सकते हों और उन्हें 

दर्तने में मुब्तिा हो जान ेऔर गुनाहों में मुिन्नव्वस हो जाने का अंदशेा हो। 

“और अगर तुम सब्र करो तो यह तुम्हारे 

हक़ में बेहतर ह।ै” 
  ۭ
ْ
ُ

كُ

َّ

 ل
ٌ ْ
يْ
َ
ا خ
ْ
و
ُ
بَِ
ْ
ص
َ
 ت
ْ
ن
َ
ا
َ
 و

चूाँदक आमतौर पर उस मआशरे में जो बांददयााँ थीं वह बुिन्द दकरदार नहीं 

थीं, न्निहाज़ा र्रमाया दक बेहतर यह ह ैदक तुम उनसे न्ननकाह करने से बचो 

और तअफ़्रु्र् (संयम) इन्नततयार करो। 

“और अल्िाह ग़िूर और रहीम ह।ै” 
 
ُ ه
اللّٰ
َ
      و

ٌ ْ
حِي

َّ
 ر
ٌ
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
25؀غ

ۧ 

आयात 26 स े28 तक 

لِ 
َ
 ع
ُ ه
اللّٰ
َ
 ۭ  و
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
بَ ع

ْ
و
ُ
ت
َ
ي
َ
 و
ْ
ُ

لِكُ
ْ
ب
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ َ
نَ
ُ
 س
ْ
ُ

كُ
َ
دِي
ْ َ
يَ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
َ
ِ

ن
يْ
َ
ـب
ُ
 ليِ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ

ٌ ْ
ي

      
ٌ ْ
كِي

َ
  26؀ح

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
يُ
َ
  ۣ و
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
بَ ع

ْ
و
ُ
ت
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ
ُ ه
اللّٰ
َ
 و

ا

لِ
ْ
ي
َ
ا م
ْ
و
ُ
ل
ْ
ي ِ

َ
 تَ
ْ
ن
َ
تِ ا

ٰ
و
َ
ه
َّ
 الش

َ
ن
ْ
و
ُ
بِع
َّ
ت
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال

      
ا ْ
ظِيْم
َ
ا       27؀ع

ا
ف
ْ
عِي
َ
 ض
ُ
ان
َ
س
ْ
ن ِ

ْ
 الً

َ
لِق
ُ
خ
َ
 ۚ و
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
َ
 ع
َ
ف ِ
ن
ف
َ ُّ
 يُّ
ْ
ن
َ
 ا
ُ ه
 اللّٰ

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 28؀يُ

 

इन तीन आयात में अहकाम ेशरीअत के न्नज़मन में र्िसर्ा व न्नहकमत 

का बयान हो रहा ह।ै अहकाम ेशरीअत को इंसान अपने ऊपर बोझ समझन े

िगता ह।ै उस ेजब हुक्म ददया जाता ह ैदक यह करो और यह मत करो तो 

आदमी की तन्नबयत नागवारी महसूस करती ह।ै यही वजह ह ैदक ईसाईयों 

ने शरीअत का तौक़ अपने गिे से उतार िें का ह।ै 1970 ईस्वी में दक्रसमस 

के मौक़े पर मैं िंदन में था। वहााँ मैने एक ईसाई दान्ननशवर की तक़रीर 

सुनी थी, न्नजसने कहा था दक शरीअत िानत ह।ै तवाह मख्वाह एक इंसान 

को यह बावर कराया जाता ह ैदक यह हिाि ह,ै यह हराम ह।ै जब वह 

हराम से रुक नहीं सकता तो उसका ददि मैिा हो जाता ह।ै वह अपन े

आपको िताकार समझन े िगता ह ै और मुजररम ज़मीर (guilty 

conscience) हो जाता ह।ै इस अहसास के तहत वह मन्र्ी नन्नफ़्सयात 

का न्नशकार हो जाता ह।ै उनके नज़दीक इस सारी िराबी का सबब यह ह ै

दक आपने हराम और हिाि का र्िसर्ा छेड़ा। अगर सब काम हिाि 

समझ न्निये जाएाँ तो कोई हराम काम करते हुए ज़मीर पर कोई बोझ नहीं 

होगा। दनु्ननया में ऐसे-ऐसे र्िसरे् भी मौजूद हैं। िेदकन अल्िाह तआिा 

के नज़दीक र्िसर्ा-ए-अहकाम यह ह:ै 

 

आयत 26 

“अल्िाह चाहता ह ैदक तुम्हारे न्निये अपन े

अहकाम वाज़ेह कर दे” 
 
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
َ
ِ

ن
يْ
َ
ـب
ُ
 ليِ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ



“और तुम्हें न्नहदायत बतश ेउन रास्तों की 

जो तुमसे पहिे के िोगों के थ”े 
 
ْ
ُ

لِكُ
ْ
ب
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ َ
نَ
ُ
 س
ْ
ُ

كُ
َ
دِي
ْ َ
يَ
َ
 و

पहिे गुज़रे हुए िोगों में नेकोकार भी थ ेऔर बदकार भी। अल्िाह तआिा 

चाहता ह ैदक तुम अन्नम्बया व सुल्हा और नकेोकारों का रास्ता इन्नततयार 

करो {ْٰٓصِرَاطَٰٓالَّذِیْنَٰٓانَْعمَْتَٰٓعَلیَْھِم} और तुम दसूरे रास्तों स ेबच सको। 

“और तुम पर नज़रे इनायत र्रमाये।” 
 ۭ 
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
بَ ع

ْ
و
ُ
ت
َ
ي
َ
 و

“और अल्िाह सब कुछ जानने वािा 

कमािे न्नहकमत वािा ह।ै” 
      
ٌ ْ
كِي

َ
 ح
ٌ ْ
لِي
َ
 ع
ُ ه
اللّٰ
َ
 26؀و

 

आयत 27 

“अल्िाह तो यह चाहता ह ै दक तुम पर 

रहमत के साथ तवज्जो र्रमाये।” 
 
ْ
ن
َ
 ا
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ
ُ ه
اللّٰ
َ
  ۣ و

ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
بَ ع

ْ
و
ُ
ت
َّ
 ي

“और वह िोग जो शहवात की परैवी करते 

हैं वह चाहत ेहैं दक तुम राह ेहक़ से भटक 

कर दरू न्ननकि जाओ।” 

 
ْ
ن
َ
تِ ا

ٰ
و
َ
ه
َّ
 الش

َ
ن
ْ
و
ُ
بِع
َّ
ت
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
يُ
َ
و

      
ا ْ
ظِيْم
َ
 ع

ا

لِ
ْ
ي
َ
ا م
ْ
و
ُ
ل
ْ
ي ِ

َ
 27؀تَ

वह चाहत ेहैं दक तुम्हारा रुझान न्नसराते मुस्तक़ीम के बजाय ग़ित रास्तों 

की तरर् हो जाये और उधर ही तुम भटकते चिे जाओ। आज भी औरत 

की आज़ादी (Women Lib) की बुन्ननयाद पर और हुक़ूके न्ननसवााँ के नाम 

पर दनु्ननया में जो तहरीकें  बरपा हैं यह दरहक़ीक़त अल्िाह तआिा की 

आयद करदा हुददू व क़ुयूद को तोड़ कर न्नजन्सी बेराहरवी िैिाने की एक 

अज़ीम सान्नज़श ह ैजो दनु्ननया में चि रही ह।ै 

 

आयत 28 

“अल्िाह चाहता ह ैदक तुम पर से बोझ को 

हल्का करे।” 
 ۚ 
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
َ
 ع
َ
ف ِ
ن
ف
َ ُّ
 يُّ
ْ
ن
َ
 ا
ُ ه
 اللّٰ

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ

तुम यह ना समझो दक अल्िाह तुम पर बोझ डाि रहा ह।ै अल्िाह तो तुम 

पर तिर्ीर् चाहता ह,ै तुमसे बोझ को हल्का करना चाहता ह।ै अगर तुम 

इन चीज़ों पर अमि नहीं करोग ेतो मआशरे में गंदन्नगयााँ िैिेंगी, र्साद 

बरपा होगा, झगड़ ेहोंग,े बद्गुमान्ननयााँ होंगी। अल्िाह तआिा इस सबकी 

रोकथाम चाहता ह,ै वह तमु्हारे न्निये आसानी चाहता ह।ै 

“और इंसान कमज़ोर पैदा दकया गया ह।ै” 
ا      
ا
ف
ْ
عِي
َ
 ض
ُ
ان
َ
س
ْ
ن ِ

ْ
 الً

َ
لِق
ُ
خ
َ
 28؀و

उसके अंदर कमज़ोरी के पहिु भी मौजदू हैं। जहााँ एक बहुत ऊाँ चा पहिु ह ै

दक उसमें रूह ेरब्बानी िूाँ की गई ह,ै वहााँ उसके अंदर नफ़्स भी तो ह,ै न्नजसमें 

ज़ौर् के पहिु मौजूद हैं। 

 

आयात 29 स े35 तक 

ا 
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
 يٰٓ

ْ َ
 عَ

ا
ة
َ
ار
َ
 تَِ
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ٓ َّ
اطِلِ اِلً

َ
ب

ْ

 بِِل
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب
ْ
ُ

كُ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ ُ
كُ

ْ َ
 تَ
َ
لً

       
ا ْ
حِيْم

َ
 ر
ْ
ُ

 بِكُ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 اِۭن

ْ
ُ

كُ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
 ت
َ
لً
َ
  ۣو
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
ن
اضٍ مِ

َ َ
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ْ
ل
َ
ع
ْ
ف
َّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
و

 
َ
ف
ْ
و
َ
س
َ
ا  ف
ا
م
ْ
ل
ُ
ظ
َّ
 و
ا
انَ
َ
و
ْ
د
ُ
 ع
َ
لكِ
ٰ
ا      ذ

ا ْ
سِيْ

َ
ِ ي
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

َ
لكِ
ٰ
 ذ
َ
ن
َ
كَ
َ
ا ۭ و
ا
ر
َ
هِ نَ
ْ
لِي
ْ
ص
ُ
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ْ
اِن

 

ا

لِ
َ
خ
ْ
د
ُّ
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
خِل
ْ
د
ُ
ن
َ
 و
ْ
ُ

تِكُ

ٰ

ا ِ
ن
ي
َ
 س
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
َ
 ع
ْ
ر ِ
ن
ف

َ

ك
ُ
 ن
ُ
ه
ْ
ن
َ
 ع
َ
ن
ْ
و
َ ْ
نْ
ُ
ا ت
َ
ىِٕرَ م

ۗ

ا
َ
ب
َ
ا ك
ْ
و
ُ
نِب
َ
ت
ْ َ

تَ

ا      
ا ْ
رِيْ
َ
  31؀ك

ٰ َ
 عَل

ْ
ُ

كُ
َ
ض
ْ
ع
َ
 بِهٖ ب

ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َّ
ض
َ
ا ف
َ
ا م
ْ
و
َّ
مَن
َ
ت
َ
 ت
َ
لً
َ
ا و

َّ ن
بٌ مِّ

ْ
صِي
َ
الِ ن

َ
ج ِ
ن
ضٍۭ  للِر

ْ
ع
َ
 ب

 
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
لِهٖۭ  اِن

ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِِ

َ ه
وا اللّٰ

ُ
َٔـل ـــ
ْ
س
َ
ۭ  و
َ ْ
بْ
َ
ـس
َ
ت
ْ
ا اك
َّ
ِ
ن
بٌ مّ

ْ
صِي
َ
ءِ ن

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
للِن
َ
ا ۭ  و

ْ
و
ُ
ب
َ
ـس
َ
ت
ْ
اك



      
ا ْ
لِـــيْم
َ
ءٍ ع
ْ َ
ِ شَ

ن ُ
  32؀بِك

ٰ
الدِ
َ
و
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 ال
َ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
 مِّ
َ
الِِ
َ
و
َ
ا م
َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
ٍ ج

ن ُ
لكِ

َ
 و

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال
َ
ۭ و
َ
ن
ْ ُ
رَبُ
ْ
ق
َ ْ
الً
َ
نِ و

ا     
ا
د
ْ
هِي
َ
ءٍ ش

ْ َ
ِ شَ

ن ُ
 كُ

ٰ َ
 عَل

َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ۭ  اِن

ْ
م
ُ
ھ
َ
ب
ْ
صِي
َ
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ْ
م
ُ
ھ
ْ ُ
تُ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
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َ
 ا
ْ
ت
َ
د
َ
ق
َ
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ۧ 

 
ْ
ا مِِ

ْ
و
ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
 ا

ٓ

ا
َ
بِِ
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ْ
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ْ
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َ
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ُ

ال
َ
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ن
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َ
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َ
ن
ْ
و
ُ
اف
َ َ

تِِْ تَ
ه
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 ۭ  و
ُ ه
 اللّٰ

َ
فِظ

َ
ا ح
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ْ
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َ
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ْ
لِ
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ٌ
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ٰ
 ح
ٌ
ت
ٰ
نِت
ٰ
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لِح
ه
الص

َ
ۭ  ف
ْ
الهِِم

َ
و
ْ
م
َ
ا

 

َ

لِ
َ
 ف
ْ
ُ
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َ
ن
ْ
ع
َ
ط
َ
 ا
ْ
اِن
َ
ۚ  ف نَّ

ُ
ھ
ْ ُ
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ْ
اضْ

َ
 و
ِ
اجِع

َ
مَض

ْ

نَّ فِِ ال
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ر
ُ
ج
ْ
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َ
نَّ و

ُ
ھ
ْ
و
ُ
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َ
نَّ ف

ُ
ھ
َ
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ْ
و
ُ
ش
ُ
ن

 
َّ
 ۭ اِن

ا

لِ
ْ
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َ
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ْ
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َ
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َ
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ْ
و
ُ
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بِيْ
َ
ا ك
ًّ
لِي
َ
 ع
َ
ن
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َ ه
 اللّٰ

َّ
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आयत 29 

“ऐ अहि े ईमान, अपन े माि आपस में 

बान्नति तरीक़े पर हड़प ना करो” 
 
ْ
ُ

كُ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ ُ
كُ

ْ َ
 تَ
َ
ا لً
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

اطِلِ 
َ
ب

ْ

 بِِل
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب

“न्नसवाय इसके दक न्नतजारत हो तुम्हारी 

बाहमी रज़ामंदी से।” 
اضٍ 

َ َ
 تَ
ْ َ
 عَ

ا
ة
َ
ار
َ
 تَِ
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ٓ َّ
  ۣ اِلً

ْ
ُ

كُ
ْ
ن
ن
 مِ

न्नतजारत और िेन-दने की बनु्ननयाद जब हक़ीक़ी बाहमी रज़ामंदी पर हो 

तो उससे होन ेवािा मुनार्ा जायज़ और हिाि ह।ै र्ज़फ़ कीन्नजये दक आपकी 

जूतों की दकुान ह।ै आपन ेग्राहक को एक जतूा ददखाया और उसके दाम दो 

सौ रुपय ेबताये। उसन ेजूता पसंद दकया और दो सौ रुपये में िरीद न्निया। 

यह बाहमी रजामंदी से सौदा ह ैजो सीधे-साधे और सही तरीक़े पर हो 

गया। ज़ान्नहर बात ह ैदक इसमें से कुछ ना कुछ नर्ा तो आपने कमाया ह।ै 

आपने इसके न्निय ेमेहनत की ह,ै कहीं स ेिरीद कर िाय ेहैं, उस ेस्टोर में 

महरू्ज़ दकया ह,ै दकुान का दकराया ददया ह,ै न्निहाज़ा यह मुनार्ा आपका 

हक़ ह ैऔर ग्राहक को इसमें तायि नहीं होगा। िेदकन अगर आपने यही 

जूता झूठ बोि कर या झूठी क़सम खाकर र्रोतत दकया दक मैंने तो िुद 

इतने का न्निया ह ैतो इस तरह आपने अपनी सारी मेहनत भी ज़ाया की 

और आपने हराम कमा न्निया। इसी तरह मामिात और िेन-दने के वह 

तमाम तरीक़े न्नजनकी बुन्ननयाद झूठ और धोखाधड़ी पर हो नाजायज़ और 

हराम हैं। 

“और ना अपने आपको क़त्त्ि करो।” 
 ۭ
ْ
ُ

كُ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
 ت
َ
لً
َ
 و

यान्नन एक-दसूरे को क़त्त्ि ना करो। तमद्दनु की बुन्ननयाद दो चीज़ों पर ह,ै 

एहतरामे जान और एहतरामे माि। मेरे न्निये आपका माि और आपकी 

जान मोहतरम ह,ै मैं उसे कोई गज़ंद (चोट) ना पहुाँचाऊाँ , और आपके न्निये 

मेरा माि और मेरी जान मोहतरम ह,ै इसे आप गज़ंद ना पहुाँचाए। अगर 

हमारे माबैन यह शरीर्ाना मुआन्नहदा (Gentleman’s agreemenet) 

क़ायम रह ेतब तो हम एक मआशरे और एक मुल्क में रह सकते हैं, जहााँ 

इन्नत्त्मनान, अमन व सकूुन और चैन होगा। और जहााँ यह दोनों एहतराम 

ित्त्म हो गए, जान का और माि का, तो ज़ान्नहर बात ह ैदक दिर वहााँ अमन 

व सुकून, चैन और इन्नत्त्मनान कहााँ से आएगा? इस आयत में बान्नति तरीक़े 

से एक-दसूरे का माि खान ेऔर क़त्त्ि नफ़्स दोनों को हराम क़रार दकेर 

इन दोनों हुरमतों को एक साथ जमा कर ददया गया ह।ै 

“यक़ीक़न अल्िाह तआिा तुम पर बहुत 

मेहरबान ह।ै” 
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आयत 30 



“और जो कोई भी यह काम करेगा ताअद्दी 

और ज़ुल्म के साथ” 
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यान्नन यह दोनों काम--- बान्नति तरीक़े से एक-दसूरे का माि खाना और 

क़त्त्िे नफ़्स। 

“तो हम जल्द उसको झोंक देंग ेआग में।” 
ا  ۭ 
ا
ر
َ
هِ نَ
ْ
لِي
ْ
ص
ُ
 ن
َ
ف
ْ
و
َ
س
َ
 ف

“और यह चीज़ अल्िाह पर बहुत आसान 

ह।ै” 
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यह मत समझना दक अल्िाह तआिा नौए इंसानी के बहुत बड़ ेन्नहस्स ेको 

जहिम में कैसे झोंक दगेा? यह अल्िाह के न्निये कोई मुन्नश्कि नहीं ह।ै 

अगिी दो आयात में इंसानी तमद्दनु के दो बहुत अहम मसाइि बयान 

हो रह ेहैं, जो बड़ ेगहरे और र्िसदर्याना अहन्नमयत के हान्नमि हैं। पहिा 

मसिा गुनाहों के बारे में ह,ै न्नजनमें कबाइर और सग़ाइर की तक़सीम ह।ै 

बड़ ेगुनाहों में सबसे बड़ा गुनाह न्नशकफ़  और कुफ़्र ह।ै दिर यह दक जो र्राइज़ 

हैं उनका तकफ़  करना और जो हराम चीज़ें हैं उनका इरत्त्काब कबाइर में 

शान्नमि होगा। एक हैं छोटी-छोटी कोतान्नहयााँ जो इंसान स ेअक्सर हो जाती 

हैं, मसिन आदाब में या अहकाम की जज़ुायात (न्नववरण) में कोई कोताही 

हो गई, या बग़ैर दकसी इराद ेके कहीं दकसी को ऐसी बात कह बैठे दक जो 

ग़ीबत के हुक्म में आ गई, वग़ैरह-वग़ैरह। इस न्नज़मन में सेहतमंदाना रवैय्या 

यह ह ैदक कबाइर से पूरे अहतमाम के साथ बचा जाये दक इसस ेइंसान 

न्नबल्कुि पाक हो जाये। र्राइज़ की पूरी अदायगी हो, मुहरफ़रमात स े

मुतान्नल्िक़ इज्तनाब (बचाव) हो, और यह जो छोटी-छोटी चीज़ें हैं इनके 

बारे में ना तो एक-दसूरे पर ज़्यादा न्नगरफ़्त और नकीर की जाये और ना 

ही िुद ज़्यादा ददि न्नगरफ़्ता हुआ जाये, बन्नल्क इनके बारे में तवक़्क़ो रखी 

जाये दक अल्िाह तआिा मार् र्रमा दगेा। इनके बारे में इस्तग़र्ार भी 

दकया जाय ेऔर यही सग़ाइर हैं जो नेदकयों के ज़ररये स ेिुद ब िुद भी 

ित्त्म होत ेरहते हैं। जसैे हदीस में आता ह ैदक आज़ा-ए-वुज़ू धोत ेहुए इन 

आज़ा के गुनाह धुि जाते हैं। रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم का इशाफ़द ह ैदक जो शतस 

वुज़ू करता ह ैतो जब वह कुल्िी करता ह ैऔर नाक में पानी डािता ह ैतो 

उसके मुाँह और नाक स ेउसके गुनाह न्ननकि जात ेहैं। जब वह चहेरा धोता 

ह ैतो उसके चेहरे और उसकी आाँखों से उसके गुनाह न्ननकि जाते हैं। जब 

वह हाथ धोता ह ैतो उसके हाथों से गुनाह न्ननकि जाते हैं, यहााँ तक दक 

उसके हाथों के नाखूनों के नीचे से भी गुनाह धुि जात ेहैं। जब वह सर का 

मसह करता ह ैतो उसके सर और कानों से गुनाह झड़ जाते हैं। दिर जब 

वह पााँव धोता ह ैतो उसके पााँवों से गुनाह न्ननकि जाते हैं, यहााँ तक दक 

उसके पााँवों के नाखूनों के नीचे से भी गुनाह न्ननकि जाते हैं। दिर उसका 

मन्नस्जद की तरर् चिना और नमाज़ पढ़ना उसकी नदेकयों में इज़ार्ा 

बनता ह।ै(1) 

यह सग़ीरा गुनाह हैं जो नेदकयों के असर से मार् होते रहते हैं, अज़रुए 

अल्र्ाज़े क़ुरानी: { ٰٓالْحَسَٰٓ  ٰٓالسَّـیِّاِ تِٰٓانَِّ ٰٓی ذْھِبْنَ تِ ن  } (हूद:114) “यक़ीनन नेदकयााँ 

बुराईयों को दरू कर दतेी हैं।” इन बुराईयों से मुराद कबाइर नहीं, सग़ाइर 

हैं। कबाइर तौबा के बग़ैर मार् नहीं होते (इल्िा माशा अल्िाह) उनके 

न्निये तौबा करनी होगी। और जो अकबरुि कबाइर यान्नन न्नशकफ़  ह ैउसके 

बारे में तो इस सरूत (आयत 48 और 116) में दो मतफ़बा यह अल्र्ाज़ आय े

हैं:                   { ٰٓمَآٰد وْنَٰٓذ ٰٰٓٓ ٰٓانَْٰٓیُّشْرَكَٰٓبِهٰٖٓوَیغَْفِر  َٰٓلَْٰٓیغَْفِر  ٰٓاللّٰه لِكَٰٓلِمَنْٰٓیَّشَاۗء ٰٰٓٓۚانَِّ } “न्नबिा 

शुबह अल्िाह तआिा यह बात तो कभी मार् नहीं करेगा दक उसके साथ 

दकसी को शरीक ठहराया जाये, और इसके मा-न्नसवा न्नजस क़दर गुनाह हैं 

वह न्नजसके न्निये चाहगेा मार् कर दगेा।” िेदकन हमारे यहााँ जो मज़हब का 

मस्िशुदा (perverted) तसव्वुर मौजूद ह ै उससे एक ऐसा मज़हबी 

न्नमज़ाज वुजूद में आता ह ैदक जो कबाइर हैं वह तो हो रह ेहैं, सूदिोरी हो 

रही ह,ै हरामिोरी हो रही ह,ै मगर छोटी-छोटी बातों पर नकीर हो रही 

ह।ै सारी न्नगरफ़्त इन बातों पर हो रही ह ैदक तमु्हारी दाढ़ी क्यों शरई नहीं 

ह,ै और तुम्हारा पाहुाँचा टखनों से नीचे क्यों ह?ै क़ुरान मजीद में इस मामि े

को तीन जगह नक़ि दकया गया ह ैदक छोटी-छोटी चीजों के बारे में दरगुज़र 



से भी काम िो और यह दक बहुत ज़्यादा मुतर्दक्कर भी ना हो। इस मामि े

में बाहमी न्ननस्बत व तनासब (अनुपात) पेशे नज़र रहनी चान्नहय।े र्रमाया: 

 

आयत 31 

“अग़र तुम इज्तनाब करत ेरहोगे उन बड़े-

बड़े गुनाहों से न्नजनस ेतुम्हें रोका जा रहा 

ह”ै 
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“तो हम तुम्हारी छोटी बुराईयों को तुमसे 

दरू कर देंगे।” 
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हम तुम्हें इनसे पाक सार् करते रहेंगे। तुम जो भी नके काम करोगे उनके 

हवािे से तुम्हारी सन्नय्यआत िुद ब िुद धुिती रहगेी। 

“और तुम्हें दान्नखि करेंग ेबहुत बाइज़्ज़त 

जगह पर।” 
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यह मज़मून सूरह अि शौरा में भी आया ह ैऔर दिर सूरह अि् नज्म में 

भी। वाज़ेह रह ेदक क़ुरान हकीम में अहम मज़ामीन कम से कम दो मतफ़बा 

ज़रूर आते हैं और यह मज़मनू क़ुरान में तीन बार आया ह।ै 

दसूरा मसिा इंसानी मआशरे में र्ज़ीित का ह।ै ज़ान्नहर ह ैदक अल्िाह 

तआिा न े तमाम इंसानों को एक जसैा तो नहीं बनाया ह।ै दकसी को 

िूबसूरत बना ददया तो दकसी को बदसूरत। कोई सही सान्निम ह ैतो कोई 

नादक़सुि आज़ा ह।ै दकसी का क़द ऊाँ चा ह ैतो कोई रठगने क़द का ह ैऔर 

िोग उस पर हाँसत ेहैं। दकसी को मदफ़ बना ददया, दकसी को औरत। अब कोई 

औरत अंदर ही अंदर कुढती रह ेदक मुझ ेअल्िाह ने औरत क्यों बनाया तो 

इसका हान्नसि क्या होगा? इसी तरह कोई बदसूरत इंसान ह ैया रठगना ह ै

या दकसी और ऐतबार से कमतर ह ैऔर वह दसूरे शतस को दखेता ह ैदक 

वह तो बड़ा अच्छा ह,ै तो अब उस पर कुढन ेके बजाय यह होना चान्नहय े

दक अल्िाह तआिा ने उसे जो कुछ ददया ह ैउस पर सब्र और शुक्र करे। 

अल्िाह का र्ज़ि दकसी और पहिु से भी हो सकता ह।ै न्निहाज़ा वह इरादा 

करे दक मैं नेकी और िरै के कामों में आगे बढ़ जाऊाँ , मैं इल्म में आगे बढ़ 

जाऊाँ । इस तरह इंसान दसूरी चीज़ों से इन चीज़ों की तिार्ी करिे जो उस े

मयस्सर नहीं ह,ै बजाय इसके दक एक मन्र्ी नन्नफ़्सयात परवान चढ़ती 

चिी जाये। इस तरह इंसान अहसासे कमतरी का न्नशकार हो जाता ह ैऔर 

अंदर ही अंदर कुढते रहने स ेतरह-तरह की ज़हनी बीमाररयााँ पैदा होती 

ह।ै ज़हनी उिझनों, महरून्नमयों और नाकान्नमयों के अहसासात के तहत 

इंसान अपना ज़हनी तवाज़ुन तक खो बैठता ह।ै चुनााँच ेदने्नखये इस न्नज़मन 

में दकस क़दर उम्दा तािीम दी जा रही ह:ै 

 

आयत 32 

“और तमिा ना दकया करो उस शय की 

न्नजसके ज़ररये से अल्िाह न ेतुममें से बाज़ 

को बाज़ पर र्ज़ीित दे दी ह।ै” 
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अल्िाह तआिा न ेबाज़ िोगों को उनकी िल्क़ी न्नसर्ात के ऐतबार स े

दसूरों पर र्ज़ीित दी ह।ै आदमी की यह ज़हन्ननयत दक जहााँ दकसी दसूरे 

को अपने मुक़ाबि ेमें दकसी हनै्नसयत से बढ़ा हुआ दखेे बचेैन हो जाये, उसके 

अंदर हसद, रक़ाबत (न्नवरोध) और अदावत (शत्रुता) के जज़्बात पैदा कर 

दतेी ह।ै इस आयत में इसी ज़हन्ननयत स ेबचन ेकी न्नहदायत र्रमाई जा 

रही ह।ै र्ज़ीित का एक पहिु यह भी ह ैदक अल्िाह तआिा ने दकसी को 

मदफ़ बनाया, दकसी को औरत। यह चीज़ भी िल्क़ी ह ैऔर दकसी औरत की 

मदफ़ बनने या दकसी मदफ़ की औरत बनने की तमिा नरी (न्नबल्कुि) न्नहमाक़त 

ह।ै अिबत्ता दनु्ननया में दक़स्मत आज़माई और जद्दो-जहद के मौक़े सबके 

न्निये मौजूद हैं। चुनााँचे पहिी बात यह बताई जा रही ह:ै 



“मदों के न्निये न्नहस्सा ह ैउसमें से जो वह 

कमाएाँगे।” 
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“और औरतों के न्निय ेन्नहस्सा ह ैउसमें से जो 

वह कमाएाँगी।” 
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यान्नन जहााँ तक नेदकयों, िैरात और हसनात का मामिा ह,ै या सन्नय्यआत 

व मुन्करात का मामिा ह,ै मदफ़ व ज़न मे न्नबल्कुि मुसावात ह।ै मदफ़ न ेजो 

नेकी कमाई वह उसके न्निये ह ैऔर औरत ने जो नकेी कमाई वह उसके न्निये 

ह।ै मुसाबक़त का यह मैदान दोनों के न्निये िुिा ह।ै औरत नेकी में मदफ़ स े

आगे न्ननकि सकती ह।ै करोड़ों मदफ़ होंग ेजो क़यामत के ददन हज़रत िदीजा, 

हज़रत आयशा और हज़रत र्ान्नतमा रन्नज़० के मक़ाम पर रश्क करेंग ेऔर 

उनकी िाक को भी नहीं पहुाँच सकेगें। चुनााँचे आदमी का तज़े अमि तस्िीम 

व रज़ा का होना चान्नहये दक जो भी अल्िाह ने मुझ ेबना ददया और जो 

कुछ मुझ ेअता र्रमाया उस हवािे स ेमुझे बेहतर स ेबेहतर करना ह।ै मेरा 

“शदकिा” तो अल्िाह की तरर् स ेआ गया ह,ै न्नजससे मैं तजावुज़ नहीं कर 

सकता: {  ٰٓ ٰٓشَاكِلتَِهٰٖۭٓ ي ٰٓعَل  ٰٓیَّعْمَل  ٰٓك لٌّ ق لْ } (बनी इस्राईि:84) और हम सरूतिु 

बक़रह में पढ़ चुके हैं दक { سْعھََآٰٰۭٓ  ٰٓو  ٰٓاللّٰه ٰٓنفَْسًآٰالَِّْ  न्निहाज़ा (आयत:286) {لَْٰٓی كَلِِّف 

मेरी वुसअत जो ह ैवह अल्िाह ने बना दी ह।ै 

सूरह न्ननसा की ज़ेरे मुताअिा आयत स ेबाज़ िोग यह मतिब न्ननकािन े

की कोन्नशश करत ेहैं दक औरतें भी माि कमा सकती हैं। यह बात समझ 

िीन्नजये दक क़ुरान मजीद में न्नसर्फ़  एक मक़ाम पर “کسب” का िफ़्ज़ मआशी 

जद्दो-जहद और मआशी कमाई के न्निय ेआया ह:ै { تِٰٓمَآٰكَسَبْت مْٰٓ   {انَْفِق وْآٰمِنْٰٓطَیِّبِ 

(अि् बक़रह:267)। बाक़ी पूरे क़ुरान में “कसब” जहााँ भी आया ह ैआमाि 

के न्निये आया ह।ै कसब-ए-हसनात नेदकयााँ कमाना ह ै और कसब-ए-

सन्नय्यआत बददयााँ कमाना। आप इस आयत के अल्र्ाज़ पर दोबारा ग़ौर 

कीन्नजये:  {َٰٰۭٓٓآٰاكْتـَسَبْن مَّ آٰاكْتـَسَب وْآٰٰٰۭٓٓوَلِلنِِّسَاۗءِٰٓنَصِیْبٌٰٓمِِّ مَّ جَالِٰٓنَصِیْبٌٰٓمِِّ े मदों के न्निय“ {لِلرِِّ

न्नहस्सा ह ैउसमें से जो उन्होंन ेकमाया, और औरतों के न्निय ेन्नहस्सा ह ैउसमें 

से जो उन्होंन ेकमाया।” तो क्या एक औरत की तनतवाह अगर दस हज़ार 

ह ैतो उसे उसमें से पााँच हज़ार न्नमिेंगे? नहीं, बन्नल्क उस ेपूरी तनतवाह 

न्नमिेगी। न्निहाज़ा इस आयत में “कसब” का इत्त्िाक़ दनुयवी कमाई पर नहीं 

दकया जा सकता। एक िातनू कोई काम करती ह ैया कहीं मुिाज़मत करती 

ह ैतो अगर उसमें कोई हराम पहिु नहीं ह,ै शरीर्ाना जॉब ह,ै और वह 

सतर-ए-न्नहजाब के आदाब भी मल्हूज़ रखती ह ैतो इसमें कोई हजफ़ नहीं। 

िेदकन ज़ान्नहर ह ै दक जो भी कमाई होगी वह पूरी उसकी होगी, उसमें 

उसका न्नहस्सा तो नहीं होगा। अिबत्ता यह अस्िूब ज़जा-ए-आमाि के न्निय े

आता ह ैदक उन्हें उनकी कमाई में से न्नहस्सा न्नमिेगा। इसन्निये दक आमाि 

के मुततन्निर् मरान्नतब होत ेहैं। अल्िाह तआिा के यहााँ यह दखेा जाता ह ै

दक इस अमि में िुिूसे नीयत दकतना था और आदाब दकतन ेमल्हूज़ रख े

गये। हम सूरतुि बक़रह में हज के न्नज़क्र में भी पढ़ चुके हैं दक: {ْٰٓم ىِٕكَٰٓلھَ 
ۗ ا ول 

ٰٓ آٰكَسَب وْآٰۭ مَّ े यान्नन जो उन्होंन ेकमाया होगा उसमें स (आयत:202) {نَصِیْبٌٰٓمِِّ

उन्हें न्नहस्सा न्नमिेगा। इस तरह यहााँ पर भी इकतसाब से मुराद अच्छे या 

बुरे आमाि कमाना ह।ै यान्नन अख्िाक़ी सतह पर और इंसानी इज़्ज़त व 

तकरीम के न्निहाज़ स े औरत और मदफ़ बराबर ह,ै िेदकन मआशरती 

न्नज़म्मेदाररयों के हवािे से अल्िाह तआिा ने जो तक़सीम कर रखी ह ैउसके 

ऐतबार से र्क़फ़  ह।ै अब अगर औरत इस र्क़फ़  को क़ुबूि करने पर तैयार ना 

हो, मुर्ाहमत पर रज़ामन्द ना हो, और वह इस पर कुढ़ती रह ेऔर मदफ़ के 

न्नबल्कुि बराबर होने की कोन्नशश करे तो ज़ान्नहर ह ैदक मआशरे में र्साद 

और न्नबगाड़ पैदा हो जायगेा। 

“और अल्िाह से उसका र्ज़ि तिब 

करो।” 
لِهٖ ۭ 
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यान्नन जो र्ज़ीित अल्िाह न ेदसूरों को द ेरखी ह ैउसकी तमिा ना करो, 

अिबत्ता उससे र्ज़ि की दआु करो दक ऐ अल्िाह! तनूे इस मामि ेमें मुझ े

कमतर रखा ह,ै तू मुझ ेदसूरे मामिात के अंदर न्नहम्मत द ेदक मैं तरक्क़ी 

करूाँ । अल्िाह तआिा न्नजस पहिु स ेमुनान्नसब समझेगा अपना र्ज़ि तमु्हें 



अता र्रमा दगेा। वह बहुत से िोगों को दकसी और पहिु से नुमाया कर 

दतेा ह।ै 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा हर शय का 

इल्म रखता ह।ै” 
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आयत 33 

“और हर एक के न्निये हमने वाररस मुक़ररफ़ 

कर ददये हैं जो भी वान्निदैन और ररश्तदेार 

छोड़ें।” 
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क़ानून े न्नवरासत की अहन्नमयत को दने्नखये दक अब आन्निर में एक मतफ़बा 

दिर इसका न्नज़क्र र्रमाया। 

“और न्नजनके साथ तुम्हारे अहद व पैमान 

हों तो उनको उनका न्नहस्सा दो।” 
 
ْ
م
ُ
ھ
ْ ُ
تُ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت
َ
د
َ
ق
َ
 ع
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ
و

 ۭ 
ْ
م
ُ
ھ
َ
ب
ْ
صِي
َ
 ن

एक नया मसिा यह पैदा हो गया था दक न्नजन िोगों के साथ दोस्ती और 

भाईचारा ह ैया मुआिात का ररश्ता ह ै(मदीना मुनव्वरा में रसूि अल्िाह 

 न ेएक अंसारी और एक मुहान्नजर को भाई-भाई बना ददया था) तो صلى الله عليه وسلم

क्या उनका न्नवरासत में भी न्नहस्सा ह?ै इस आयत में र्रमाया गया ह ैदक 

न्नवरासत तो उसी क़ायद ेके मुतान्नबक़ वुरसा में तक़सीम होनी चान्नहये जो 

हमने मुक़ररफ़ कर ददया ह।ै न्नजन िोगों के साथ तमु्हारे दोस्ती और भाईचारे 

के अहद व पैमाने हैं, या जो मुाँह बोि ेभाई या बेटे हैं उनका न्नवरासत में 

कोई न्नहस्सा नहीं ह,ै अिबत्ता अपनी न्नज़न्दगी में उनके साथ जो भिाई 

करना चाहो कर सकते हो, उन्हें जो कुछ दनेा चाहो द ेसकत ेहो, अपनी 

न्नवरासत में से भी कुछ वसीयत करना चाहो तो कर सकते हो। िेदकन जो 

क़ानून ेन्नवरासत तय हो गया ह ैउसमें दकसी तरमीम व तब्दीिी की गुाँजाईश 

नही। न्नवरासत में हक़दार कोई और नहीं होगा न्नसवाय उसके न्नजसको 

अल्िाह ने मुक़ररफ़ कर ददया ह।ै 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा हर चीज़ पर 

गवाह ह।ै” 
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ۧ 

अब आ रही ह ैअसि में वह कााँटेदार आयत जो औरतों के हिक़ से बहुत 

मुन्नश्कि से उतरती ह,ै कााँटा बन कर अटक जाती ह।ै अब तक इस न्नज़मन 

में जो बाते आईं वह दरअसि उसकी तम्हीद की हनै्नसयत रखती हैं। पहिी 

तम्हीद सूरतुि बक़रह में आ चुकी ह:ै { وْفِٰٰٓ۠ٓوَلِلٰٓ ٰٓبِالْمَعْر  ٰٓالَّذِيْٰٓعَلیَْھِنَّ ٰٓمِثلْ  جَالِٰٓوَلَھ نَّ رِِّ

ٰٓدَرَجَةٌٰٓ  औरतों के न्निये इसी तरह हुक़ूक़ हैं न्नजस तरह“ (आयत:228) {عَلیَْھِنَّ

उन पर न्नजम्मेदाररयााँ हैं दस्तरू के मुतान्नबक़, अिबत्ता मदों के न्निये उन पर 

एक दजाफ़ र्ौदक़यत ह।ै” यह कह कर बात छोड़ दी गई। इसके बाद अभी 

हमने पढ़ा:  {ٍٰٰۭٓٓيٰٓبعَْض  यह न्नहदायत औरतों {وَلَْٰٓتتَمََنَّوْآٰمَآٰفضََّلَٰٓاللّٰه ٰٓبهِٰٖٓبعَْضَك مْٰٓعَل 

के न्निये मज़ीद ज़हनी तैयारी की गज़फ़ से दी गई। और अब दो टूक अंदाज़ 

में इशाफ़द हो रहा ह:ै 

 

आयत 34 

“मदफ़ औरतों पर हादकम हैं” 
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यह तजुफ़मा मैं ज़ोर दकेर कर रहा हूाँ। इसन्निय ेदक यहााँ َٰٓی‘ قاَم  के न्नसिा के ’عَل 

साथ आ रहा ह।ै َٰٓبِٰٓ‘ قاَم’ के साथ आयेगा तो मायने होंग े“दकसी शय को 

क़ायम करना।” इसी सरूह मुबारका में आगे चि कर यह अल्र्ाज़ आएाँग:े 

ٰٓباِلْقِسْطِٰٓ} مِیْنَ ٰٓقَوه  ”!अदि को क़ायम करन ेवाि ेबन कर खड़ ेहो जाओ {ك وْن وْا

जबदक َٰٓی قاَم ै का मर्हूम ह عَل  दक दकसी के ऊपर मुसल्ित होना। यान्नन 

हादकम और मुन्तन्नज़म होना। चुनााँचे आयत ज़रेे मुताअिा से यह वाज़हे 

न्नहदायत न्नमिती ह ैदक घर के इदारे में हादकम होन ेकी हनै्नसयत मदफ़ को 



हान्नसि ह,ै सरबराह ेिानदान मदफ़ ह,ै औरत नहीं ह।ै औरत को बहरहाि 

उसके साथ एक वज़ीर की हनै्नसयत से काम करना ह।ै यूाँ तो हर इंसान यह 

चाहता ह ैदक मेरी बात मानी जाये। घर के अंदर मदफ़ भी यह चाहता ह ै

और औरत भी। िेदकन आन्निरकार दकसकी बात चिेगी? या तो दोनों 

बाहमी रज़ामंदी स ेदकसी मसिे पर मुत्तदर्क़ हो जायें, बीवी अपने शौहर 

को दिीि से, अपीि से, न्नजस तरह हो सके क़ायि करिे तो मामिा ठीक 

हो गया। िेदकन अग़र मामिा तय नहीं हो रहा तो अब दकसकी राय 

रै्सिाकुन होगी? मदफ़ की! औरत की राय जब मुस्तरद (रद्द) होगी तो उस े

इससे एक सदमा तो पहुाँचेगा। इसी सदमे का असर कम करन े के न्निय े

अल्िाह तआिा न ेऔरत में न्ननस्यान का माद्दा ज़्यादा रख ददया ह,ै जो एक 

safety valve का काम दतेा ह।ै यही वज़ह ह ैदक क़ाननू ेशहादत में एक 

मदफ़ की जगह दो औरतों का न्ननसाब रखा गया ह ै“तादक उनमें स ेकोई एक 

भूि जाए तो दसूरी याद करा द।े” इस पर हम सूरतुि बक़रह (आयत:282) 

में भी गुफ़्तग ूकर चकेु हैं। बहरहाि अल्िाह तआिा न ेघर के इदारे का 

सरबराह मदफ़ को बनाया ह।ै अब यह दसूरी बात ह ै दक मदफ़ अपनी इस 

हनै्नसयत का ग़ित इस्तेमाि करता ह,ै औरत पर ज़ुल्म करता ह ैऔर उसके 

हुक़ूक अदा नहीं करता तो अल्िाह के यहााँ बड़ी सतत पकड़ होगी। आपको 

एक इन्नततयार ददया गया ह ैऔर आप उसका ग़ित इस्तमेाि कर रह ेहैं, 

उसको ज़ुल्म का ज़ररया बना रह ेहैं तो इसकी सज़ा अल्िाह तआिा के यहााँ 

न्नमि जायेगी। 

“बसबब उस र्ज़ीित के जो अल्िाह न े

बाज़ को बाज़ पर दी ह”ै 
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मदफ़ को बाज़ न्नसर्ात में औरत पर नुमाया तर्व्वुक़ (सवोिता) हान्नसि ह,ै 

न्नजनकी न्नबना पर क़व्वान्नमयत की न्नज़म्मेदारी उस पर डािी गई ह।ै 

“और बसबब इसके दक जो वह िचफ़ करत े

हैं अपने माि।” 
 ۭ 
ْ
الهِِم

َ
و
ْ
م
َ
 ا
ْ
ا مِِ

ْ
و
ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
 ا

ٓ

ا
َ
بِِ
َّ
 و

इस्िाम के मआशरती न्ननज़ाम में दकर्ािती न्नज़म्मेदारी तमामतर मदफ़ के 

ऊपर ह।ै शादी के आग़ाज़ ही से मदफ़ अपना माि िचफ़ करता ह।ै शादी 

अग़रचे मदफ़ की भी ज़रूरत ह ैऔर औरत की भी, िेदकन मदफ़ महर दतेा ह,ै 

औरत महर वसूि करती ह।ै दिर घर में औरत का नान नफ़्क़ा मदफ़ के न्नज़म्मे 

ह।ै 

“पस जो नेक बीन्नवयााँ हैं वह इताअत 

शआर होती हैं” 
 
ٌ
ت
ٰ
نِت
ٰ
 ق
ُ
ت
ٰ
لِح
ه
الص

َ
 ف

मदफ़ को क़व्वान्नमयत के मन्सब पर र्ाइज़ करने के बाद अब नेक बीन्नवयों 

का रवैय्या बताया जा रहा ह।ै यूाँ समन्नझये दक क़ुरान के नज़दीक एक िातून े

िाना की जो बेहतरीन रन्नवश होनी चान्नहये वह यहााँ तीन अल्र्ाज़ में 

बयान कर दी गई ह:ै { تٌٰٓلِِّلْغیَْبِٰٰٓٓ فِظ  تٌٰٓح  نتِ  ٰٓق  ت  لِح  فاَلصه } 

“ग़ैब में न्नहर्ाज़त करने वान्नियााँ” 
بِ 
ْ
ي
َ
غ

ْ

لِ
ن
 ل
ٌ
ت
ٰ
فِظ
ٰ
 ح

वह मदों की ग़ैरमौजूदगी में उनके अमवाि और हुक़ूक़ की न्नहर्ाज़त करती 

हैं। ज़ान्नहर ह ैमदफ़ का माि तो घर में ही होता ह,ै वह काम पर चिा गया 

तो अब वह बीवी की न्नहर्ाज़त में ह।ै इसी तरह बीवी की अस्मत 

दरहक़ीकत मदफ़ की इज़्ज़त ह।ै वह उसकी ग़ैरमौजूदगी में उसकी इज़्जत की 

न्नहर्ाज़त करती ह।ै इसी तरह मदफ़ के राज़ होत ेहैं, न्नजनकी सबस ेज़्यादा 

बढ़ कर राज़दान बीवी होती ह।ै तो यह न्नहर्ाज़त तीन ऐतबारात से ह,ै 

शौहर के माि की, शौहर की इज़्ज़त व नामूस की, और शौहर के राज़ों की। 

“अल्िाह की न्नहर्ाज़त से।” 
 ۭ  
ُ ه
 اللّٰ

َ
فِظ
َ
ا ح
َ
 بِِ

असि न्नहर्ाज़त व न्ननगरानी तो अल्िाह की ह,ै िेदकन इंसान को अपनी 

न्नज़म्मेदारी अदा करनी पड़ती ह।ै जैस ेरान्नज़क़ तो अल्िाह ह,ै िेदकन इंसान 

को काम करके ररज़्क़ कमाना पड़ता ह।ै 



“और वह ख्वातीन न्नजनके बारे में तुम्हें 

शरकशी का अंदेशा हो” 
نَّ 
ُ
ھ
َ
ز
ْ
و
ُ
ش
ُ
 ن
َ
ن
ْ
و
ُ
اف
َ َ

تِِْ تَ
ه
ال
َ
 و

अगर दकसी औरत के रवैय ेसे ज़ान्नहर हो रहा ह ैदक यह सरकशी, सरताबी, 

न्नज़द और हठधमी की रन्नवश पर चि रही पड़ी ह,ै शौहर की बात नहीं मान 

रही बन्नल्क हर सूरत पर अपनी बात मनवाने पर मसर (न्नज़द्दी) ह ैऔर इस 

तरह घर की दर्ज़ा िराब की हुई ह ैतो यह नशूज़ ह।ै अगर औरत अपनी 

इस हनै्नसयत को ज़हनन तस्िीम ना करे दक वह शौहर के ताबेअ ह ैतो 

ज़ान्नहर बात ह ैदक मज़ाहमत (friction) होगी और उसके नतीज ेमें घर के 

अंदर एक र्साद पैदा होगा। ऐसी सूरते हाि में मदफ़ को क़व्वाम होने की 

हनै्नसयत स े बाज़ तादीबी (अनुशासनात्त्मक) इन्नततयारात ददये गये हैं, 

न्नजनके तीन मरान्नहि हैं: 

“पस उनको नसीहत करो” 
نَّ 
ُ
ھ
ْ
و
ُ
عِظ
َ
 ف

पहिा मरहिा समझाने-बुझाने का ह,ै न्नजसमें डााँट-डपट भी शान्नमि ह।ै 

“और उनको उनके न्नबस्तरों में तन्हा छोड़ 

दो” 
 
ِ
اجِع

َ
مَض

ْ

نَّ فِِ ال
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ر
ُ
ج
ْ
اه
َ
 و

अगर नसीहत व मिामत स ेकाम ना चिे तो दसूरा मरहिा यह ह ैदक 

उनसे अपने न्नबस्तर अिैहदा कर िो और उनके साथ ताल्िक़ु ज़नो-शो कुछ 

अरसे के न्निये मुन्क़तअ कर िो। 

“और उनको मारो।” 
نَّ ۚ 
ُ
ھ
ْ ُ
بُ ِ
ْ
اضْ

َ
 و

अगर अब भी वह अपनी रन्नवश ना बदिें तो मदफ़ को न्नजस्मानी सज़ा दने े

का भी इन्नततयार ह।ै इस न्नज़मन में आाँहुज़ूर صلى الله عليه وسلم ने न्नहदायत र्रमाई ह ै

दक चहेरे पर ना मारा जाय ेऔर कोई ऐसी मार ना हो न्नजसका मुस्तदक़ि 

न्ननशान न्नजस्म पर पड़।े मज़कूरा बािा तादीबी न्नहदायात अल्िाह के किाम 

के अंदर बयान र्रमाई गई हैं और इन्हें बयान करने में हमारे न्निये कोई 

न्नझझक नहीं होनी चान्नहये। मआशरती न्नज़न्दगी को दरुुस्त रखने के न्निय े

इनकी ज़रुरत पेश आय ेतो इन्हें इन्नततयार करना होगा। 

“दिर अग़र वह तुम्हारी इताअत करें तो 

उनके न्नििार् (तवाह मा तवाह ज़्यादती 

की) राह मत तिाश करो।” 

 ۭ  

ا

لِ
ْ
بِي
َ
ِنَّ س

ْ
يْ
َ
ل
َ
ا ع
ْ
و
ُ
غ
ْ
ب
َ
 ت

َ

لِ
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ع
َ
ط
َ
 ا
ْ
اِن
َ
 ف

अगर औरत सरकशी व सरताबी की रन्नवश छोड़ कर इताअत की राह पर 

आ जाय ेतो न्नपछिी कदरूतें (नर्रतें) भुिा दनेी चान्नहय ेउससे इन्तक़ाम 

िेने के बहाने तिाश नहीं करनी चान्नहये। 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा बहुत बुिंद ह,ै 

बहुत बड़ा ह।ै” 
ا     
ا ْ
بِيْ
َ
ا ك
ًّ
لِي
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
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आयत 35 

“और अग़र तुमको न्नमयााँ-बीवी के 

दरन्नमयान इर्तराक़ (न्नवभाजन) का 

अंदेशा हो” 

مَا نِِْ
ْ
ي
َ
 ب
َ
اق
َ
 شِق
ْ ُ
تُ
ْ
 خِف
ْ
اِن
َ
 و

अब अगर कोई तदबीर नतीजाखेज़ ना हो और उन दोनों के माबैन न्नज़द्दम-

न्नज़द्दा की कैदर्यत पैदा हो चुकी हो दक औरत भी अकड़ गई ह,ै मदफ़ भी 

अकड़ा हुआ ह,ै और अब उनका साथ चिना मुन्नश्कि नज़र आता हो तो 

इस्िाह ेअहवाि के न्निय ेएक दसूरी तदबीर इन्नततयार करने की न्नहदायत 

र्रमाई गई ह।ै 



“तो एक हकम मदफ़ के िानदान से मुक़रफ़र 

करो और एक हकम औरत के िानदान 

से।” 

 
ْ ن
ا مِِ

ا
َ

كَ
َ
ح
َ
لِهٖ و

ْ
ھ
َ
 ا
ْ ن
ا مِِ

ا
َ

كَ
َ
ا ح
ْ
و
ُ
ث
َ
ع
ْ
اب
َ
ف

ا ۚ 
َ
لِھ
ْ
ھ
َ
 ا

“अग़र वह दोनों इस्िाह चाहेंगे तो 

अल्िाह तआिा उनके दरन्नमयान 

मुवार्क़त (समझौता) पैदा कर देगा।” 

ا 
ا
ح

َ

لِ
ْ
 اِص
ٓ
ا
َ
د
ْ
ي ِ
ُّ
 يُ
ْ
مَا  ۭ اِن

ُ َ
نْ
ْ
ي
َ
 ب
ُ ه
 اللّٰ

ِ
ِق
ن
ف
َ ُّ
 يُ

ٰٓاِصْلََحًا“  में मुराद ज़वजैन भी हो सकते हैं और हकमैन भी। यान्नन ”انِْٰٓیُّرِیْدَا 

एक तो यह दक अगर वादक़अतन शौहर और बीवी मुवार्क़त चाहत ेहैं तो 

अल्िाह उनके दरन्नमयान साज़गारी पैदा र्रमा दगेा। बाज़ अवक़ात ऐसा 

होता ह ैदक शौहर और बीवी दोनों की तवान्नहश होती ह ैदक मामिा दरुुस्त 

हो जाये, िेदकन कोई नन्नफ़्सयाती न्नगरह ऐसी बंध जाती ह ैन्नजसे खोिना 

उनके बस में नहीं होता। अब अगर दोनों के िानदानों में स े एक एक 

सान्निस आ जायेगा और वह दोनों न्नमि बैठ कर िैर-तवाही के जज़्ब ेस े

इस्िाह ेअहवाि की कोन्नशश करेंग ेतो इस न्नग़रह को खोि सकेगें। यह दोनों 

अस्बाबे इततिार् की तहक़ीक़ करेंग,े न्नमयााँ-बीवी दोनों के न्नगि-ेन्नशकव े

और वज़ाहतें सनुेंग ेऔर दोनों को समझा-बुझा कर तस्र्ीह (समझौते) की 

कोई सूरत न्ननकािेंगे।      “انِْٰٓیُّرِیْدَا ٰٓاِصْلََحًا” में मुराद हकमैन भी हो सकते हैं 

दक अगर वह इस्िाह की पूरी कोन्नशश करेंगे तो अल्िाह तआिा उनके 

माबैन मुवार्क़त पैदा र्रमा दगेा। िेदकन मेरा रुझान पहिी राय की तरर् 

ज़्यादा ह ैदक इससे मुराद न्नमयााँ-बीवी हैं। 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा सब कुछ 

जानता ह ैऔर बा िबर ह।ै“” 
 
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ا     اِن

ا ْ
بِيْ
َ
 خ
ا ْ
لِــيْم
َ
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आयात 36 स े43 तक 

 
ٰ ٰ
تٰمٰ
َ
ي

ْ

ال
َ
 و
ٰ
بٰ
ْ
ر
ُ
ق

ْ

بِذِي ال
َّ
 و
ا
انَ
َ
س
ْ
ِ اِح

ْ
يْ
َ
الدِ
َ
و

ْ

بِِل
َّ
ًٔـا و ـــــ

ْ
ـي
َ
ا بِهٖ ش

ْ
و
ُ
كِ
ْ

شْ
ُ
 ت
َ
لً
َ
 و
َ ه
وا اللّٰ

ُ
د
ُ
ب
ْ
اع
َ
و

احِبِ 
َّ
الص

َ
بِ و

ُ
ن
ُ ْ

ارِ الْ
َ ْ

الْ
َ
 و
ٰ
بٰ
ْ
ر
ُ
ق

ْ

ارِ ذِي ال
َ ْ

الْ
َ
ِ و

ْ
كِيْ

ٰ
مَس

ْ

ال
َ
ِ و

ْ
ابْ

َ
بِ و

ْۢ
ـن
َ ْ

بِِلْ

ا     
َۨ
ر
ْ
ــو
ُ
َ

 فَ
ا
الً
َ
ــت
ْ ُ
 مُ
َ
ن
َ
 كَ
ْ َ
بُِّ مِ

ُ
 يَ
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
 ۭ اِن

ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ا م
َ
م
َ
لِ ۙ و

ْ
بِي
َّ
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ۙ  
َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

لِهٖ ۭ 
ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ىھ
ٰ
ت
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
َ
ن
ْ
و
ُ
م
ُ
ت

ْ

ك
َ
ي
َ
لِ و

ْ
خ
ُ
ب

ْ

 بِِل
َ

اس
َّ
 الن

َ
ن
ْ
و
ُ
ر
ُ
م

ْ
َ
يٰٓ
َ
 و
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
َ
خ
ْ
ب
َ
ي

ا      
ا
ن
ْ
هِي
ُّ
 م
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك
ْ
 للِ
َ
نَ
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
ا
َ
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اسِ  ۚ
َّ
 الن
َ
ء

ۗ

ا
َ
 رِئ
ْ
م
ُ
ھ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
فِق
ْ
ن
ُ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
ال
َ
و

ا    
ا
ن
ْ
رِي
َ
 ق
َ
ء

ۗ

ا
َ
س
َ
ا ف
ا
ن
ْ
رِي
َ
 ق
ٗ
ه
َ
نُ ل

ٰ
ط
ْ
ي
َّ
 الش

ِ
ن

ُ

ك
َّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
خِرِ ۭ و

ٰ ْ
مِ الً

ْ
و
َ
ي

ْ

 بِِل
َ
لً
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ
َ
لً
َ
و
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َ
ل
َ
ا ع
َ
اذ
َ
م
َ
 و

َ
ن
َ
كَ
َ
 ۭ و
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ق
َ
ز
َ
ا ر
َّ
ا مِّ
ْ
و
ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
ا
َ
خِرِ و

ٰ ْ
مِ الً

ْ
و
َ
ي

ْ

ال
َ
ِ و
ه
ا بِِللّٰ

ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
ْ
و
َ
 ل
ْ
ِم
ْ
يْ

      
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ْ
 بِِِم

ُ ه
ا  39؀اللّٰ

َ
ھ
ْ
عِف
ٰ
ض
ُّ
 ي
ا
ة
َ
ن
َ
س
َ
 ح
ُ
ك
َ
 ت
ْ
اِن
َ
ةٍ  ۚ و

َّ
ر
َ
 ذ

َ

ال
َ
ق
ْ
 مِث

ُ
لِم

ْ
ظ
َ
 ي
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

 
َ
ا ع
ا
ر
ْ
ج
َ
 ا
ُ
ه
ْ
ن
ُ
د
َّ
 ل
ْ
تِ مِِ

ْ ُ
يُ
َ
      و

ا ْ
ا  40؀ظِيْم

َ
ن
ْ
جِئ
َّ
دٍ و
ْ
هِي
َ
ةٍۢ بِش

َّ
م
ُ
ِ ا

ن ُ
 كُ

ْ
ا مِِ

َ
ن
ْ
ا جِئ

َ
 اِذ

َ
ف
ْ
ي

َ

ك
َ
ف

ا     
ا
د
ْ
هِي
َ
ءِ ش
ۗ َ
لً
ُ
ؤ
ا
 ه
ٰ َ
 عَل

َ
ى  ڲ41؀بِك

ه
و
َ
ـس
ُ
 ت
ْ
و
َ
 ل

َ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
ا الر

ُ
و
َ
ص
َ
ع
َ
ا و
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
ُّ
د
َ َّ
ذٍ يُ ىِٕ

َ
م
ْ َ
يُ

 
ْ
دِي
َ
 ح
َ ه
 اللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
م
ُ
ت

ْ

ك
َ
 ي
َ
لً
َ
 ۭ و
ُ
ض

ْ
ر
َ ْ
 الً

ُ
ا     بِِِم

ا
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ۧ  
َ
وة
ٰ
ل
َّ
ا الص

ُ
رَبُ
ْ
ق
َ
 ت
َ
ا لً
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

 
ه َ
لٍ حَتّ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
ي ابِِِ

َ
 ع
َّ
ا اِلً

ا
ب
ُ
ن
ُ
 ج

َ
لً
َ
 و
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ا ت
َ
ا م
ْ
و
ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ت
ه َ
ى حَتّ

ٰ
ر

ٰ

ك
ُ
 س
ْ ُ
تُ
ْ
ن
َ
ا
َ
و

 
ن
 مِ
ٌ
د
َ
ح
َ
 ا
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
و
َ
رٍ ا
َ
ف
َ
 س
ٰ َ
 عَل

ْ
و
َ
 ا
ا

ضٰٓ
ْ
ر
َّ
 م
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
اِن
َ
ا ۭ  و

ْ
و
ُ
سِل
َ
ت
ْ
غ
َ
 ت

ْ
و
َ
ىِٕطِ ا

ۗ

ا
َ
غ

ْ

 ال
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ْ
ن

 
ْ
ُ

هِكُ
ْ
و
ُ
ج
ُ
ا بُِ

ْ
و
ُ
ح
َ
س
ْ
ام
َ
ا ف
ا
ب ِ
ن
ي
َ
ا ط
ا
د
ْ
عِي
َ
ا ص

ْ
و
ُ
م
َّ
م
َ
ي
َ
ت
َ
 ف
ا
ء

ۗ

ا
َ
ا م
ْ
و
ُ
د ِ

َ

 تَ
ْ
م
َ
ل
َ
 ف
َ
ء

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
ُ ُ
تُ
ْ
مَس
ٰ
ل

ا     
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
ا غ
ًّ
و
ُ
ف
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ۭ  اِن

ْ
ُ

كُ
ْ
دِي
ْ
ي
َ
ا
َ
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इससे क़ब्ि सूरतुि बक़रह आयत 83 में बनी इस्राईि से न्निये जान े

वाि ेमीसाक़ का न्नज़क्र आया था। इस मीसाक़ में जो बातें मज़कूर थीं वह 

गोया उम्मेहात ेशरीअत या दीन की बुन्ननयादें हैं। इशाफ़द हुआ: “और याद 

करो जब हमने बनी इस्राईि से अहद न्निया था दक तुम नहीं इबादत करोग े

दकसी की न्नसवाये अल्िाह के, और वान्निदनै के साथ नके सिुूक करोग ेऔर 

क़राबत-दारों, यतीमों और मोहताजों के साथ भी, और िोगों से अच्छी 



बात कहो, और नमाज़ क़ायम रखो और ज़कात अदा करो।” अब यह दसूरा 

मक़ाम आ रहा ह ै दक शरीअत के अंदर जो चीज़ें अहमतर हैं और न्नजन्हें 

मआशरती सतह पर मुक़द्दम रखना चान्नहये वह बयान की जा रही हैं। 

र्रमाया: 

 

आयत 36 

“और अल्िाह ही की बंदगी करो और 

दकसी चीज़ को भी उसके साथ शरीक ना 

ठहराओ” 

ًٔـا ـــــ
ْ
ـي
َ
ا بِهٖ ش

ْ
و
ُ
كِ
ْ

شْ
ُ
 ت
َ
لً
َ
 و
َ ه
وا اللّٰ

ُ
د
ُ
ب
ْ
اع
َ
 و

सबसे पहिा हक़ अल्िाह का ह ैदक उसी की बंदगी और परन्नस्तश करो, 

और उसके साथ दकसी को शरीक ना ठहराओ। 

“और वान्निदैन के साथ हुस्न ेसुिकू करो।” 
 
ا
انَ
َ
س
ْ
ِ اِح

ْ
يْ
َ
الدِ
َ
و

ْ

بِِل
َّ
 و

क़ुरान हकीम में ऐसे चार मक़ामात हैं जहााँ अल्िाह के हक़ के र्ौरन बाद 

वान्निदनै के हक़ का तज़दकरा ह।ै यह भी हमारे िानदानी न्ननज़ाम के न्निय े

बहुत अहम बुन्ननयाद ह ैदक वान्निदनै के साथ हुस्ने सुिकू हो, उनका अदब 

व अहतराम हो, उनकी न्निदमत की जाये, उनके सामन ेआवाज़ पस्त रखी 

जाये। यह बात सूरह बनी इस्राईि में बड़ी तर्सीि से आयगेी। हमारे 

मआशरे में िानदान के इस्तेहकाम (न्नस्थरता) की यह एक बहुत अहम 

बुन्ननयाद ह।ै 

“और क़राबतदारों, यतीमों और मोहताजों 

के साथ” 
 
ٰ
بٰ
ْ
ر
ُ
ق

ْ

بِذِي ال
َّ
ِ و

ْ
كِيْ

ٰ
مَس

ْ

ال
َ
 و
ٰ ٰ
تٰمٰ
َ
ي

ْ

ال
َ
 و

“और क़राबतदार हमसाये और अजनबी 

हमसाये के साथ” 
بِ 
ُ
ن
ُ ْ

ارِ الْ
َ ْ

الْ
َ
 و
ٰ
بٰ
ْ
ر
ُ
ق

ْ

ارِ ذِي ال
َ ْ

الْ
َ
 و

पहिे आमतौर पर मुहल्िे ऐसे ही होते थे दक एक क़बीिा एक ही जगह 

रह रहा ह,ै ररश्तेदारी भी ह ैऔर हमसायगी भी। िेदकन कोई अजनबी 

हमसाया भी हो सकता ह।ै जसैे आज-कि शहरों में हमसाये अजनबी होत े

हैं। 

“और हमनशीन साथी और मसुादर्र के 

साथ” 
لِ ۙ 
ْ
بِي
َّ
ِ الس

ْ
ابْ

َ
بِ و

ْۢ
ـن
َ ْ

احِبِ بِِلْ
َّ
الص

َ
 و

एक हमसायगी आरज़ी नौइयत की भी होती ह।ै मसिन आप बस में बैठे 

हुए हैं, आपके बराबर बैठा हुआ शतस आपका हमसाया ह।ै नेज़ जो िोग 

दकसी भी ऐतबार से आपके साथी हैं, आपके पास बैठने वािें हैं, वह सब 

आपके हुस्ने सुिूक के मुस्तन्नहक़ हैं। 

“और वह िौंडी गिुाम जो तुम्हारे न्नमल्के 

यमीन हैं (उनके साथ भी नके सुिूक 

करो)।” 

 ۭ 
ْ
ُ

كُ
ُ
ان
َ ْ
يْ
َ
 ا
ْ
ت

َ

ك
َ
ل
َ
ا م
َ
م
َ
 و

“अल्िाह न्नबल्कुि पसंद नहीं करता उन 

िोगों को जो शेिीिोर और अकड़न ेवाि े

हों।” 

ا     
َۨ
ر
ْ
ــو
ُ
َ

 فَ
ا
الً
َ
ــت
ْ ُ
 مُ
َ
ن
َ
 كَ
ْ َ
بُِّ مِ

ُ
 يَ
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن
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आयत 37 



“जो िुद भी बुख्ि (कंजूसी) करते हैं और 

दसूरे िोगों को भी बुख्ि का मशवरा दतेे 

हैं” 

 
َ

اس
َّ
 الن
َ
ن
ْ
و
ُ
ر
ُ
م

ْ
َ
يٰٓ
َ
 و
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
َ
خ
ْ
ب
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال

لِ 
ْ
خ
ُ
ب

ْ

 بِِل

न्नजनमें यह शेिीखोरी और अकड़ होती ह ैदिर वह बखीि (कंजूस) भी होत े

हैं। इसन्निय ेकी ग़ुरूर व तकब्बुर आमतौर पर दौित की न्नबना (बुन्ननयाद) 

पर होता ह।ै उन्हें मािूम ह ैदक हमारे पास जो दौित ह ैअगर यह िचफ़ हो 

गई तो हमारा वह मक़ाम नहीं रहगेा, िोगों की नज़रों में हमारी इज़्ज़त 

नहीं रहगेी। न्निहाज़ा वह अपना माि िचफ़ करने में कंजूसी से काम िेत ेहैं। 

इस पर उन्हें यह अंदशेा भी होता ह ैदक िोग हमें मिामत करेंग ेदक तुम 

बड़ ेबखीि हो, चुनााँचे वह िदु िोगों को इस तरह के मशवरे दनेे िगते हैं 

दक बाबा इस तरह िुिा िचफ़ ना दकया करो, तुम तवाह मातवाह पैस े

उड़ाते हो, अक़्ि के नािुन िो, कुछ ना कुछ बचा कर रखा करो, वक़्त पर 

काम आयेगा। इस तरह वह िोगों को भी बुख्ि का ही मशवरा दतेे हैं। 

“और वह छुपात ेहैं उसको जो अल्िाह न े

उन्हें अपने र्ज़ि में से ददया ह।ै” 
 
ُ
م
ُ
ىھ
ٰ
ت
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
َ
ن
ْ
و
ُ
م
ُ
ت

ْ

ك
َ
ي
َ
لِهٖ ۭ و

ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِِ
ُ ه
 اللّٰ

अपनी दौित को छुपा-छुपा कर रखते हैं। उन्हें यह अंदशेा िाहक़ रहता ह ै

दक दौित ज़ान्नहर होगी तो कोई साइि सवाि कर बैठेगा। न्निहाज़ा िुद 

ही न्नमस्कीन सूरत बनाये रखते हैं दक कोई उनके सामने दस्ते सवाि दराज़ 

ना करे। 

“और ऐसे नाशुक्रों के न्निय े हमन े बड़ा 

अहानत आमेज़ आज़ाब तैयार कर रखा 

ह।ै” 

ا      
ا
ن
ْ
هِي
ُّ
 م
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 للِ
َ
نَ
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
ا
َ
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आयत 38 

“और वह िोग (भी अल्िाह को नापसंद 

हैं) जो अपन ेमाि िचफ़ करत ेहैं िोगों को 

ददखाने के न्निये” 

 
َ
ء

ۗ

ا
َ
 رِئ
ْ
م
ُ
ھ
َ
ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
فِق
ْ
ن
ُ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ
اسِ و

َّ
 الن

“और वह हक़ीक़त में ईमान नहीं रखते ना 

अल्िाह पर ना यौम ेआन्निर पर।” 
خِرِۭ 
ٰ ْ
مِ الً

ْ
و
َ
ي

ْ

 بِِل
َ
لً
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ
َ
لً
َ
 و

“(ऐसे िोग गोया शैतान के साथी हैं) और 

न्नजसका साथी शैतान हो जाये तो वह 

बहुत ही बुरा साथी ह।ै”   

نُ 
ٰ
ط
ْ
ي
َّ
 الش

ِ
ن

ُ

ك
َّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
 و

َ
ء

ۗ

ا
َ
س
َ
ا ف
ا
ن
ْ
رِي
َ
 ق
ٗ
ه
َ
ل

ا    
ا
ن
ْ
رِي
َ
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आयत 39 

“इन िोगों पर क्या आर्त आ जाती अगर 

यह अल्िाह और यौम ेआन्निर पर (सदक़े 

ददि से) ईमान ि ेआते” 

مِ 
ْ
و
َ
ي

ْ

ال
َ
ِ و
ه
ا بِِللّٰ

ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
ْ
و
َ
 ل
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
ا ع
َ
اذ
َ
م
َ
و

خِرِ 
ٰ ْ
 الً

“और िचफ़ करते (खुि ेददि के साथ) उसमें 

से जो अल्िाह ने उन्हें ददया ह।ै” 
 ۭ  
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ق
َ
ز
َ
ا ر
َّ
ا مِّ
ْ
و
ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
ا
َ
 و

“और अल्िाह तआिा इनस ेअच्छी तरह 

वादक़र् ह।ै” 
      
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ْ
 بِِِم

ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
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आयत 40 



“यक़ीनन अल्िाह दकसी पर ज़रे के 

हमवज़न (बराबर) भी ज़ुल्म नहीं करेगा।” 
 
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
ةٍ  ۚ اِن

َّ
ر
َ
 ذ

َ

ال
َ
ق
ْ
 مِث
ُ
لِم

ْ
ظ
َ
 ي

“अगर एक नेकी होगी तो उसको कई गुना 

बढ़ाएगा” 
ا
َ
ھ
ْ
عِف
ٰ
ض
ُّ
 ي
ا
ة
َ
ن
َ
س
َ
 ح
ُ
ك
َ
 ت
ْ
اِن
َ
 و

“और िास अपन े िजाना-ए-र्ज़ि से 

मज़ीद बहुत बड़ा अजर दगेा।” 
      
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا
ر
ْ
ج
َ
 ا
ُ
ه
ْ
ن
ُ
د

َّ

 ل
ْ
تِ مِِ

ْ ُ
يُ
َ
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इस सूरह मुबारका की अगिी आयत बड़ी अहम ह।ै यह उस शहादत 

अििास से मुतान्नल्िक़ ह ैजो मज़मून सूरतुि बक़रह (आयत:143) में आया 

था दक ऐ मुसिमानों! तमु्हें अब शोहदा अििास बनाया गया ह,ै जैस ेदक 

नबी صلى الله عليه وسلم न ेतुम पर शहादत दी ह।ै नबी अकरम صلى الله عليه وسلم क़यामत के ददन 

खड़ ेहोकर कहेंग ेदक ऐ अल्िाह मेरे पास जो दीन आया था मैंने इन्हें पहुाँचा 

ददया था, अब यह अपने तज़े अमि के िुद न्नज़म्मेदार हैं। यही बात क़यामत 

के ददन खड़ ेहोकर तुम्हें कहनी ह ैदक ऐ अल्िाह हमने अपने ज़माने के िोगों 

तक तेरा दीन पहुाँचा ददया था, अब इसके बाद अपने तज़े अमि के यह िुद 

जवाबदहे हैं। ऐसा ना हो दक उल्टा वह हमारे ऊपर मुक़दमा करें दक ऐ 

अल्िाह इन बदबख्तों न ेहमें तेरा दीन नहीं पहुाँचाया, यह िजाने के सााँप 

बन कर बैठे रह।े यह तो शहादत का एक रुि ह,ै िेदकन न्नजनके कााँधों पर 

यह न्नज़म्मेदारी डाि दी गई हो, वाक़्या यह ह ैदक उसके न्निय ेतो यह एक 

बहुत भारी बोझ ह।ै यहााँ इसका नुक़्शा खींचा जा रहा ह ैदक क़यामत के 

ददन क्या होगा। 

 

आयत 41 

“तो उस ददन क्या सूरत ेहाि होगी जब 

हम हर उम्मत में से एक गवाह खड़ा करेंगे” 
دٍ 
ْ
هِي
َ
ةٍۢ بشِ

َّ
م

ُ

ِ ا

ن ُ
 كُ

ْ
ا مِِ

َ
ن
ْ
ا جِئ

َ
 اِذ

َ
ف
ْ
ي

َ

ك
َ
 ف

यान्नन उस नबी और रसूि को गवाह बना कर खड़ा करेंग ेन्नजसने उस उम्मत 

को दावत पहुाँचाई होगी। 

“और (ऐ नबी) आपको िाएाँग ेहम इन पर 

गवाह बना कर।” 
ا     
ا
د
ْ
هِي
َ
ءِ ش
ۗ َ
لً
ُ
ؤ
ا
 ه
ٰ َ
 عَل

َ
ا بِك

َ
ن
ْ
جِئ
َّ
 ڲ41؀و

यान्नन आप صلى الله عليه وسلم को खड़ ेहोकर कहना पड़गेा दक ऐ अल्िाह! मैंने इन तक 

तेरा पैगाम पहुाँचा ददया था। हमारी अदािती इस्तिाह में इसे इस्तग़ाशा 

का गवाह (prosecution witness) कहा जाता ह।ै गोया अदाित-ए-

िुदावंदी में नबी अकरम صلى الله عليه وسلم इस्तग़ाशा के गवाह की हनै्नसयत से पेश 

होकर कहेंग ेदक ऐ अल्िाह, तेरा पैग़ाम जो मुझ तक पहुाँचा था मैंने इन्हें 

पहुाँचा ददया था, अब यह िुद न्नज़म्मेदार और जवाबदहे हैं। चुनााँचे अपनी 

ही क़ौम के न्नििार् गवाही आ गई ना? यहााँ अल्र्ाज़ नोट कर िीन्नजये: 

ءِٰٓشَھِیْدًا لَْۗ يٰٓھ  ؤ  ي और عَل   हमेशा मुिािर्त के न्निये आता ह।ै हम तो हाथ عَل 

पर हाथ धरे शर्ाअत की उम्मीद में हैं और यहााँ हमारे न्नििाि मुक़दमा 

क़ायम होने चिा ह।ै अल्िाह के रसूि صلى الله عليه وسلم दरबारे िुदावंदी में हमारे 

न्नििार् गवाही देंग ेदक ऐ अल्िाह! मैंने तेरा दीन इनके सुपुदफ़ दकया था, 

अब इसे दनु्ननया में िैिाना इनका काम था, िेदकन इन्होंने िुद दीन को 

छोड़ ददया। सूरतुि रु्रक़ान में अल्र्ाज़ आये हैं: { ٰٓقَوْمِيٰٰٓٓ ِٰٓانَِّ رَبِّ ٰٓی  س وْل  وَقاَلَٰٓالرَّ

ٰٓالْق ٰٓ ذاَ ٰٓھ  وْرًااتَّخَذ وْا ٰٓمَھْج  نَ رْا  } (आयत:30) “और रसूि صلى الله عليه وسلم कहेंग े दक 

परवरददग़ार, मेरी क़ौम ने इस क़ुरान को तकफ़  कर ददया था।” सूरतुन्निसा 

की आयत ज़ेरे मुताअिा के बारे में एक वादक़या भी ह।ै एक मतफ़बा रसूि 

े ने हज़रत अब्दलु्िाह न्नबन मसूद रन्नज़० से इशाफ़द र्रमाया दक मुझ صلى الله عليه وسلم

क़ुरान सनुाओ! उन्होंन ेअज़फ़ दकया हुज़ूर आपको सुनाऊाँ ? आप صلى الله عليه وسلم पर तो 

नान्नज़ि हुआ ह।ै र्रमाया: हााँ, िेदकन मुझे दकसी दसूरे से सनु कर कुछ और 

हज़ (आनंद) हान्नसि होता ह।ै हज़रत अब्दलु्िाह रन्नज़० ने सरूतुन्निसा पढ़नी 



शुरू की। हुज़ूर صلى الله عليه وسلم भी सनु रह ेथ,े बाक़ी और सहाबा रन्नज़० भी होंग े

और हज़रत अब्दलु्िाह न्नबन मसूद रन्नज़० गदफ़न झुकाए पढ़ते जा रह ेथे। जब 

इस आयत पर पहुाँच े{ ءِٰٓشَھِیْدًآٰٰٓ لَْۗ يٰٓھ  ؤ  جِئنْآَٰبكَِٰٓعَل  ٰٓبِشَھِیْدٍٰٓوَّ ةٍٍۢ ٰٓا مَّ فكََیْفَٰٓاذِآَٰجِئنْآَٰمِنْٰٓك لِِّ } 

तो हुज़ूर صلى الله عليه وسلم न ेर्रमाया َٰٓحَسْب کَ،ٰٓحَسْب ک (बस करो, बस करो!) अब्दलु्िाह 

न्नबन मसूद रन्नज़० न ेसर उठा कर दखेा तो हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की आाँखों में आाँसू 

रवााँ थे। इस वजह से दक मुझ ेअपनी क़ौम के न्नििार् गवाही दनेी होगी। 

 

आयत 42 

“उस ददन तमिा करेंग ेवह िोग न्नजन्होंन े

कुफ़्र दकया था और रसूि की नार्रमानी 

की थी दक काश उनके समते ज़मीन 

बराबर कर दी जाये।” 
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यान्नन दकसी तरह ज़मीन िट जाये और हम इसमें दर्न हो जायें, हमें 

नसयम मन्नन्सया कर ददया जाये। 

“और वह अल्िाह से कोई बात भी छुपा 

नहीं सकेगें।” 
 
َ
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ۧ 

 

आयत 43 

“ऐ अहि े ईमान, नमाज़ के क़रीब ना 

जाओ इस हाि में दक तुम नश ेकी हाित 

में हो” 
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“यहााँ तक दक तुम्हें मािूम हो जो कुछ तुम 

कह रह ेहो” 
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सूरतुि बक़रह (आयत:219) में शराब और जुए के बारे में महज़ इज़हारे 

नाराज़गी र्रमाया था दक {ٰٰٰۭٓٓٓمِنْٰٓنَّفْعِھِمَا مَا ٰٓاكَْبَر  ھ  ु उनके गुनाह का पहि“ {وَاثِـْم 

नरे् के पहि ुसे बड़ा ह।ै” अब अगिे क़दम के तौर पर शराब के अंदर जो 

िबासत, शनाअत और बुराई का पहि ुह ैउस ेएक मबफ़ता और उजागर 

दकया गया दक नशे की हाित में नमाज़ के क़रीब ना जाया करो। जब तक 

नशा उतर ना जाये और तुम्हें मािूम हो दक तुम क्या कह रह ेहो उस वक़्त 

तक नमाज़ ना पढ़ा करो। चूाँदक शराब की हुरमत का हुक्म अभी नहीं आया 

था न्निहाज़ा बाज़ अवक़ात िोग नशे की हाित ही में नमाज़ पढ़ने खड़ ेहो 

जाते और कुछ का कुछ पढ़ जाते। ऐसे अवक़ात भी बयान हुए हैं दक दकसी 

ने नशे मे नमाज़ पढ़ाई और “َٰٓلَْ ٰٓاعَْب د ٰٓمَآٰتعَْب د وْن” के बजाय “َٰٓاعَْب د ٰٓمَآٰتعَْب د وْن” पढ़ 

ददया। इस पर िास तौर पर यह आयत नान्नज़ि हुई। { وْآٰمَآٰتقَ وْل وْنَٰٰٓٓ حَتهىٰٓتعَْلمَ  } 

के अल्र्ाज़ क़ान्नबिे ग़ौर हैं दक जब तक दक तुम शऊर के साथ समझ ना 

रह ेहो दक तुम क्या कह रह ेहो! इसमें एक इशारा इधर भी हो गया दक बे 

समझ नमाज़ ना पढ़ा करो! यान्नन एक तो मदहोशी की वजह स ेसमझ में 

नहीं आ रहा और ग़ित-सित पढ़ रह ेहैं तो इसस ेरोका जा रहा ह,ै और 

एक समझ ही नहीं दक नमाज़ में क्या पढ़ रह ेहैं। क़ुरान कह रहा ह ैदक तमु्हें 

मािूम होना चान्नहय ेदक तुम कह क्या रह ेहो। अब न्नजन्हें क़ुरान मजीद के 

मायने नहीं आते, नमाज़ के मायने नहीं आत,े उन्हें क्या पता दक वह नमाज़ 

में क्या कह रह ेहैं! 

“और इसी तरह जनाबत की हाित में भी 

(नमाज़ के क़रीब ना जाओ) जब तक ग़सु्ि 

ना कर िो, इल्िा यह दक रास्त ेसे गुज़रत े

हुए।” 
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अग़र तुमन ेअपनी बीन्नवयों से मुबाशरत (संभोग) की हो या अहतिाम 

वग़ैरह की शक्ि हो गई हो तब भी तुम नमाज़ के क़रीब मत जाओ जब 

तक दक ग़ुस्ि न कर िो। “ٍٰٰٓٓعَابِرِيْٰٓسَبیِْل  के बारे में बहुत से क़ौि हैं। बाज़ ”الَِّْ

रु्क़हा और मुर्न्नस्सरीन न ेइसका यह मर्हूम समझा ह ैदक हाित ेजनाबत 

में मन्नस्जद में ना जाना चान्नहये, इल्िा यह दक दकसी काम के न्निये मन्नस्जद 

में से गुज़रना हो, जबदक बाज़ ने इससे मुराद सर्र न्निया ह।ै 

“और अगर तुम बीमार हो या सर्र में हो” 
رٍ 
َ
ف
َ
 س
ٰ َ
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ْ
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َ
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َّ
 م
ْ ُ
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ْ
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आदमी को तेज़ बुिार ह ैया कोई और तकिीर् ह ैन्नजसमें गुस्ि करना मज़र 

(ितरनाक) सान्नबत हो सकता ह ैतो तयम्मुम की इजाज़त ह।ै इसी तरह 

कोई शतस सर्र में ह ैऔर उसे पानी दस्तयाब नहीं ह ैतो वह तयम्मुम कर 

िे। 

“या तुममें से कोई क़ज़ा-ए-हाजत (शौच) 

के बाद आया हो” 
ىِٕطِ 

ۗ

ا
َ
غ

ْ

 ال
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ُ

كُ
ْ
ن
ن
 مِ
ٌ
د
َ
ح
َ
 ا
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
و
َ
 ا

“या तुमन े औरतों के साथ मुबाशरत की 

हो” 
 
ْ
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َ
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“दिर तुम पानी ना पाओ” 
 
ا
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“तो पाक न्नमट्टी का क़सद करो” 
ا
ا
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यान्नन वो तमाम सूरतें न्नजनमें ग़ुस्ि या वुज़ू वान्नज़ब ह,ै इनमें अगर बीमारी 

ग़ुस्ि स ेमना हो, हािते सर्र में नहाना मुमदकन ना हो, क़ज़ा-ए-हाजत 

या औरतों स ेमुबाशरत के बाद पानी दस्तयाब ना हो तो पाक न्नमट्टी स े

तयम्मुम कर न्निया जाये। 

“और इससे अपने चेहरों और हाथों पर 

मसह कर िो।” 
 ۭ 
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“यक़ीनन अल्िाह तआिा बहुत मार् 

करने वािा, बतशन ेवािा ह।ै” 
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हज़रत आयशा रन्नज़० स ेिैितुिक़द्र की जो दआु मरवी ह ैउसमें यही िफ़्ज़ 

आया ह:ै ((ْٰٰٓٓعَنِِّی ٰٓفَاعْف  ٰٓالْعفَْوَ ٰٓت حِبُّ ٰٓعَف وٌّ ٰٓانَِّکَ مَّ  ऐ अल्िाह, तू मार्“ ((الَلهھ 

र्रमाने वािा ह,ै मार्ी को पसंद करता ह,ै पस तू मुझ ेमार् र्रमा द!े” 

सूरतुन्निसा की इन तैंतािीस आयात में वही सूरतुि बक़रह का अंदाज़ 

ह ैदक शरीअत के अहकाम मुततन्निर् गोशों में, मुततन्निर् पहिुओं से बयान 

हुए। इबादात के न्नज़मन में तयम्मुम का न्नज़क्र आ गया, न्नवरासत का क़ाननू 

पूरी तर्सीि से बयान हो गया और मआशरे में न्नजन्सी बेराहरवी की 

रोकथाम के न्निये अहकाम आ गये, तादक एक पाकीज़ा और सािहे 

मआशरा वुजूद में आये जहााँ एक मुस्तहकम िानदानी न्ननज़ाम हो। अब 

यहााँ एक मुततसर सा न्निताब अहिे दकताब के बारे में आ रहा ह।ै 

 

आयात 44 स े57 तक 
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 م
َ ْ
يْ
َ
 غ
ْ
ع
َ ْ
اسَ
َ
و

ۙ 
َ
م
َ
و
ْ
ق
َ
ا
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ا ل
ا ْ
يْ
َ
 خ
َ
ن
َ
كَ
َ
 ل
َ
نَ
ْ
ر
ُ
ظ
ْ
ان
َ
 و
ْ
ع
َ ْ
اسَ
َ
ا و
َ
ن
ْ
ع
َ
ط
َ
ا
َ
ا و
َ
ن
ْ
ع ِ
َ
 سَ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع
َّ
كِنْ ل

ٰ
ل
َ
 و



  

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 ق
َّ
 اِلً
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ

َ

لِ
َ
 ف
ْ
رِهِِ

ْ
ف

ُ

ا  46؀بِك
َ
ن

ْ

ل
َّ َ
ا نَ
َ
ا بِِ
ْ
و
ُ
مِن
ٰ
بَ ا

ٰ
كِت

ْ

ا ال
ُ
تُ
ْ
و
ُ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

 
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
رِھ
َ
بِ
ْ
د
َ
 ا
ا َ
ا عَل

َ
ھ
َّ
د
ُ َ
نَ
َ
ا ف
ا
ه
ْ
و
ُ
ج
ُ
مِسَ و

ْ
ط
َّ
 ن
ْ
ن
َ
لِ ا
ْ
ب
َ
 ق
ْ ن
 مِِ

ْ
ُ

كُ
َ
ع
َ
مَِا م
ن
ا ل
ا
ق ِ
ن
د
َ
ص
ُ
 م

ْ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع
ْ
ل
َ
 ن

     
ا
لً
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
ِ م
ه
 اللّٰ

ُ
ر
ْ
م
َ
 ا
َ
ن
َ
كَ
َ
تِ ۭ و

ْ
ب
َّ
بَ الس

ٰ ْ
صْ
َ
 ا

ٓ

ا
َّ
ن
َ
ع
َ
 ل
َ
َ

  47؀كَم
َ
ك
َ ْ
شْ
ُّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ُ
فِر
ْ
غ
َ
 ي
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

     
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا ْ

ى اِثْ
ا َ
تَ
ْ
دِ اف

َ
ق
َ
ِ ف
ه
 بِِللّٰ

ْ
ك ِ

ْ
شْ
ُّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
  ۚو
ُ
ء

ۗ

ا
َ
ش
َّ
 لمَِنْ ي

َ
لكِ
ٰ
 ذ
َ
ن
ْ
و
ُ
ا د
َ
 م
ُ
فِر
ْ
غ
َ
ي
َ
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ا

لِ
ْ
تِي
َ
 ف
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
ل
ْ
ظ
ُ
 ي
َ
لً
َ
 و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
ش
َّ
 ي
ْ َ
 مِ

ْ
ِ

ن

كّ
َ ُ
 يُ
ُ ه
لِ اللّٰ

َ
 ۭ  ب
ْ
م
ُ
ھ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُّ
ك
َ ُ
 يُ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
  ا

ا      49؀
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا ْ

ٖ اِثْ
ٓ
 بِه

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
ذِبَۭ و

َ

ك

ْ

ِ ال
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

َ
ن
ْ
و
ُ َ
تَ
ْ
ف
َ
 ي
َ
ف
ْ
ي
َ
 ك
ْ
ر
ُ
ظ
ْ
ن
ُ
50؀ا

ۧ  
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
ا

ذِ 
َّ
 ال

َ ْ
ذِيْ

َّ
 للِ
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي
َ
تِ و

ْ
و
ُ
اغ
َّ
الط
َ
تِ و

ْ
ِب

ْ

 بِِلْ
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
بِ يُ

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ
ِ
ن

ا مِ
ا
ب
ْ
صِي
َ
ا ن
ْ ُ
تُ
ْ
و
ُ
 ا
َ ْ
يْ

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
ا س
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
ى مِِ

ٰ
د
ْ
ه
َ
ءِ ا
ۗ َ
لً
ُ
ؤ
ا
ا ه
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
ۭ   51؀ك

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع
َ
 ل
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول
ُ
ا

 
َ
ل
َ
 ف
ُ ه
 اللّٰ

ِ
ن
َ
ع
ْ
ل
َّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
ا    و

ا ْ
صِيْ

َ
 ن
ٗ
ه
َ
 ل
َ
د ِ

َ

52؀نْ تَ
ۭ  

َّ
ا لً
ا
اِذ
َ
كِ ف

ْ
ل
ُ
م

ْ

 ال
َ
ِ
ن

بٌ مِ
ْ
صِي
َ
 ن
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
ْ
م
َ
ا

ا     
ا ْ
قِيْ
َ
 ن
َ

اس
َّ
 الن
َ
ن
ْ ُ
تُ
ْ ُ
53؀يُ

لِهٖ ۚ  ۙ
ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ىھ
ٰ
ت
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
ٰ َ
 عَل

َ
اس

َّ
 الن
َ
ن
ْ
و
ُ
د
ُ
س
ْ َ
 يَ
ْ
م
َ
ا

 
َ
ة
َ
ْ

كَِ

ْ

الْ
َ
بَ و

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ ْ
هِي

ٰ ْ
 اِبِ

َ

ل
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
 ا
ْ
د
َ
ق
َ
      ف

ا ْ
ظِيْم
َ
 ع
ا
كَ
ْ
ل
ُّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َ
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ْ َّ
 مِ

ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن ِ

َ

فَ

ا      
ا ْ
عِيْ

َ
 س
َ َّ
نَّ
َ
ه
َ
 بِِ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
 ۭ و
ُ
ه
ْ
ن
َ
 ع
َّ
د
َ
 ص
ْ َّ
 مِ

ْ
م
ُ
ھ
ْ
مِن
َ
 بِهٖ و

َ َ
مِ

ٰ
ا  55؀ا

َ
تِن
ٰ
ي

ٰ

ا بِِ
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َّ
اِن

 
ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن

ْ

ل
َّ
د
َ
 ب
ْ
م
ُ
ھ
ُ
د
ْ
و
ُ
ل
ُ
 ج
ْ
ت
َ
ضِج
َ
مَا ن
َّ ُ
اۭ  كُ

ا
ر
َ
 نَ
ْ
ِم
ْ
لِيْ
ْ
ص
ُ
 ن
َ
ف
ْ
و
َ
وا س

ُ
ق
ْ
و
ُ
ذ
َ
ا ليِ
َ
ھ
َ ْ
يْ
َ
ا غ
ا
د
ْ
و
ُ
ل
ُ
ج

     
ا ْ
كِيْم

َ
ا ح
ا ْ
زِيُ
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ابَ ۭ  اِن

َ
ذ
َ
ع

ْ

تِ  56؀ال
ٰ
لِح
ه
وا الص

ُ
ل ِ

َ
عَ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ال
َ
و

 
ٌ
اج
َ
و
ْ
ز
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
 فِي
ْ
م
ُ
ھ
َ
ا ۭ  ل
ا
د
َ
ب
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
 فِي
َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ
ُ
ر
ٰ
ھ
ْ
ن
َ ْ
ا الً

َ
تِھ
ْ َ

 تَ
ْ
 مِِ

ْ
رِي
ْ َ

تٍ تَ
ه
ن
َ
 ج
ْ
م
ُ
ھ
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ن
َ
 س

     

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 ظ

ًّ

 ظِلِ
ْ
م
ُ
ھ
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ن
َّ
  ۡ و
ٌ
رَة
َّ
ه
َ
ط
ُّ
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आयत 44 

“क्या तुमन ेदेखा नहीं उन िोगों को न्नजन्हें 

दकताब में से एक न्नहस्सा ददया गया था” 
 
َ
ِ
ن

ا مِ
ا
ب
ْ
صِي
َ
ا ن
ْ ُ
تُ
ْ
و

ُ

 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
ا

بِ 
ٰ
كِت

ْ

 ال

वह “अि दकताब” एक हक़ीक़त ह ैन्नजसमें से एक न्नहस्सा तौरात और एक 

न्नहस्सा इन्जीि के नाम स ेनान्नज़ि हुआ और दिर वह दकताब हर ऐतबार 

से कान्नमि होकर क़ुरान की शक्ि में नान्नज़ि हुई। 

“वह गुमराही िरीदते हैं और चाहत ेहैं दक 

तुम भी गुमराह हो जाओ।” 
وا 
ُّ
ضِل
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
يُ
َ
 و
َ
ة
َ
ل
ٰ
ل
َّ
 الض

َ
ن
ْ
و
ُ َ
تَ
ْ
ش
َ
ي

      
َ
ل
ْ
بِي
َّ
44؀الس

ۭ 

मुशररकीने मक्का भी यही कुछ दकया करते थे दक िोग िहव व िअब (खेि-

तमाशे) में मशग़ूि रहें और क़ुरान ना सुनें। उन्होंने ईरान से रुस्तम व 

असिंदयार के दक़स्से माँगवा कर दास्तान गोई का न्नसिन्नसिा शुरू दकया 

और गाने-बजान ेवािी िौंन्नड़यों और आिाते मौसीक़ी का इन्तेज़ाम दकया 

तादक िोग इन्हीं चीजों में मशग़ूि रहें और हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की बात कोई ना 

सुने। इसी तरह मदीना में यहूद का भी यही मामिा था दक वह िुद भी 

गुमराहकुन मशागुि इन्नततयार करते और दसूरों को भी उसमें मशग़ूि करने 

की कोन्नशश करते। हमारे ज़माने में इस दक़स्म के मशागुि की बहुत सी 

सूरतें हैं। हमारे यहााँ जब दकके्रट मैच हो रह ेहोत ेहैं और टीवी पर ददखाये 

जाते हैं तो पूरी क़ौम का यह हाि होता ह ैगोया दक दनु्ननया की अहमतरीन 

शय दकके्रट ही ह।ै इसी तरह दनु्ननया में दसूरे खेि-तमाशे दखे ेजाते हैं दक 

दनु्ननया उनके पीछे पागि हो जाती ह।ै शैतान को और क्या चान्नहये? वह 

तो यही चाहता ह ैना दक िोगों की हक़ाइक़ की तरर् न्ननगाह ही ना हो। 

दकसी को यह सोचने की ज़रूरत ही महससू ना हो दक न्नज़न्दगी दकस न्निय े

ह?ै जीना काह ेके न्निये ह?ै मौत ह ैतो उसके बाद क्या होना ह?ै इंसान या 

तो हवैानी सतह पर न्नज़न्दगी गुज़ारे द ेदक उसे हिाि व हराम की तमीज़ 

ही ना रह ेदक वह क्या कमा रहा ह ैऔर क्या खा रहा ह,ै और या दिर इस 

तरह के िहव व िअब के अंदर न्नज़न्दगी गुज़ार द।े इन चीज़ों के र्रोग़ के 

न्निये बड़ ेमुस्तहकम न्ननज़ाम हैं और इन न्नखिान्नड़यों वग़ैरह के न्निय ेबहुत 

बड़-ेबड़ ेईनामात होत ेहैं। र्रमाया: यह चाहत ेहैं दक तमु्हें भी सीध ेरास्त े

से भटका दें, राह ेहक़ स ेमुनहररर् कर दें। 



 

आयत 45 

“अल्िाह तुम्हारे दशु्मनों से िूब वादक़र् 

ह।ै” 
 ۭ
ْ
ُ

ىِٕكُ
ۗ
ا
َ
د
ْ
ع

َ

 بِِ
ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ا
ُ ه
اللّٰ
َ
 و

“और अल्िाह कार्ी ह ैतुम्हारे विी और 

पुश्तपनाह होन ेकी हनै्नसयत से और कार्ी 

ह ैतुम्हारे मददगार होन ेके ऐतबार से।” 

ا     
ا ْ
صِيْ

َ
ِ ن
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َّ
ا  ڭ و
ۢ
ـ
ًّ
ليِ
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
 45؀و

 

आयत 46 

“इन यहूददयों में से कुछ िोग हैं जो किाम 

को उसके असि मक़ाम व महि (जगह) से 

िेरते हैं।” 

 
ْ َ
 عَ

َ
مِ

َ

كُ

ْ

 ال
َ
ن
ْ
و
ُ
ف ِ
ن
ر
َ ُ
ا يَ
ْ
و
ُ
اد
َ
 ھ
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
مِِ

اضِعِهٖ 
َ
و
َّ
 م

“वह कहत ेहैं हमने सुना और हमने नहीं 

माना” 
ا
َ
ن
ْ
ي
َ
ص
َ
ع
َ
ا و
َ
ن
ْ
ع ِ
َ
 سَ
َ
ن
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي
َ
 و

यहूद अपनी ज़बानों को तोड़-मरोड़ कर अल्र्ाज़ को कुछ का कुछ बना 

दतेे। रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की न्निदमत में हान्नज़र होते तो अहकामे इिाही 

सुन कर कहते ْٰٰٓٓسَمِع ناَوَعَصَیْٰٓنَا  । बज़ान्नहर वह अहिे ईमान की तरह ْٰٓنَآٰسَمِع

ناَطَعْٰٓآَٰوَٰٓ  (हमने सनुा और हमने क़ुबूि दकया) कह रह ेहोते िदेकन ज़बान को 

मरोड़ कर हक़ीक़त में ْٰٓناَوَعَصَیْٰٓنَآٰسَمِع  कहते। 

“और (कहत ेहैं) सुन्ननये, ना सुना जाये।” 
 
ٍ
مَع
ْ
س
ُ
 م
َ ْ
يْ
َ
 غ
ْ
ع
َ ْ
اسَ
َ
 و

वह हुज़रू صلى الله عليه وسلم की मजन्निस में आप صلى الله عليه وسلم को मुिान्नतब करके कहत ेज़रा 

हमारी बात सुन्ननये! साथ ही चुपके स ेकह दते ेदक आपस ेसनुा ना जाये, 

हमें आपको सुनाना मतिूब नहीं ह।ै इस तरह वह शाने ररसाित में 

गुस्तािी के मुरतदकब होते। 

“और (कहत ेहैं) राइना अपनी ज़बानों को 

मोड़ कर” 
 
ْ
م تِِِ

َ
سِن

ْ

ل

َ

ا بِِ
ۢ
ــ
ًّ
ي
َ
ا ل
َ
اعِن
َ
ر
َّ
 و

राइना का मर्हूम तो ह ै“हमारी ररयायत कीन्नजये” िेदकन वह इसे खींच 

कर  राईना बना दतेे। यान्नन ऐ हमारे चरवाह!े 

“और दीन में तअन करने के न्निये।” 
 ۭ ِ

ْ
يْ ِ
ن
ا فِِ الد

ا
ن
ْ
ع
َ
ط
َ
 و

यहूद अपनी ज़बानों को तोड़-मरोड़ कर ऐस ेकन्निमात कहते और दिर दीन 

में यह ऐब िगाते दक अगर यह शतस वाक़ई नबी होता तो हमारा र्रेब 

इस पर ज़ान्नहर हो जाता। चुनााँचे अल्िाह तआिा न ेउनके र्रेब को ज़ान्नहर 

कर ददया। 

“और अगर वह यह कहत ेदक हमने सुना 

और इताअत क़ुबूि की, और आप हमारी 

बात सुन िीन्नजये, और ज़रा हमें मोहित 

दीन्नजये, तो यह उनके हक़ में कहीं बेहतर 

होता और बहुत दरुुस्त और सीधी बात 

होती” 

 
ْ
ع
َ ْ
اسَ
َ
ا و
َ
ن
ْ
ع
َ
ط
َ
ا
َ
ا و
َ
ن
ْ
ع ِ
َ
ا سَ

ْ
و

ُ

ال
َ
 ق
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َ
 ا
ْ
و
َ
ل
َ
و

 ۙ 
َ
م
َ
و
ْ
ق
َ
ا
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ

َّ

ا ل
ا ْ
يْ
َ
 خ
َ
ن
َ
كَ
َ
 ل
َ
نَ
ْ
ر
ُ
ظ
ْ
ان
َ
 و

“िेदकन अल्िाह न ेतो उनके कुफ़्र की वजह 

से उन पर िानत कर दी ह”ै 
 
ْ
رِهِِ

ْ
ف

ُ

 بِك
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع

َّ

كِنْ ل
ٰ
ل
َ
 و



“तो अब वह ईमान िान ेवािे नहीं हैं मगर 

शाज़ ही कोई।” 
  

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 ق
َّ
 اِلً
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ

َ

لِ
َ
 46؀ف

 

आयत 47 

“ऐ वह िोगो न्नजनको दकताब दी गई थी! 

ईमान िाओ उस पर जो हमने नान्नज़ि 

दकया ह”ै 

ا 
َ
ا بِِ
ْ
و
ُ
مِن
ٰ
بَ ا

ٰ
كِت

ْ

ا ال
ُ
تُ
ْ
و

ُ

 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

ا
َ
ن

ْ

ل
َّ َ
 نَ

यहूद की शरारतों पर िानत व मिामत के साथ ही उन्हें क़ुरान करीम पर 

ईमान की दावत भी दी जा रही ह।ै 

“जो उसकी तस्दीक़ करते हुए आया ह ैजो 

तुम्हारे पास ह”ै 
 
ْ
ُ

كُ
َ
ع
َ
مَِا م

ن

ا ل
ا
ق ِ
ن
د
َ
ص
ُ
 م

“इससे क़ब्ि दक हम चेहरों को न्नमटा डािें, 

दिर उनको उनकी पीठों की तरर् मोड़ दें” 
مِسَ 

ْ
ط
َّ
 ن
ْ
ن
َ
لِ ا
ْ
ب
َ
 ق
ْ ن
ا مِِ

َ
ھ
َّ
د
ُ َ
نَ
َ
ا ف
ا
ه
ْ
و
ُ
ج
ُ
و

 

ٓ

ا
َ
رِھ
َ
بِ
ْ
د
َ
 ا
ا َ
 عَل

यान्नन चेहरे इस तरह मस्ि कर ददये जायें दक न्नबल्कुि सपाट हो जायें, उन 

पर कोई न्ननशान बाक़ी ना रह ेऔर दिर उन्हें पुश्त की तरर् मोड़ ददया 

जाये दक चहेरा पीछे और गुद्दी सामने। 

“या हम उन पर भी इसी तरह िानत कर 

दें न्नजस तरह हमन ेअपन ेअस्हाबे सब्त पर 

िानत की थी।” 

تِ  ۭ 
ْ
ب
َّ
بَ الس

ٰ ْ
صْ
َ
 ا

ٓ

ا
َّ
ن
َ
ع
َ
 ل
َ
َ

 كَم
ْ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع

ْ

ل
َ
 ن
ْ
و
َ
 ا

अस्हाब ेसब्त के वादक़य ेकी तर्सीि सरूतुि आरार् में आयेगी, िेदकन 

इज्मािन यह वादक़या सूरतिु बक़रह में आ चुका ह।ै 

“और अल्िाह का हुक्म तो नादर्ज़ (िागू) 

होकर रहना ह।ै” 
     
ا
لً
ْ
و
ُ
ع
ْ
ف
َ
ِ م
ه
 اللّٰ
ُ
ر
ْ
م
َ
 ا
َ
ن
َ
كَ
َ
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आयत 48 

“यक़ीनन अल्िाह इस बात को हरन्नग़ज़ 

नहीं बतशगेा दक उसके साथ न्नशकफ़  दकया 

जाये” 

 بِهٖ 
َ
ك
َ ْ
شْ
ُّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ُ
فِر
ْ
غ
َ
 ي
َ
 لً
َ ه
 اللّٰ

َّ
 اِن

“इससे कमतर जो कुछ ह ैवह न्नजसके न्निये 

चाहगेा बतश देगा।” 
 
َ
ن
ْ
و
ُ
ا د
َ
 م
ُ
فِر
ْ
غ
َ
ي
َ
  ۚ و

ُ
ء

ۗ

ا
َ
ش
َّ
 لمَِنْ ي

َ
لكِ
ٰ
 ذ

गोया यह भी खुिा िाइसेंस नहीं ह ैदक आप समझ िें दक बाक़ी सब गुनाह 

तो मार् हो ही जायेंगे। इसकी उम्मीद ददिाई गई ह ैदक अल्िाह तआिा 

बाक़ी तमाम गुनाहों को बग़ैर तौबा के भी मार् कर सकता ह,ै िेदकन न्नशकफ़  

के मार् होन ेका कोई इम्कान नहीं। 

“और जो अल्िाह तआिा के साथ न्नशकफ़  

करता ह ै उसने तो बहुत बड़े गुनाह का 

इर्तरा (बोहतान) दकया।” 

       
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا ْ

ى اِثْ
ا َ
تَ
ْ
دِ اف

َ
ق
َ
ِ ف
ه
 بِِللّٰ

ْ
ك ِ

ْ
شْ
ُّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
و
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अल्िाह तआिा तो वान्नहद व यक्ता ह।ै उसकी ज़ात व न्नसर्ात में दकसी 

और को शरीक करना बहुत बड़ा झूठ, इर्तरा और बोहतान ह,ै और 

अज़ीम-तरीन गुनाह ह।ै 

 



आयत 49 

“क्या तुमन ेदेखा नहीं उन िोगों को जो 

अपन ेआपको बड़ा पाकीज़ा ठहराते हैं?” 
 ۭ  
ْ
م
ُ
ھ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُّ
ك
َ ُ
 يُ
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
 ا

यहााँ यहूद के उसी र्िसरे् की तरर् इशारा ह ैदक वह अपने आपको बहुत 

पाकबाज़ और आिा व अरर्ा समझते हैं। उनका दावा ह ैदक “We are 

the chosen people of the Lord”। सरूतुि मायदा में उनका यह क़ौि 

नक़ि हुआ ह:ै {ٰٰٓٓٗه ِٰٓوَاحَِبَّاۗؤ  آٰاللّٰه ؤ 
ۗ ٰٓابَْن   यान्नन हम तो अल्िाह के (आयत:18) {نَحْن 

बेटों की तरह हैं बन्नल्क उसके बहुत ही चहते ेऔर िाड़ि ेहैं। उनके नज़दीक 

दसूरे तमाम िोग Gentiles और Goyems हैं, जो दखेन ेमें इंसान नज़र 

आते हैं, हक़ीकत में हवैान हैं। उनको तो न्नजस तरह चाहो िटू कर खा जाओ, 

न्नजस तरह चाहो उनको धोखा दो, उनका इस्तहसाि (शोषण) करो, हम 

पर कोई न्नगरफ्त नहीं ह।ै सरूह आि ेइमरान (आयत:75) में हम उनका 

क़ौि पढ़ चुके हैं: {ٌٰٰٓۚٓنَٰٓسَبیِْل یِّٖ  इन उन्नम्मयों के मामि ेमें हम“ {لیَْسَٰٓعَلیَْنآَٰفيِٰٓالْْ مِِّ

पर कोई न्नगरफ़्त नहीं ह।ै” हमसे इनके बारे में कोई मुहासबा और कोई 

मुआिजा नहीं होगा। जैसे आपने घोड़ ेको तांगे में जोत न्निया या न्नहरन का 

न्नशकार करके खा न्निया तो आपसे इस पर कौन मुआिजा करेगा? 

“बन्नल्क अल्िाह तआिा ही ह ै जो पाक 

करता ह ैन्नजसको चाहता ह”ै 
 
ُ
ء

ۗ

ا
َ
ش
َّ
 ي
ْ َ
 مِ

ْ
ِ

ن

كّ
َ ُ
 يُ
ُ ه
لِ اللّٰ

َ
 ب

“और उन पर ज़रा भी ज़ुल्म नहीं दकया 

जायेगा।” 
    

ا

لِ
ْ
تِي
َ
 ف
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
ل
ْ
ظ
ُ
 ي
َ
لً
َ
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उनको अगर पाकीज़गी नहीं न्नमिती तो इसका सबब उनके अपने करततू 

हैं, अल्िाह तआिा की तरर् से तो उन पर ज़रा भी ज़ुल्म नहीं दकया जाता। 

र्तीि दरअसि उस धाग ेको कहते हैं जो िजरू के अंदर गुठिी के साथ 

िगा हुआ होता ह।ै नुज़ूिे क़ुरान के ज़माने में जो छोटी से छोटी चीज़ें िोगों 

के मुशान्नहद ेमें आती थीं ज़ान्नहर ह ैदक वहीं स ेदकसी चीज़ के छोटा होन ेके 

न्निये न्नमसाि पेश की जा सकती थी। 

 

आयत 50 

“देखो ये िोग अल्िाह पर कैसे झूठ बााँध 

रह ेहैं?” 
ذِبَۭ 

َ

ك

ْ

ِ ال
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

َ
ن
ْ
و
ُ َ
تَ
ْ
ف
َ
 ي
َ
ف
ْ
ي
َ
 ك
ْ
ر
ُ
ظ
ْ
ن

ُ

 ا

“और सरीह गनुाह होने के न्निये तो यही 

कार्ी ह।ै” 
ا     
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا ْ

ٖ اِثْ
ٓ
 بِه

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
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ۧ
 

यान्नन इनकी न्नगरफ़्त के न्निये और इनको अज़ाब दनेे के न्निये यही एक बात 

कार्ी ह ैजो इन्होंने गढ़ी ह।ै 

 

आयत 51 

“क्या तुमन ेदेखा नहीं उन िोगों को न्नजन्हें 

दकताब में से एक न्नहस्सा ददया गया था” 
 
َ
ِ
ن

ا مِ
ا
ب
ْ
صِي
َ
ا ن
ْ ُ
تُ
ْ
و

ُ

 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
ا

بِ 
ٰ
كِت

ْ

 ال

“वह ईमान िातें हैं बुतों पर और शैतान 

पर” 
تِ 
ْ
و
ُ
اغ
َّ
الط
َ
تِ و

ْ
ِب

ْ

 بِِلْ
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ

“और कहत े हैं उन िोगों के मुतान्नल्िक़ 

न्नजन्होंने कुफ़्र दकया (यान्नन मुशररकीन) दक 

इन अहिे ईमान से ज़्यादा न्नहदायत पर तो 

यह हैं।” 

ى 
ٰ
د
ْ
ه
َ
ءِ ا
ۗ َ
لً
ُ
ؤ
ا
ا ه
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ
 للِ
َ
ن
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي
َ
و

 
َ
     مِِ

ا

لِ
ْ
بِي
َ
ا س
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
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यहूद अपनी न्नज़द और हठधमी में इस हद तक पहुाँच गये थे। उन्हें िूब 

मािूम था दक मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم और उनके साथी रन्नज़० ईमान 

न्नबि् अल्िाह और ईमान न्नबि् आन्निरत में उनस े मुशाबेह थे, दिर वह 

हज़रत मूसा अिै० पर भी ईमान रखते थे और तौरात को अल्िाह की 

दकताब मानत ेथे। िेदकन अहिे ईमान के साथ न्नज़द्दम-न्नज़द्दा और अदावत 

में वह इस हद तक आगे बढ़ गये दक मुशरीकीने मक्का स ेन्नमि कर उनके 

बुतों की ताज़ीम की और कहा दक यह मुशररक मुसिमानों से ज़्यादा 

न्नहदायत याफ़्ता हैं और इनका दीन मुसिमानों के दीन से बेहतर ह।ै 

आयत 52 

“यह वह िोग हैं न्नजन पर अल्िाह न े

िानत र्रमा दी ह।ै” 
 ۭ 
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ھ
َ
ن
َ
ع
َ
 ل
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

 ا

“और न्नजस पर अल्िाह िानत कर दे दिर 

तुम उसके न्निय े कोई मददगार नहीं 

पाओगे।” 

ا    
ا ْ
صِيْ

َ
 ن
ٗ
ه
َ
 ل
َ
د ِ

َ

نْ تَ
َ
ل
َ
 ف
ُ ه
 اللّٰ

ِ
ن
َ
ع

ْ

ل
َّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
52؀و

ۭ
 

 

आयत 53 

“क्या इनका कोई न्नहस्सा ह ैइक़तदार में?”  
كِ 

ْ

ل
ُ
م

ْ

 ال
َ
ِ
ن

بٌ مِ
ْ
صِي
َ
 ن
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
ْ
م
َ
 ا

इन्होंने यह जो तक़सीम कर िी ह ैदक दनु्ननया में यह सब कुछ हमारे न्निय े

ह,ै बाक़ी तमाम इंसान Gentiles और Goyems हैं, तो इंसानों में यह 

तक़सीम और तर्रीक़ का इन्नततयार इन्हें दकसने ददया ह?ै क्या इनका 

अल्िाह की हुकूमत में कोई न्नहस्सा ह?ै ज़मीन व आसमान की बादशाही 

तो अल्िाह की ह,ै मान्निकुि मुल्क अल्िाह ह।ै तो क्या इनको उसके पास 

से कोई इन्नततयार न्नमिा हुआ ह?ै 

“अग़र ऐसा कहीं होता तो यह दसूरे िोगों 

को न्नति के बराबर भी कोई शय देने को 

तैयार ना होत।े” 

ا     
ا ْ
قِيْ
َ
 ن
َ

اس
َّ
 الن
َ
ن
ْ ُ
تُ
ْ ُ
 يُ
َّ
ا لً
ا
اِذ
َ
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ۙ 

 

आयत 54 

“क्या यह हसद कर रह ेहैं िोगों से उस पर 

दक जो अल्िाह न ेउनको अपन ेर्ज़ि में 

से अता कर ददया ह?ै” 

 
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
ُ
ىھ
ٰ
ت
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
ٰ َ
 عَل

َ
اس

َّ
 الن
َ
ن
ْ
و
ُ
د
ُ
س
ْ َ
 يَ
ْ
م
َ
ا

لِهٖ ۚ 
ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِِ

दरअसि यह सब उस हसद का नतीजा ह ैजो यह मुसिमानों से रखते हैं 

दक अल्िाह ने इन उन्नम्मयों में अपना आिरी नबी भेज ददया और इन्हें 

अपनी आिरी दकताब अता र्रमा दी न्नजन्हें यह हक़ीर समझते थे। अब 

यह इस हसद की आग में जि रह ेहैं। 

“तो हमन ेआि ेइब्राहीम अि०ै को दकताब 

और न्नहकमत अता र्रमाई और उन्हें बहुत 

बड़ी हुकूमतें भी दीं।” 

 
َ
ة
َ
ْ

كَِ

ْ

الْ
َ
بَ و

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ ْ
هِي

ٰ ْ
 اِبِ

َ

ل
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
 ا
ْ
د
َ
ق
َ
ف

      
ا ْ
ظِيْم
َ
 ع
ا
كَ

ْ

ل
ُّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َ
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यान्नन तमु्हें भी अगर तौरात और इंजीि न्नमिी थी तो इब्राहीम अिै० की 

नस्ि होने के नात ेस ेन्नमिी थी, तो यह जो इस्माईि अिै० की नस्ि ह ैयह 

भी तो इब्राहीम अिै० ही की नस्ि ह।ै यहााँ बनी इस्राईि को दकताब और 

न्नहकमत अिैहदा-अिैहदा न्नमिी। तौरात दकताब थी और इंजीि न्नहकमत 

थी, जबदक यहााँ दकताब और न्नहकमत अल्िाह तआिा ने एक ही जगह पर 

क़ुरान में ब-तमाम व कमाि जमा कर दी हैं। मज़ीद बरााँ जैसे उनको मुल्के 

अज़ीम ददया था, अब हम इन मुसिमानों को उसस ेबड़ा मुल्क देंगे। यह 

मज़मून सूरतुिूर में आयेगा: { مْٰٓفيِٰٓالْْرَْضِٰٓكَمَآٰاسْتخَْلفََٰٓالَّذِیْنَٰٓمِنْٰٓقبَْلِھِمْٰٰٰٰٓٓٓ۠ٓ لیََسْتخَْلِفنََّھ 



} (आयत:55) “हम िान्नज़मन अहिे ईमान को दनु्ननया में हुकूमत और 

न्नििार्त अता करेंग ेजैस ेइनसे पहिों को अता की थी।” 

 

आयत 55 

“पस इनमें से वह भी हैं जो इस पर ईमान 

िे आय ेहैं और वह भी हैं जो इससे रुक गये 

हैं।” 

 
َّ
د
َ
 ص
ْ َّ
 مِ

ْ
م
ُ
ھ
ْ
مِن
َ
 بِهٖ و

َ َ
مِ

ٰ
 ا
ْ َّ
 مِ

ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن ِ

َ

فَ

 ۭ 
ُ
ه
ْ
ن
َ
 ع

“और ऐसे िोगों के न्निय ेतो जहिम की 

भड़कती हुई आग ही कार्ी ह।ै” 
 
ٰ
فٰ
َ
ك
َ
ا      و

ا ْ
عِيْ

َ
 س
َ َّ
نَّ
َ
ه
َ
 55؀بِِ

 

आयत 56 

“यक़ीनन जो िोग हमारी आयात का कुफ़्र 

करेंगे एक वक़्त आयेगा दक हम उन्हें आग 

में झोंक देगें।” 

 
ْ
ِم
ْ
لِيْ
ْ
ص
ُ
 ن
َ
ف
ْ
و
َ
ا س
َ
تِن
ٰ
ي

ٰ

ا بِِ
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
اِن

اۭ 
ا
ر
َ
 نَ

“और जब भी उनकी खािें जि जाएाँगी 

हम उनको दसूरी खािें में बदि देंगे” 
ا 
ا
د
ْ
و
ُ
ل
ُ
 ج
ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن

ْ

ل
َّ
د
َ
 ب
ْ
م
ُ
ھ
ُ
د
ْ
و
ُ
ل
ُ
 ج
ْ
ت
َ
ضِج
َ
مَا ن
َّ ُ
كُ

ا
َ
ھ
َ ْ
يْ
َ
 غ

“तादक वह अज़ाब का मज़ा चखते रहें।” 
ابَ ۭ 

َ
ذ
َ
ع

ْ

وا ال
ُ
ق
ْ
و
ُ
ذ
َ
 ليِ

यह भी एक बहुत बड़ी हक़ीक़त ह ैन्नजसे मेन्नडकि साइंस ने दरयाफ़्त दकया 

ह ैदक ददफ़ का अहसास इंसान की खाि (skin) ही में ह।ै इसके नीचे गोश्त 

व अज़िात (मांसपेन्नशयों) वग़ैरह में ददफ़ का अहसास नहीं ह।ै दकसी को 

चुटकी काटी जाये, कााँटा चभुे, चोट िगे या कोई न्नहस्सा जि जाये तो 

तकिीर् और ददफ़ का सारा अहसास न्नजल्द ही में होता ह।ै चुनााँचे इन 

जहिन्नमयों के बारे में र्रमाया गया दक जब भी इनकी खाि आन्नतशे 

जहिम से जि जायगेी तो इसकी जगह नई खाि द े दी जायेगी तादक 

उनकी तकिीर् और सोज़श (सूजन) मुसिसि रह,े जिन का अहसास 

बरक़रार रह,े इसमें कमी ना हो। 

“यक़ीनन अल्िाह ज़बरदस्त ह,ै कमाि े

न्नहकमत वािा ह।ै” 
     
ا ْ
كِيْم

َ
ا ح
ا ْ
زِيُ
َ
 ع
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 56؀اِن

 

आयत 57 

“और वह िोग जो ईमान िाये और उन्होंन े

नेक अमि दकये”  
تِ 
ٰ
لِح
ه
وا الص

ُ
ل ِ

َ
عَ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ
 و

यहााँ भी वही र्ौरी तक़ाबुि (simultaneous contrast) ह ै दक अहि े

जहिम के तज़दकरे के र्ौरन बाद अहिे जित का तज़दकरा ह।ै 

“अनक़रीब उन्हें हम दान्निि करेंग े उन 

बाग़ात में न्नजनके दामन में नददयााँ बहती 

होंगी” 

ا 
َ
تِھ
ْ َ

 تَ
ْ
 مِِ

ْ
رِي
ْ َ

تٍ تَ
ه
ن
َ
 ج
ْ
م
ُ
ھ
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ن
َ
س

 
ُ
ر
ٰ
ھ
ْ
ن
َ ْ
 الً

“वह रहेंगे उनमें हमेशा-हमेश।” 
ا ۭ  
ا
د
َ
ب
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
 فِي
َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ

“उनके न्निये उसमें होंगी बड़ी पाक-बाज़ 

बीन्नवयााँ” 
 ۡ  
ٌ
رَة
َّ
ه
َ
ط
ُّ
 م
ٌ
اج
َ
و
ْ
ز
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
 فِي
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل



“और हम उन्हें दान्निि करेंग ेघनी छावों 

में।” 
     

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 ظ

ًّ

 ظِلِ
ْ
م
ُ
ھ
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ن
َّ
 57؀و

उन्हें ऐसी गहरी और ठंडी छााँव में रखा जायगेा जो धूप की हदत 

(warming) और तमाज़त (शदीद गमी) से न्नबल्कुि महरू्ज़ होगी।  

यहााँ वह न्नहस्सा ित्त्म हुआ न्नजसमें अहिे दकताब की तरर् रुए सुिन 

था। अब दिर मुसिमानों से न्निताब ह।ै 

 

आयात 58 स े70 तक 

 
ْ
ن
َ
اسِ ا

َّ
 الن

َ ْ
يْ
َ
 ب
ْ ُ
تُ
ْ
َ

كَ
َ
ا ح
َ
اِذ
َ
ا  ۙ و

َ
لِھ
ْ
ھ
َ
 ا
ا
تِ اِلٰٓ

ٰ
ن
ٰ
م
َ ْ
وا الً

ُّ
د
َ
ؤ
ُ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
ُ
ر
ُ
م

ْ
َ
 يٰٓ
َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

 
َّ
 بِهٖ ۭ  اِن

ْ
ُ

كُ
ُ
عِظ
َ
ا ي
َّ
 نِعِم

َ ه
 اللّٰ

َّ
لِۭ  اِن

ْ
د
َ
ع

ْ

ا بِِل
ْ
و
ُ
ُ

كَ
ْ َ

ا      تَ
ا ْ
صِيْ

َ
ا ب
ًۢ
ع
ْ
ي ِ
َ
 سَ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
ا  58؀اللّٰ

َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

 
ْ ُ
تُ
ْ
ع
َ
از
َ
ن
َ
 ت
ْ
اِن
َ
ۚ  ف
ْ
ُ

كُ
ْ
رِ مِن

ْ
م
َ ْ
ولِِ الً

ُ
ا
َ
 و

َ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
وا الر

ُ
ع
ْ
طِي
َ
ا
َ
 و
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ع
ْ
طِي
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

 
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
 ت
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
لِ اِن

ْ
و
ُ
س
َّ
الر
َ
ِ و
ه
 اللّٰ

َ
 اِلٰٓ
ُ
ه
ْ
و
ُّ
د
ُ
ر
َ
ءٍ ف
ْ َ
 شَ

ْ
 فِِ

َ
لكِ
ٰ
خِرِۭ  ذ

ٰ ْ
مِ الً

ْ
و
َ
ي

ْ

ال
َ
ِ و
ه
بِِللّٰ

     

ا

لِ
ْ
وِي

ْ َ
نُ تَ

َ
س
ْ
ح
َ
ا
َّ
 و
ٌ ْ
يْ
َ
59؀خ

ۧ  
َ
ك
ْ
ي
َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نَ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
ا بِِ
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ ُ
عَ
ْ َ
 يُ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
 اِلٰٓ
َ َ
 تَ
ْ
َ

لَّ
َ
ا

 
َ
ق
َ
تِ و

ْ
و
ُ
اغ
َّ
 الط

َ
ا اِلٰٓ

ْٓ
و
ُ
َ

اكَ
َ
ح
َ
ت
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ
َ
لِك
ْ
ب
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ

ل ِ

ْ
نَ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م
َ
 و

ْ
ن
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
مِر
ُ
 ا
ْ
د

ا      
ا
د
ْ
عِي
َ
 ب

ًۢ

لِ
ٰ
ل
َ
 ض
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ضِل
ُّ
 ي
ْ
ن
َ
نُ ا

ٰ
ط
ْ
ي
َّ
 الش

ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
يُ
َ
ا بِهٖ ۭ و

ْ
و
ُ
ر
ُ
ف

ْ

ك
َّ
ا  60؀ي

ْ
و
َ
ال
َ
ع
َ
 ت
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
ل
ْ
ا قِي
َ
اِذ
َ
و

ا    
ا
د
ْ
و
ُ
د
ُ
 ص
َ
ك
ْ
ن
َ
 ع
َ
ن
ْ
و
ُّ
د
ُ
ص
َ
 ي
َ ْ
فِقِيْ

ٰ
ن
ُ
م

ْ

 ال
َ
ت
ْ
ي
َ
ا
َ
لِ ر

ْ
و
ُ
س
َّ
 الر

َ
اِلٰٓ
َ
 و
ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ
نَ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
ٰ
61؀اِلٰٓ

ۚ 

 
ْ
ي

َ

ك
َ
 ف

ْ
ِ اِن

ه
 ڰ بِِللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
لِف
ْ َ
 يَ
َ
ك
ْ
و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
َّ ُ

 ثُ
ْ
ِم
ْ
دِيَ
ْ
ي
َ
 ا
ْ
ت
َ
م
َّ
د
َ
ا ق
َ
 بِِ
ٌۢ
ة
َ
ب
ْ
صِي
ُّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ت
َ
اب
َ
ص
َ
 ا
ٓ
ا
َ
 اِذ

َ
ف

ا      
ا
ق
ْ
فِي
ْ َ
تُ
َّ
 و
ا
انَ
َ
س
ْ
  اِح
ٓ َّ
 اِلً

ٓ َ
نَ
ْ
د
َ
ر
َ
  62؀ا

ْ
رِض

ْ
ع

َ

ا
َ
 ۤ ف
ْ
بِِِم

ْ
و
ُ
ل
ُ
 ق
ْ
ا فِِ
َ
 م
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
ك ىِٕ
ٰۗ
ول
ُ
ا

عِ 
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
َ
ا     ع

ا
غ
ْ
لِي
َ
 ب
ًۢ
لً
ْ
و
َ
 ق
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
 فِِ
ْ
م
ُ
ھ
َّ
 ل
ْ
ل
ُ
ق
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
لٍ  63؀ظ

ْ
و
ُ
س
َّ
 ر
ْ
ا مِِ

َ
ن
ْ
ل
َ
س
ْ
ر
َ
 ا

ٓ

ا
َ
م
َ
و

 
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ر
َ
ف
ْ
غ
َ
ت
ْ
اس
َ
 ف
َ
ك
ْ
و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
م
ُ
ھ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
م
َ
ل
َّ
 ظ
ْ
 اِذ
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َ
 ا
ْ
و
َ
ل
َ
ِۭ  و
ه
نِ اللّٰ

ْ
 بِِذِ
َ
اع

َ
ط
ُ
 ليِ
َّ
اِلً

 
َ
 ل

ُ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
 الر

ُ
م
ُ
ھ
َ
رَ ل
َ
ف
ْ
غ
َ
ت
ْ
اس
َ
     و

ا ْ
حِـيْم

َّ
 ر
ا
ابِ
َّ َ
 تُ
َ ه
وا اللّٰ

ُ
د
َ
ج
َ
  64؀و

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ
َ
 لً
َ
ِك
ن
ب
َ
ر
َ
 و

َ

لِ
َ
ف

 
َ
ت
ْ
ي
َ
ض
َ
ا ق
َّ
ِ
ن
ا مّ
ا
رَج
َ
 ح
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
ا فِِ

ْ
و
ُ
ِد

َ
 يَ

َ
 لً
َّ ُ

 ثُ
ْ
م
ُ
ھ
َ
ن
ْ
ي
َ
ــرَ ب
َ َ

 شَ
َ ْ
 فِيْم

َ
ك
ْ
و
ُ
ِ

ن

كَ
َ ُ
 يَ

ه َ
حَتّ

      
ا ْ
لِــيْم

ْ
س
َ
ا ت
ْ
و
ُ
ِم

ن
ل
َ
س
ُ
ي
َ
  65؀و

َ
ا ع
َ
ن
ْ
ب
َ
ت
َ
 ك
َّ
نَ
َ
 ا
ْ
و
َ
ل
َ
 و

ْ
ا مِِ

ْ
و
ُ
ج
ُ
ر
ْ
وِ اخ

َ
 ا
ْ
ُ

كُ
َ
س
ُ
ف
ْ
ن
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ل
ُ
ت
ْ
نِ اق

َ
 ا
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل

ا 
ا ْ
يْ
َ
 خ
َ
ن
َ
كَ
َ
 بِهٖ ل

َ
ن
ْ
و
ُ
ظ
َ
ع
ْ ُ
ا يُ
َ
ا م
ْ
و
ُ
ل
َ
ع
َ
 ف
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َ
 ا
ْ
و
َ
ل
َ
ۭ  و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن ِ
ن
 م
ٌ
ل
ْ
لِي
َ
 ق
َّ
 اِلً
ُ
ه
ْ
و
ُ
ل
َ
ع
َ
ا ف
َّ
 م
ْ
ُ

رِكُ
َ
دِيٰٓ

ا    
ا
ت
ْ
بِي
ْ
ث
َ
 ت
َّ
د
َ
ش
َ
ا
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َّ
66؀ل

ۙ  
ُ
د
َّ
 ل
ْ ن
 مِِ

ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ َّ
ا لً
ا
اِذ
َّ
     و

ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا
ر
ْ
ج
َ
 ا

ٓ
َّ
67؀نَ

ۙ  
ْ
ي
َ
د
َ
ه
َ
ل
َّ
 و

ْ
م
ُ
ھ
ٰ
ن

 
ا ْ
قِيْم
َ
ت
ْ
س
ُّ
ا م
ا
اط
َ
  68؀   صِِ

ُ ه
 اللّٰ

َ
م
َ
ع
ْ
ن
َ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ
ع
َ
 م
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
 ف

َ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
الر
َ
 و
َ ه
 اللّٰ

ِ
طِع
ُّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
و

نَ 
ُ
س
َ
ح
َ
ۚ  و
َ ْ
لِحِيْ

ه
الص

َ
ءِ و
ۗ
ا
َ
د
َ
ه
ُّ
الش

َ
 و
َ ْ
قِيْ

ْ
ي ِ
ن
د ِ
ن
الص

َ
 و
َ
ٖ

ن
بِيْ

َّ
 الن
َ
ِ
ن

 مِ
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
ىِٕ  ع

ٰۗ
ول
ُ
اا

ا
ق
ْ
فِي
َ
 ر
َ
   ك

69؀
ۭ      

ا ْ
لِــيْم
َ
ِ ع
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
ِ ۭ و
ه
 اللّٰ

َ
 مِِ

ُ
ل
ْ
ض
َ
ف

ْ

 ال
َ
لكِ
ٰ
70؀ذ

ۧ
 

 

यह दो आयात (58, 59) क़ुरान मजीद की न्ननहायत अहम आयात हैं, 

न्नजनमें इस्िाम का सारा न्नसयासी, क़ानूनी और दस्तूरी न्ननज़ाम मौजूद ह।ै 

र्रमाया: 

 

आयत 58 

“अल्िाह तुम्हें हुक्म देता ह ै दक अमानतें 

अहि ेअमानत के सुपदुफ़ करो” 
 
ا
تِ اِلٰٓ

ٰ
ن
ٰ
م
َ ْ
وا الً

ُّ
د
َ
ؤ
ُ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
ُ
ر
ُ
م

ْ
َ
 يٰٓ
َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

ا  ۙ 
َ
لِھ
ْ
ھ
َ
 ا

“और जब िोगों के दरन्नमयान रै्सिा करो 

तो अदि के साथ रै्सिा करो।” 
 
ْ
ن
َ
اسِ ا

َّ
 الن
َ ْ
يْ
َ
 ب
ْ ُ
تُ
ْ
َ

كَ
َ
ا ح
َ
اِذ
َ
ا ۙ  و
َ
لِھ
ْ
ھ
َ
ا

ا 
ْ
و
ُ
ُ

كَ
ْ َ

لِۭ تَ
ْ
د
َ
ع

ْ

 بِِل

पहिी बात तो यह ह ै दक आप जो भी न्नसयासी न्ननज़ाम बनाते हैं उसमें 

मनान्नसब (पद) होते हैं, न्नजनकी न्नज़म्मेदाररयााँ भी होती हैं और इन्नततयारात 

भी। न्निहाज़ा इन मनान्नसब के इन्तिाब में आपकी राय की हनै्नसयत अमानत 



की ह।ै आप अपनी राय दखे-भाि कर दें दक कौन इसका अहि ह।ै अगर 

आपने ज़ात न्नबरादरी, ररश्तदेारी वग़ैरह की न्नबना पर या मर्ादात के 

िािच में या दकसी की धौंस की वजह से दकसी के हक़ में राय दी तो यह 

सरीह ियानत ह।ै हक़ राय वही एक अमानत ह ैऔर उस अमानत का 

इस्तेमाि सही-सही होना चान्नहये। आम मायने में भी अमानत की न्नहर्ाज़त 

ज़रूरी ह ैऔर जो भी अमानत दकसी ने रखवाई ह ैउस ेवापस िौटाना 

आपकी शरई न्नज़म्मेदारी ह।ै िेदकन यहााँ यह बात इज्तमाई न्नज़न्दगी के 

अहम उसूिों की हनै्नसयत स ेआ रही ह।ै दसूरी बात यह ह ैदक जब िोगों के 

दरन्नमयान रै्सिा करो तो अदि के साथ रै्सिा करो। गोया पहिी 

न्नहदायत न्नसयासी न्ननज़ाम से मुतान्नल्िक़ ह ै दक अमीरुि मोन्नमनीन या 

सरबराह ेररयासत का इन्तिाब अहन्नियत (क्षमता) की बुन्ननयाद पर होगा, 

जबदक दसूरी न्नहदायत अदन्निया (Judiciary) के इस्तहकाम के बारे में ह ै

दक वहााँ न्नबिा इन्नम्तयाज़ हर एक को अदि व इंसार् मयस्सर आये। 

“यक़ीनन यह बहुत ही अच्छी नसीहतें हैं 

जो अल्िाह तुम्हें कर रहा ह।ै” 
 بِهٖ  ۭ 
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“यक़ीनन अल्िाह तआिा सब कुछ सुनने 

वािा देखने वािा ह।ै” 
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अगिी आयत में तीसरी न्नहदायत मुक़िाह (Legislature) के बारे में आ 

रही ह ै दक इस्िामी ररयासत की दस्तूरी बुन्ननयाद क्या होगी। जदीद 

ररयासत के तीन सतुून इन्तज़ान्नमया (Executive), अदन्निया 

(Judiciary), और मुक़िाह (Legislature) न्नगने जाते हैं। पहिी आयत 

में इन्तज़ान्नमया और अदन्निया के न्नज़क्र के बाद अब दसूरी आयत में मुक़िाह 

का न्नज़क्र ह ैदक क़ाननू साजी के उसूि क्या होंगे। र्रमाया: 

 

आयत 59 

“ऐ अहि ईमान! इताअत करो अल्िाह की 

और इताअत करो रसूि की” 
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यान्नन कोई क़ानून अल्िाह और उसके रसूि की मन्शा के न्नििार् नहीं 

बनाया जा सकता। उसूिी तौर पर यह बात पादकस्तान के दस्तूर में भी 

तस्िीम की गई ह।ै 

“No Legislation will be done repugnant to the Quran and 

the Sunnah.” 

िेदकन इसकी तन्र्ीज़ व तामीि की कोई ज़मानत मौजूद नहीं ह,ै न्निहाज़ा 

इस वक़्त हमारा दस्तरू मुनार्क़त का पुिंदा ह।ै इस आयत की रू स े

अल्िाह के अहकाम और अल्िाह के रसूि صلى الله عليه وسلم के अहकाम क़ानून साज़ी 

के दो मुस्तदक़ि ज़राय (sources) हैं। इस तरह यहााँ मुन्करीन ेसुित की 

नर्ी होती ह ैजो मुअिर अि न्नज़क्र का इंकार करते हैं। इसके साथ ही 

र्रमाया: 

“और अपने में से ऊििु अम्र की भी 

(इताअत करो)” 
ۚ 
ْ
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ُ
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यहााँ बहुत अजीब अस्िूब ह ैदक तीन हन्नस्तयों की इताअत का हुक्म ददया 

गया ह:ै अल्िाह की, रसूि की और ऊिुि अम्र की, िेदकन पहिे दो के 

न्निये “اطَِیْع وا” का िफ़्ज़ आया ह,ै जबदक तीसरे के न्निये नहीं ह।ै एक अस्िूब 

यह भी हो सकता था दक “اطَِیْع وا” एक मतफ़बा आ जाता और इसका इतिाक़ 

तीनों पर हो जाता: “ْٰۚٓس وْلَٰٓوَا ولِيٰٓالْْمَْرِٰٓمِنْك م َٰٓوَاطَِیْع وآٰالرَّ آٰاطَِیْع وآٰاللّٰه مَن وْ   ”ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا 

इस तरह तीनों बराबर हो जाते। दसूरा अस्िूब यह हो सकता था दक 

“ :तीसरी मतफ़बा भी आता ”اطَِیْع وا“ س وْلَٰٓوَٰٓ َٰٓوَاطَِیْع وآٰالرَّ آٰاطَِیْع وآٰاللّٰه مَن وْ   ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا 

 । िेदकन क़ुरान ने जो अस्िूब इन्नततयार दकया ह ैदक”اطَِیْع وآٰا ولِيٰٓالْْمَْرِٰٓمِنْك مْٰٓۚ

 दो के साथ ह,ै तीसरे के साथ नहीं ह,ै इससे ऊिुि अम्र की इताअत ”اطَِیْع وا“

का मरतबा (status) मत्ईन (न्ननधाफ़ररत) हो जाता ह।ै एक तो “ْٰٓمِنْك م” की 



शतफ़ से वाज़ेह हो गया दक ऊिुि अम्र तुम ही में से होने चान्नहय,े यान्नन 

मुसिमान हों। ग़रै मुन्नस्िम की हुकूमत को ज़हनन तस्िीम करना अल्िाह 

से बग़ावत ह।ै वह कम स ेकम मुसिमान तो हों। दिर यह दक मुत्त्ज़दक्कर 

बािा अस्िूब स ेवाज़ेह हो गया दक उनकी इताअत मुत्त्िक़, दायम और ग़ैर 

मशरूत नहीं। अल्िाह और रसूि صلى الله عليه وسلم की इताअत मुत्त्िक़, दायम, ग़रै 

मशरूत और ग़ैर महददू ह,ै िेदकन सान्नहबे अम्र की इताअत अल्िाह और 

उसके रसूि की इताअत के ताबअे होगी। वह जो हुक्म भी िाये उसे बताना 

होगा दक मैं दकताब व सुित स ेकैसे इसका इसतन्बात (अनुमान) कर रहा 

हूाँ। गोया उसे कम स ेकम यह सान्नबत करना होगा दक यह हुक्म दकताब व 

सुित के न्नििार् नहीं ह।ै एक मुसिमान ररयासत में क़ानून साज़ी इसी 

बुन्ननयाद पर हो सकती ह।ै दौरे जदीद में क़ाननू साज़ इदारा कोई भी हो, 

कांग्रेस हो, पार्िफ़यामेंट हो या मजन्निस न्नमल्िी हो, वह क़ाननू साज़ी करेगी, 

िेदकन एक शतफ़ के साथ दक यह क़ानून साज़ी क़ुरान व सुित से मुतसाददम 

(न्नवरोध) ना हो। 

“दिर अग़र तुम्हारे दरन्नमयान दकसी 

मामिे में इततिारे् राय हो जाये” 
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ऐसी सूरत पैदा हो जाये दक उिुि अम्र कह ेदक मैं तो इसे ऐन इस्िाम के 

मुतान्नबक़ समझता हूाँ, िेदकन आप कहें दक नहीं, यह बात न्नििारे् इस्िाम 

ह,ै तो अब कहााँ जायें? र्रमाया: 

“तो उसे िौटा दो अल्िाह और रसूि की 

तरर्” 
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यान्नन अब जो भी अपनी बात सान्नबत करना चाहता ह ैउसे अल्िाह और 

उसके रसूि से यान्नन क़ुरान व सुित से दिीि िानी पड़गेी। मेरी पसंद, 

मेरा तयाि, मेरा नज़ररया वािा इस्तदिाि क़ान्नबिे क़ुबूि नहीं होगा। 

इस्तदिाि की बुन्ननयाद अल्िाह और उसके रसूि की मज़ी होगी। यह बात 

माननी पड़गेी दक अभी यहााँ एक ििा ह।ै वह ििा यह ह ैदक यह रै्सिा 

कौन करेगा दक र्रीक़ैन में स ेदकसकी राय सही ह।ै और आज के ररयासती 

न्ननज़ाम में आकर वह ििा पुर हो चुका ह ैदक यह अदन्निया (Judiciary) 

का काम ह।ै रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم के ज़माने में जब अरब में इस्िामी 

ररयासत क़ायम हुई तो इस तरह अिैहदा-अिैहदा ररयासती इदारे अभी 

पूरी तरह वजुूद में नहीं आये थे और इनकी अिग-अिग न्नशनाख्त नहीं थी 

दक यह मुक़िाह (Legislature) ह,ै यह अदन्निया (Judiciary) ह ैऔर 

यह इन्तज़ान्नमया (Executive) ह।ै हज़रत अब ुबकर रन्नज़० के ज़माने में 

तो कोई क़ाज़ी थे ही नहीं। सबसे पहिे हज़रत उमर रन्नज़० ने शोबा-ए-

क़ज़ा शुरू दकया। तो रफ़्ता-रफ़्ता यह ररयासती इदारे परवान चढ़े। जदीद 

दौर में इन तनाज़आत के हि का इदारा अदन्निया ह।ै वहााँ हर शतस जाय े

और अपनी दिीि पेश करे। उल्मा जायें, क़ानूनदान जायें और सब जाकर 

दिीिें दें। वहााँ से रै्सिा हो जायेगा दक यह बात वादक़अतन क़ुरान व 

सुित से मुतसाददम ह ैया नहीं। 

“अग़र तुम वादक़अतन अल्िाह पर और 

यौम ेआन्निर पर ईमान रखत ेहो।” 
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“यही तरीक़ा बेहतर भी ह ैऔर नताइज के 

ऐतबार से भी बहुत मुर्ीद ह।ै” 
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لِ
ْ
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ۧ 

आगे दिर मुनादर्क़ीन का तज़दकरा शुरू हो रहा ह।ै याद रह े दक मैंन े

आग़ाज़ में अज़फ़ दकया था दक इस सरूह मुबारका का सबसे बड़ा न्नहस्सा 

मुनादर्क़ीन से न्निताब और उनके तज़दकरे पर मुश्तन्नमि ह।ै 

 

आयत 60 



“क्या तुमने ग़ौर नहीं दकया उन िोगों की 

तरर् न्नजनका दावा तो यह ह ै दक वह 

ईमान ि ेआय ेहैं उस पर भी जो (ऐ नबी 

 पर नान्नज़ि दकया गया صلى الله عليه وسلم आप (!صلى الله عليه وسلم

और उस पर भी जो आपसे पहिे नान्नज़ि 

दकया गया” 
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िेदकन उनका तज़े अमि यह ह ैदक: 

“वह चाहत े हैं दक अपने मुक़दमात के 

रै्सिे ताग़ूत से करवाएाँ” 
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यहााँ वाज़हे तौर पर “ताग़ूत” से मुराद वह हादकम या वह इदारे हैं जो 

अल्िाह और उसके रसूि صلى الله عليه وسلم के अहकाम के मुतान्नबक़ रै्सिा नहीं 

करता। न्नपछिी आयत में अल्िाह और उसके रसूि की इताअत का हुक्म 

ददया गया था। गोया जो अल्िाह और उसके रसूि की इताअत पर कारबंद 

हो गया वह ताग़तू से िाररज हो गया और जो अल्िाह और उसके रसिू 

की इताअत को क़ुबूि नहीं करता वह ताग़ूत ह,ै इसन्निये दक वह अपनी हद 

से तजावुज़ कर गया। चुनााँच ेग़ैर मुन्नस्िम हादकम या मुन्नन्सर् जो अल्िाह 

और उसके रसूि के अहकाम का पाबंद नहीं वह ताग़ूत ह।ै 

“हािााँदक उन्हें हुक्म ददया गया ह ै दक 

ताग़ूत का कुफ़्र करें।” 
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मुनादर्क़ीने मदीना की आम रन्नवश यह थी न्नजस मुक़दमे में उन्हें अंदशेा 

होता दक रै्सिा उनके न्नििार् होगा उसे नबी अकरम صلى الله عليه وسلم की न्निदमत 

में िाने के बजाय यहूदी आन्निमों के पास िे जाते। वह जानते थे दक हुज़रू 

 के पास जायेंगे तो हक़ और इंसार् की बात होगी। एक यहूदी और صلى الله عليه وسلم

एक मुसिमान जो मुनादर्क़ था, उनका आपस में झगड़ा हो गया। यहूदी 

कहने िगा दक चिो मुहम्मद (صلى الله عليه وسلم) के पास चिते हैं। इसन्निये दक उस े

यक़ीन था दक मैं हक़ पर हूाँ। िेदकन वह मुनादर्क़ कहन ेिगा दक काअब 

न्नबन अशरर् के पास चिते हैं जो एक यहूदी आन्निम था। बहरहाि वह 

यहूदी उस मुनादर्क़ को रसिू صلى الله عليه وسلم के पास िे आया। आप صلى الله عليه وسلم ने दोनों 

की दिीिें सुनने के बाद रै्सिा यहूदी के हक़ में कर ददया। वहााँ से बाहर 

न्ननकिे तो मुनादर्क़ ने कहा दक चिो अब हज़रत उमर रन्नज़० के पास 

चिते हैं, वह जो रै्सिा कर दें वह मुझ ेमंज़रू होगा। वह दोनों हज़रत उमर 

रन्नज़० के पास आये। मुनादर्क़ को यह उम्मीद थी दक हज़रत उमर रन्नज़० 

मेरा ज़्यादा न्निहाज़ करेंग,े क्योंदक मैं मुसिमान हूाँ। जब यहूदी ने यह 

बताया दक इस मुक़दमें का रै्सिा रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم मेरे हक़ में कर चकेु 

हैं तो हज़रत उमर रन्नज़० न ेआव दखेा ना ताव, तिवार िी और उस 

मुनादर्क़ की गदफ़न उड़ा दी दक जो मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم के रै्सिे 

पर राज़ी नहीं ह ैऔर उसके बाद मुझसे रै्सिा करवाना चाहता ह ैउसके 

हक़ में मेरा यह रै्सिा ह!ै इस पर उस मुनादर्क़ के खानदान वािों ने बड़ा 

बवाि मचाया वह चीखते-न्नचल्िाते हुए रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की न्निदमत 

में हान्नज़र हुए और हज़रत उमर रन्नज़० पर क़त्त्ि का दावा  दकया। उनका 

कहना था दक मक़तूि हज़रत उमर रन्नज़० के पास यहूदी को िेकर इस 

वजह स ेगया था दक वह इस मामि ेमें बाहम मसान्निहत करा दें, उसके 

पेशे नज़र रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم के रै्सिे से इंकार नहीं था। इस पर यह 

आयात नान्नज़ि हुईं न्नजनमें असि हक़ीक़त ज़ान्नहर र्रमा दी गई। 

“और शैतान चाहता ह ैदक उन्हें बहुत दरू 

की गुमराही में डाि दे।” 
 

ًۢ

لِ
ٰ
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َ
 ض
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ضِل
ُّ
 ي
ْ
ن
َ
نُ ا

ٰ
ط
ْ
ي
َّ
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ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
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َ
و

ا      
ا
د
ْ
عِي
َ
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आयत 61 



“और जब उनस ेकहा जाता ह ै दक आओ 

उस चीज़ की तरर् जो अल्िाह ने नान्नज़ि 

र्रमाई ह ैऔर आओ रसूि की तरर्” 

 
ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ
نَ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 م
ٰ
ا اِلٰٓ

ْ
و
َ
ال
َ
ع
َ
 ت
ْ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
ل
ْ
ا قِي
َ
اِذ
َ
و

لِ 
ْ
و
ُ
س
َّ
 الر

َ
اِلٰٓ
َ
 و

अपने मुक़दमात के रै्सिे अल्िाह के रसूि صلى الله عليه وسلم ि ेकराओ। 

“तो (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) आप देखत ेहैं दक यह 

मुनादर्क़ आपके पास आन े से किी 

कतराते हैं।” 

 
َ ْ
فِقِيْ

ٰ
ن
ُ
م

ْ

 ال
َ
ت
ْ
ي
َ
ا
َ
 ر

َ
ك
ْ
ن
َ
 ع
َ
ن
ْ
و
ُّ
د
ُ
ص
َ
ي

ا    
ا
د
ْ
و
ُ
د
ُ
61؀ص

ۚ 

دُّٰٓصَدَّٰٓ  के बारे में मैं अज़फ़ कर चुका हूाँ दक यह रुकने के मायने में भी आता یَص 

ह ैऔर रोकन ेके भी मायने में भी। 

 

आयत 62 

“दिर उस वक़्त क्या हुआ जब उन पर कोई 

मुसीबत आ गयी उनके अपन े हाथों के 

करतूतों की वजह से” 

 
َ
ف
ْ
ي

َ

ك
َ
ا ف

َ
 بِِ
ٌۢ
ة
َ
ب
ْ
صِي
ُّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ت
َ
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َ
ص
َ
 ا
ٓ
ا
َ
اِذ

 
ْ
ِم
ْ
دِيَ
ْ
ي
َ
 ا
ْ
ت
َ
م
َّ
د
َ
 ق

वह चीखते-न्नचल्िाते आय े दक उमर ने हमारा आदमी मार डािा, हमें 

उसका दक़सास ददिाया जाय।े 

“दिर वह आपके पास आय े अल्िाह की 

क़समें खाते हुए” 
 ِ
ه
 ڰ بِِللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
لِف
ْ َ
 يَ
َ
ك
ْ
و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
َّ ُ

 ثُ

“दक हम तो न्नसर्फ़  भिाई और 

मुवार्क़त (अनुकूिन) चाहत ेथे।” 
ا      
ا
ق
ْ
فِي
ْ َ
تُ
َّ
 و
ا
انَ
َ
س
ْ
  اِح
ٓ َّ
 اِلً

ٓ َ
نَ
ْ
د
َ
ر
َ
 ا
ْ
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हम तो उमर रन्नज़० के पास महज़ इसन्निये गये थे दक कोई मसान्निहत और 

राज़ीनामा हो जाये। 

 

आयत 63 

“यह वह िोग हैं दक जो कुछ इनके ददिों 

में ह ैअल्िाह उसे जानता ह।ै” 
 ۤ 
ْ
بِِِم

ْ
و
ُ
ل
ُ
 ق
ْ
ا فِِ
َ
 م
ُ ه
 اللّٰ

ُ
م
َ
ل
ْ
ع
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

 ا

“तो (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) आप इनस ेचश्मपोशी 

कीन्नजये” 
 
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
َ
 ع
ْ

رِض
ْ
ع

َ

ا
َ
 ف

“और इनको ज़रा नसीहत कीन्नजये” 
 
ْ
م
ُ
ھ
ْ
عِظ
َ
 و

“और इनस े िुद इनके बारे में ऐसी बात 

कन्नहये जो उनके ददिों में उतर जाये।” 
 
ْ
م
ُ
ھ

َّ

 ل

ْ

ل
ُ
ق
َ
ا     و

ا
غ
ْ
لِي
َ
 ب
ًۢ
لً
ْ
و
َ
 ق
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
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यह आयात नान्नज़ि होने के बाद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم ने हज़रत उमर रन्नज़० 

को बरी क़रार ददया दक अल्िाह की तरर् स ेउनकी बराअत आ गई ह,ै 

और उसी ददन से उनका िक़ब “र्ारूक़” क़रार पाया, यान्नन हक़ और 

बान्नति में र्क़फ़  कर दनेे वािा। 

अब एक बात नोट कर िीन्नजये दक इस सूरह मुबारका में मुनार्क़त 

जो ज़ेरे बहस आई ह ैवह तीन उन्वानात के तहत ह।ै मुनादर्क़ों पर तीन 

चीजें बहुत भारी थीं, न्नजनमें से अव्विीन रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की इताअत 

थी। और यह बड़ी नन्नफ़्सयाती बात ह।ै एक इंसान के न्निये दसूरे इंसान की 

इताअत बड़ा मुन्नश्कि काम ह।ै हम जो रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की इताअत 

करते हैं तो रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم हमारे न्निये एक इदारे (institution) की 

हनै्नसयत रखते हैं, रसूि صلى الله عليه وسلم शतसन हमारे सामने मौजूद नहीं ह।ै जबदक 

उनके सामने रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم शतसन मौजूद थे। वह दखेते थे दक उनके 

भी दो हाथ हैं, दो पााँव हैं, दो आाँखें हैं, न्निहाज़ा बज़ान्नहर अपने जैसे एक 



इंसान की इताअत उन पर बहुत शाक़ थी। जसैा दक जमातों में होता ह ैदक 

अमीर की इताअत बहुत शाक़ गुज़रती ह,ै यह बड़ा मुन्नश्कि काम ह।ै अमीर 

की राय पर चिने के न्निय ेअपनी राय को पीछे डािना पड़ता ह।ै जो 

साददक़ुि ईमान मुसिमान थ ेउन्हें तो यह यक़ीन था दक यह मुहम्मद न्नबन 

अब्दलु्िाह न्नजन्हें हम दखे रह ेहैं, हक़ीक़त में मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم 

हैं और हम उनकी इसी हनै्नसयत में उन पर ईमान िाये हैं। िेदकन न्नजनके 

ददिों में यह यक़ीन नहीं था या कमज़ोर था उनके न्निये हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की 

शतसी इताअत बड़ी भारी और बड़ी करठन थी। यही वजह ह ैदक बाज़ मौक़े 

पर वह कहते थ ेदक यह जो कुछ कह रह ेहैं अपने पास स ेकह रह ेहैं। क्यों 

नहीं कोई सूरत नान्नज़ि हो जाती? क्यों नहीं कोई आयत नान्नज़ि हो 

जाती? और सरूह मुहम्मद صلى الله عليه وسلم इसी अंदाज़ में नान्नज़ि हो हुई ह।ै वह यह 

कहत ेथ ेदक मुहम्मद صلى الله عليه وسلم ने िुद अपनी तरर् से इक़दाम कर ददया ह।ै 

इस पर अल्िाह ने कहा दक िो दिर हम दक़ताि की आयत नान्नज़ि कर 

दतेे हैं। दसूरी चीज़ जो उन पर करठन थी वह ह ैदक़ताि, यान्नन अल्िाह की 

राह में जंग के न्निय ेन्ननकिना। उनका हाि यह था दक “मरहिे सतत हैं और 

जान अज़ीज़!” तीसरी करठन चीज़ न्नहजरत थी। इसका इतिाक़ 

मुनादर्क़ीने मदीना पर नहीं होता था बन्नल्क मक्का और इदफ़-न्नगदफ़ के जो 

मुनादर्क़ थे उन पर होता था। उनका न्नज़क्र भी आगे आयगेा। ज़ान्नहर ह ै

घर-बार और िानदान वािों को छोड़ कर न्ननकि जाना कोई आसान काम 

नहीं ह।ै अब सबसे पहि ेइताअते रसूि صلى الله عليه وسلم की अहन्नमयत बयान की जा 

रही ह:ै 

 

आयत 64 

“हमने नहीं भेजा दकसी रसूि को मगर 

इसन्निये दक उसकी इताअत की जाय े

अल्िाह के हुक्म से।” 

 
َ
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“और अगर वह, जबदक उन्होंने अपनी 

जानों पर ज़ुल्म दकया था, आपकी न्निदमत 

में हान्नज़र हो जात”े 

 
َ
ك
ْ
و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
م
ُ
ھ
َ
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ُ
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َ
ا ا
ْٓ
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َ
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َّ
 ظ
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ُ
ھ
َّ
ن
َ
 ا
ْ
و
َ
ل
َ
 و

“और अल्िाह से इस्तग़र्ार करते और 

रसूि भी उनके न्निये इस्तग़र्ार करत”े 
 
ُ
م
ُ
ھ
َ
رَ ل
َ
ف
ْ
غ
َ
ت
ْ
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َ
 و
َ ه
وا اللّٰ

ُ
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َ
ف
ْ
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َ
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ْ
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َ
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ُ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
 الر

“तो वह यक़ीनन अल्िाह को बड़ा तौबा 

क़ुबूि र्रमाने वािा और रहम करन े

वािा पाते।” 

     
ا ْ
حِـيْم

َّ
 ر
ا
ابِ
َّ َ
 تُ
َ ه
وا اللّٰ

ُ
د
َ
ج
َ
و
َ
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आयत 65 

“पस नहीं, आपके रब की क़सम! यह 

हरन्नग़ज़ मोन्नमन नहीं हो सकते जब तक दक 

यह आपको हकम (chief) ना मानें उन 

तमाम मामिात में जो उनके माबैन पैदा 

हो जायें” 

 
َ
ِك
ن
ب
َ
ر
َ
 و

َ

لِ
َ
 ف

َ
ك
ْ
و
ُ
ِ

ن

كَ
َ ُ
 يَ
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ْ
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ْ ُ
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َ
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ْ
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ُ
ھ
َ
ن
ْ
ي
َ
ــرَ ب
َ َ

 شَ
َ ْ
 فِيْم

इसमें उन्हें कोई इन्नततयार (choice) हान्नसि नहीं ह।ै उनके माबैन जो भी 

नज़ाआत (न्नववाद) और इततिार्ात हों उनमें अगर यह आपको हकम नहीं 

मानते तो आापके रब की क़सम यह मोन्नमन नहीं हैं। किामे इिाही का दो 

टूक और पुरजिाि अंदाज़ मुिान्नहज़ा कीन्नजये। 



“दिर जो कुछ आप रै्सिा कर दें उस पर 

अपन े ददिों में भी कोई तगंी महसूस ना 

करें” 

ا 
َّ
ِ
ن
ا مّ
ا
رَج
َ
 ح
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
ا فِِ
ْ
و
ُ
ِد

َ
 يَ
َ
 لً
َّ ُ

ثُ

 
َ
ت
ْ
ي
َ
ض
َ
 ق

अगर आप صلى الله عليه وسلم का रै्सिा क़ुबूि भी कर न्निया, िेदकन ददि की तंगी और 

कदरूत के साथ दकया तब भी यह मोन्नमन नहीं हैं। 

“और सरे तस्िीम िम करें, जैसे दक सरे 

तस्िीम िम करने का हक़ ह।ै” 
      
ا ْ
لِــيْم

ْ
س
َ
ا ت
ْ
و
ُ
ِم

ن
ل
َ
س
ُ
ي
َ
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वाज़ेह रह ेदक यह हुक्म न्नसर्फ़  रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की न्नज़न्दगी तक महददू 

नहीं था, बन्नल्क यह क़यामत तक के न्निये ह।ै 

 

आयत 66 

“और अगर हमने उन पर यह र्ज़फ़ कर 

ददया होता दक क़त्त्ि करो अपन ेआपको” 
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“या न्ननकिो अपने घरों से” 
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“तो यह इसकी तामीि ना करते न्नसवाय 

इनमें से चंद एक के।” 
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“और अगर यह िोग वह करते न्नजसकी 

इनको नसीहत की जा रही ह”ै 
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इसका तजुफ़मा इस तरह भी दकया गया ह:ै “और अगर यह िोग वह करत े

न्नजसकी इन्हें न्नहदायत की जाती” यान्नन अपने आपको क़त्त्ि करना और 

अपने घरों से न्ननकि खड़ ेहोना। 

“तो यही इनके न्निय ेबेहतर होता और इन्हें 

दीन पर सान्नबत क़दम रखन ेवािा होता।” 
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ا
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َ
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आयत 67 

“और इस सूरत में हम इन्हें अपने पास से 

बहुत बड़ा अजर देते।” 
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आयत 68 

“और इन्हें न्नहदायत र्रमा देत ेसीधी राह 

की तरर्।” 
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अक्सर मुर्स्सरीन न ेइस आयत के अल्र्ाज़ को इनके ज़ान्नहरी मायने पर 

महमूि दकया (समझा) ह।ै यान्नन अगर अल्िाह तआिा हुक्म द ेदक अपने 

आपको क़त्त्ि करो, िुदकुशी करो, तो हमें यह करना होगा। अगर अल्िाह 

तआिा हुक्म द ेदक अपने घरों से न्ननकि जाओ तो न्ननकिना होगा। अल्िाह 

तआिा हमारा िान्निक़ व मान्निक ह।ै उसकी तरर् से ददया गया हर हुक्म 

वान्नजबुि तामीि ह।ै अिबत्ता { آٰانَْف سَك مْٰٰٓٓ انَِٰٓاقْت ل وْ  } के अल्र्ाज़ में एक मज़ीद 

इशारा भी मािूम होता ह।ै सरूतुि बक़रह (आयत:54) में हम तारीि बनी 

इस्राईि के हवाि ेसे पढ़ आये हैं दक बनी इस्राईि में से न्नजन िोगों न ेबछड़ े

की परन्नस्तश की थी उनको मुतफ़द होने की जो सज़ा दी गई थी उसके न्निये 

यही अल्र्ाज़ आय ेथे: { آٰ  انَْف سَك مْٰٓفاَقْت ل وْ  } “पस क़त्त्ि करो अपने आपको।” इसस े

मुराद यह ह ै दक तुम अपन-ेअपने क़बीिे के उन िोगों को क़त्त्ि करो 



न्नजन्होंने कुफ़्र व न्नशकफ़  का इरतकाब दकया ह।ै मुनादर्क़ीन का मामिा यह 

था दक उनकी न्नहमायत में अक्सरो बेशतर उनके िानदान वाि,े ररश्तेदार, 

उनके घराने वाि ेउनके साथ शान्नमि हो जाते थे। तो यहााँ शायद यह 

बताया जा रहा ह ैदक बजाय इसके दक तुम उनकी न्नहमायत करो, तुम्हारा 

तज़े अमि इसके न्नबल्कुि बरअक्स होना चान्नहये, दक तमु अपने अंदर स े

िुद दखेो दक कौन मुनादर्क़ हैं जो असि में आस्तीन के सााँप हैं। अगरचे 

अल्िाह तआिा ने तुम्हें यह हुक्म नहीं ददया, मगर वह यह हुक्म भी द े

सकता था दक हर घराना अपने यहााँ के मुनादर्क़ीन को िुद क़त्त्ि करे। यह 

तो हज़रत उमर रन्नज़० ने अपनी ग़ैरते ईमानी की वजह से उस मुनादर्क़ 

को क़त्त्ि दकया था, जबदक उस मुनादर्क़ के िानदान के िोग हज़रत उमर 

रन्नज़० पर क़त्त्ि का दावा कर रह ेथे। अगर अल्िाह तआिा यह हुक्म दतेा 

तो यह भी तमु्हें करना चान्नहये था, िेदकन यह अल्िाह के इल्म में ह ैदक 

तुममें स ेबहुत कम िोग होत ेजो इस हुक्म की तामीि करते। और अगर 

वह यह कर गुज़रते तो यह उनके हक़ में बेहतर होता ह ैऔर उनके सबात े

क़ल्बी (न्नस्थर ददि) और सबाते ईमानी (न्नस्थर ईमान) का बाइस होता। 

इस सूरत में अल्िाह तआिा उन्हें िास अपने पास से अजरे अज़ीम अता 

र्रमाता और उन्हें न्नसराते मुस्तक़ीम की न्नहदायत अता र्रमाता। 

अब जो आयत आ रही ह ैयह इताअते रसूि صلى الله عليه وسلم के मौज़ ूपर क़ुरान 

हकीम की अज़ीम तरीन आयत ह।ै र्रमाया: 

 

आयत 69 

“और जो कोई इताअत करेगा अल्िाह की 

और रसूि صلى الله عليه وسلم की तो यह वह िोग होंग े

न्नजन्हें मईयत (साथ) हान्नसि होगी उनकी 

न्नजन पर अल्िाह का ईनाम हुआ” 
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“यान्नन अन्नम्बया दकराम, न्नसद्दीक़ीन, 

शोहदा और सािेहीन।” 
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“और क्या ही अच्छे हैं यह िोग रर्ाक़त 

के न्निय।े” 
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َ
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ۭ
 

यान्नन अल्िाह और उसके रसिू صلى الله عليه وسلم की इताअत करने वािों का शुमार 

उन िोगों के ज़ुमरे में होगा न्नजन पर अल्िाह न ेईनाम र्रमाया ह।ै सरूह 

र्ान्नतहा में हमने यह अल्र्ाज़ पढ़े थे: { سْتـَقِیْمَٰٰٓٓ رَاطَٰٓالْم  اھِْدِنآَٰالصِِّ } { لَّذِیْنَٰٓصِرَاطَٰٓا

 की तर्सीर ह।ै इन मरान्नतब ”انَْعمَْتَٰٓعَلیَْھِمْٰٓ“ आयत ज़ेरे मुताअिा {انَْعمَْتَٰٓعَلیَْھِمْٰٓ

को ज़रा समझ िीन्नजये। सािहे मुसिमान गोया baseline पर ह।ै वह एक 

नेक नीयत मुसिमान ह ै न्नजसके ददि में िुिूस के साथ ईमान ह।ै वह 

अल्िाह और रसूि صلى الله عليه وسلم के अहकाम पर अमि कर रहा ह,ै मुहरफ़मात स े

बचा हुआ ह।ै वह इसस ेऊपर उठेगा तो एक ऊाँ चा दजाफ़ शोहदा का ह,ै इसस े

बुिंदतर दजाफ़ न्नसद्दीक़ीन का ह ैऔर बुिंद तरीन दजाफ़ अन्नम्बया का ह।ै इस 

बुिंद तरीन दजे पर तो कोई नहीं पहुाँच सकता, इसन्निये की वह कोई कस्बी 

चीज़ नहीं ह,ै वह तो एक वहबी चीज़ थी, न्नजसका दरवाज़ा भी बंद हो 

चुका ह।ै अिबत्ता मतफ़बा सािहेात से बुिंदतर दजे अभी मौजूद हैं दक इंसान 

अपनी न्नहम्मत, मेहनत और कोन्नशश से शहादत और न्नसद्दीदक़यत के 

मरान्नतब पर र्ाइज़ हो सकता ह।ै यह मज़मून इन्शा अल्िाह सूरतुि हदीद 

में पूरी वज़ाहत के साथ बयान होगा। 

 

आयत 70 

“यह र्ज़ि ह ैअल्िाह की तरर् से” 
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यह अल्िाह तआिा का बड़ा र्ज़ि ह ै उन पर दक न्नजन्हें आन्निरत में 

अन्नम्बया दकराम, न्नसद्दीक़ीन अज़ाम, शोहदा और सािहेीन की मईयत 

हान्नसि हो जाये। इसके न्निय ेदआु करनी चान्नहये: ِٰٓوَٰٓتوََفَّنآَٰمَعَٰٓالْْبَْرَار ऐ अल्िाह 

हमें मौत दीन्नजयो अपने वर्ादार नेकोकार बंदों के साथ! 

“और अल्िाह कार्ी ह ैहर शय के जानन े

के न्निये।” 
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َ
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यान्नन कौन दकस इस्तअदाद (क्षमता) का हान्नमि ह ै और दकस क़दर व 

मन्नन्ज़ित का मुस्तन्नहक़ ह,ै अल्िाह िूब जानता ह।ै हक़ीक़त जानन ेके न्निय े

बस अल्िाह ही का इल्म कार्ी ह।ै 

 

आयात 71 स े76 तक 
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لِ الط

ْ
بِي
َ
 س
ْ
فِِ
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अब न्नज़क्र आ रहा ह ैदक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह का। यह दसूरी चीज़ थी 

जो मुनादर्क़ीन पर बहुत भारी थी। माद्दी ऐतबार स े यह बड़ा सतत 

इन्नम्तहान था। इताअते रसूि صلى الله عليه وسلم ज़्यादातर एक नन्नफ़्सयाती मरहिा था, 

एक नन्नफ़्सयाती उिझन थी, िेदकन अपना माि िचफ़ करना और अपनी 

जान को ितरे में डािना एक िान्निस महसूस माद्दी शय थी। 

 

आयत 71 

“ऐ अहिे ईमान, अपने तहफ्रु्ज़ का 

सामान (और अपन ेहन्नथयार) संभािो” 
ا 
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
 يٰٓ

ْ
ُ

كُ
َ
ر
ْ
ا حِذ

ْ
و
ُ
ذ
ُ
ا خ
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال

“और (न्नजहाद) के न्निय)े न्ननकिो, तवाह 

टुकन्नड़यों की सूरत में तवाह र्ौज की शक्ि 

में।” 

ا    
ا
ع
ْ
ي ِ
َ
ا جَ
ْ
و
ُ
فِر
ْ
وِ ان
َ
اتٍ ا

َ
ب
ُ
ا ث
ْ
و
ُ
فِر
ْ
ان
َ
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यान्नन जैसा मौका हो उसके मुतान्नबक़ अिग-अिग दस्तों की शक्ि में या 

इकठे्ठ र्ौज की सूरत में न्ननकिो। रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم मौक़े की मुनास्बत स े

कभी छोटे-छोटे ग्रुप भेजते थे। जैसे ग़जवा-ए-बद्र से क़ब्ि आप صلى الله عليه وسلم न े

आठ मुन्नहमें रवाना र्रमाईं, जबदक ग़ज़वा-ए-बद्र और ग़ज़वा-ए-ओहद में 

आप صلى الله عليه وسلم पूरी र्ौज िेकर न्ननकिे। 

“और तुममें से कुछ िोग ऐसे हैं जो देर 

िगा देत ेहैं” 
 ۚ 
َّ
َ

ئَ ِ
ن
ط
َ
ب
ُ
ي

َّ

مَنْ ل
َ
 ل
ْ
ُ

كُ
ْ
 مِن
َّ
اِن
َ
 و

हुक्म हो गया ह ैदक न्नजहाद के न्निये न्ननकिना ह,ै र्िााँ वक्त कूच होगा, 

िेदकन वह तैयारी में ढ़ीि बरत रह ेहैं और दिर बहाना बना दगेें दक बस 

हम तो तैयारी कर ही रह ेथे अब न्ननकिने ही वाि ेथे। और वह मुन्तन्नज़र 



रहत ेहैं दक जंग का रै्सिा हो जाय ेतो उस वक़्त हम कहेंग ेदक हम बस 

न्ननकिन ेही वाि ेथ ेदक यह रै्सिा हमको पहुाँच गया। 

“दर्र अगर तुम्हें कोई मुसीबत पशे आ 

जाये”  
 
ٌ
ة
َ
ب
ْ
صِي
ُّ
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
ت
َ
اب
َ
ص
َ
 ا
ْ
اِن
َ
 ف

अग़र जंग के न्निय े न्ननकिन ेवािे मुसिमानों को कोई तकिीर् पेश आ 

जाये, कोई गज़न्द पहुाँच जाय,े वक़्ती तौर पर कोई हज़ीमत (हार) हो जाय।े 

“तो वह कहगेा दक मुझ पर तो अल्िाह न े

बड़ा ईनाम दकया दक मैं उनके साथ शरीक 

नहीं हुआ।” 

نْ 
ُ
ك
َ
 ا
ْ
َ

 لَّ
ْ
 اِذ
َّ
َ َ
 عَل

ُ ه
 اللّٰ

َ
م
َ
ع
ْ
ن
َ
 ا
ْ
د
َ
 ق

َ

ال
َ
ق

ا    
ا
د
ْ
هِي
َ
 ش
ْ
م
ُ
ھ
َ
ع
َّ
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आयत 73 

“और अग़र तुम्हें कोई र्ज़ि पहुाँच जाये 

अल्िाह की तरर् से” 
 ِ
ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن

 مِ
ٌ
ل
ْ
ض
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
َ
اب
َ
ص
َ
 ا
ْ
ىِِٕٕ
َ
ل
َ
 و

यान्नन तमु्हें र्तह हो जाये और तुम कामरानी के साथ मािे ग़नीमत िेकर 

वापस आओ। 

“तो उस वक़्त वह दिर (हसरत के साथ) 

कहगेा, जैसे तुम्हारे और उसके दरन्नमयान 

मोहब्बत का कोई ताल्िुक़ था ही नहीं” 

نَّ 
َ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي
َ
  ل

ٗ
ه
َ
ن
ْ
ي
َ
ب
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
نْۢ ب

ُ

ك
َ
 ت
ْ
َّ

 لَّ
ْ
ن

َ َ
كَ

 
ٌ
ة
َّ
د
َ
و
َ
 م

ऐ काश दक मैं भी इनके साथ गया होता 

तो यह बड़ी कामयाबी मुझे भी हान्नसि हो 

जाती।” 

     
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا
ز
ْ
و
َ
 ف
َ
ز
ْ
و
ُ
ف

َ

ا
َ
 ف
ْ
م
ُ
ھ
َ
ع
َ
 م
ُ
ت
ْ
ن
ُ
نِْٰ ك

َ
ت
ْ
ي
َ
ل
ه
ي
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यह मुनादर्क़ीन का दकरदार था न्नजसका यहााँ नक़्शा खींच ददया गया ह।ै 

 

आयत 74 

“पस अल्िाह की राह में दक़ताि करना 

चान्नहये उन िोगों को जो दनु्ननया की 

न्नज़न्दगी को आन्निरत के एवज़ र्रोतत 

करने के न्निये तैयार हैं।” 

 
َ
ن
ْ
و
ُ ْ
شْ
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

ِ ال
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ

ْ

اتِل
َ
ق
ُ
ي

ْ

ل
َ
ف

خِرَةِ  ۭ 
ٰ ْ
ا بِِلً

َ
ي
ْ
ن
ُّ
 الد
َ
وة
ٰ
ي
َ ْ

 الْ

जो िोग यह तय कर चुके हों दक हमने दनु्ननया की न्नज़न्दगी के बदिे में 

आन्निरत क़ुबूि की, उनके न्निये तो दक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह में कोई 

न्नहचदकचाहट नहीं होनी चान्नहये। अगर उन्होंने वाक़ई यह सौदा अल्िाह 

से दकया ह ैतो दिर उऩ्हें अल्िाह की राह में जंग के न्निये न्ननकिना चान्नहये। 

“और जो कोई भी अल्िाह की राह में 

दक़ताि करेगा, तो तवाह वह मारा जाये 

या ग़ान्निब हो” 

 
ْ
و
َ
 ا

ْ

ل
َ
ت
ْ
ق
ُ
ي
َ
ِ ف
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ

ْ

اتِل
َ
ق
ُّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
و

 
ْ
لِب

ْ
غ
َ
 ي

अल्िाह की राह में दक़ताि करन ेवाि ेके न्निय ेदो ही इम्कानात हैं, एक 

यह दक वह क़त्त्ि होकर मतफ़बा-ए-शहादत पर र्ाइज़ हो जाये और दसूरे 

यह दक वह दशु्मन पर ग़ान्निब रह ेऔर र्तहमंद होकर वापस आये। 

“हम उसे (दोनों हाितों में) बहुत बड़ा 

अजर अता र्रमायेंगे।” 
     
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا
ر
ْ
ج
َ
هِ ا
ْ
تِي
ْ
ؤ
ُ
 ن
َ
ف
ْ
و
َ
س
َ
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अगिी आयत में िासतौर पर उन मुसिमानों की नुसरत व न्नहमायत के 

न्निये दक़ताि के न्निये तरग़ीब ददिाई जा रही ह ैजो मुख्तन्निर् इिाक़ों में 

िाँ से हुए थे। उनमें कमज़ोर भी थे, बीमार और बूढ़े भी थे, ख्वातीन और 

बिे भी थे। यह िोग ईमान तो िे आये थ ेिेदकन न्नहजरत के क़ान्नबि नहीं 

थे। यह अपने-अपने इिाक़ों में और अपने-अपने क़बीिों में थे और वहााँ उन 



पर ज़ुल्म हो रहा था, उन्हें सताया जा रहा था, उन्हें तशद्ददु व ताज़ीब 

का न्ननशाना बनाया जा रहा था। तो िासतौर से उनकी मदद के न्निय े

न्ननकिना उनकी जान छुड़ाना और उनको बचा कर िे आना, ग़ैरत ेईमानी 

का बहुत ही शदीद तक़ाज़ा ह,ै बन्नल्क यह ग़ैरते इंसानी का भी तक़ाज़ा ह।ै 

चुनााँचे र्रमाया: 

 

आयत 75 

“और तुम्हें क्या हो गया ह ैदक तमु दक़ताि 

नहीं करत ेअल्िाह की राह में” 
 ِ
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ
َ
ن
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُ
 ت
َ
 لً
ْ
ُ

كُ
َ
ا ل
َ
م
َ
 و

“और उन बेबस मदों, औरतों और बिों की 

िान्नतर जो मग़िूब बना ददये गय ेहैं” 
ءِ 

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 الن
َ
الِ و

َ
ج ِ
ن
 الر
َ
 مِِ

َ ْ
فِيْ

َ
ع
ْ
ض
َ
ت
ْ
س
ُ
م

ْ

ال
َ
 و

انِ 
َ
د

ْ

وِل

ْ

 ال
َ
 و

“जो दआु कर रह े हैं दक ऐ हमारे 

परवरददग़ार, हमें न्ननकाि इस बस्ती से 

न्नजसके रहने वाि ेिोग ज़ान्निम हैं” 

ذِهِ 
ٰ
 ھ
ْ
ا مِِ

َ
ن
ْ
رِج
ْ
خ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر
َ
ن
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال

ا ۚ 
َ
ھ
ُ
ل
ْ
ه
َ
الَِِّ ا

َّ
ةِ الظ

َ
ي
ْ
ر
َ
ق

ْ

 ال

“और हमारे न्निय े अपन े पास से कोई 

न्नहमायती बना दे और हमारे न्निये िास 

अपन ेर्ज़ि से कोई मददगार भेज दे।” 

ا 
َ
ن

َّ

 ل

ْ

ل
َ
ع
ْ
اج
َّ
ا ڌ و
ۢ
ـ
ًّ
ليِ
َ
 و
َ
ك
ْ
ن
ُ
د

َّ

 ل
ْ
ا مِِ

َ
ن

َّ

 ل

ْ

ل
َ
ع
ْ
اج
َ
و

ا     
ا ْ
صِيْ

َ
 ن
َ
ك
ْ
ن
ُ
د

َّ

 ل
ْ
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उनकी यह आह व बका तुम्हें आमादा पैकार क्यों नहीं कर रही? उन पर 

ज़ुल्म हो रहा ह,ै उन पर न्नसतम ढाये जा रह ेहैं और तमु्हारा हाि यह ह ै

दक तुम अपने घरों से न्ननकिने को तैयार नहीं हो? बाज़ िोग इस आयत 

का इन्तबाक़ उन मुख्तन्निर् दक़स्म के न्नसयासी न्नजहादों पर भी कर दतेे हैं 

जो दक आज-कि हमारे यहााँ जारी हैं और उन पर “न्नजहाद र्ी 

सबीन्निल्िाह” का िेबि िगाया जा रहा ह।ै िेदकन यह बात न्नबल्कुि ही 

क़यास मअि र्ारुक़ ह।ै वाज़हे रह ेदक यह न्निताब उन अहिे ईमान से हो 

रहा ह ैन्नजनके यहााँ इस्िाम क़ायम हो चुका था। हम अपने मुल्क में इस्िाम 

क़ायम कर नहीं सकते। यहााँ पर दीन के ग़ल्ब ेव इक़ामत की कोई जद्दो-

जहद नहीं कर रह।े हमारे यहााँ कुफ़्र का न्ननज़ाम चि रहा ह।ै इसके मुिान्नतब 

अहिे ईमान हैं, और अहिे ईमान का र्ज़फ़ यह ह ैदक पहिे अपने घर को 

दरुुस्त करो, पहि ेअपने मुल्क के अंदर इस्िाम क़ायम करो न्निहाज़ा न्नजहाद 

करना ह ैतो यहााँ करो, जानें दनेी ह ैतो यहााँ दो। यहााँ पर ताग़ूत की हुकूमत 

ह,ै ग़ैरुल्िाह की हुकूमत ह,ै क़ुरान के न्नसवा कोई और क़ानून चि रहा ह,ै 

जबदक अल्िाह तआिा का (सूरतुि मायदा, आयत 44, 45 व 47 में) यह 

र्रमान ह:ै 

“और जो िोग अल्िाह के नान्नज़ि करदा 

क़ानून के मुतान्नबक़ रै्सि ेनहीं करते वही 

तो कादिर हैं, ....वही तो ज़ान्निम हैं, 

....वही तो िान्नसक़ हैं।” 

 
ْ
َّ

 لَّ
ْ َ
مِ
َ
و ۭۭ 

َ
ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
 ف
ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ
نَ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ
ْ
ُ

كُ
ْ َ
يَ

      
َ
ن
ْ
و
ُ
فِر

ٰ

ك

ْ

 ال
ُ ُ
 ۔۔۔ 44؀هِ

ُ ُ
 هِ

َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
ف

      
َ
ن
ْ
و
ُ
لِم
ه
     ۔۔۔ 45؀الظ

َ
ن
ْ
و
ُ
سِق
ٰ
ف

ْ

 ال
ُ ُ
 هِ

َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
ف
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चुनााँचे कादर्र, ज़ान्निम और र्ान्नसक़ तो हम िुद हैं। हमें पहिे अपने घर 

की हाित दरुुस्त करनी होगी। इसके बाद एक जान्नमयत क़ायम होगी। 

हमारी हुकूमत तो उन िोगों से दोन्नस्तयााँ करती दिरती ह ैन्नजनके न्नििार् 

यहााँ न्नजहाद का नारा बुिंद हो रहा ह,ै न्नजसमें जाने दी जा रहीं हैं। तो यह 

आयत अपनी जगह ह।ै हर चीज़ को उसके सयाक़ व सबाक़ (सन्दभफ़) के 

अंदर रखनी चान्नहये। 

 

आयत 76 



“जो िोग ईमान वािे हैं वह दक़ताि करते 

हैं अल्िाह की राह में” 
 ۚ ِ
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ
َ
ن
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُ
ا ي
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ل
َ
 ا

“और जो िोग कादर्र हैं वह ताग़ूत की 

राह में दक़ताि कर रह ेहैं” 
لِ 
ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ
َ
ن
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُ
ا ي
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ
و

تِ 
ْ
و
ُ
اغ
َّ
 الط

जंग तो वह भी कर रह ेहैं, जानें वह भी द ेरह ेहैं। अब ुजहि भी तो िश्कर 

िेकर आया था। उनकी सारी जद्दो-जहद ताग़ूत की राह में ह।ै 
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“यक़ीनन शैतान की चाि बड़ी कमज़ोर 

ह।ै“ 
ا      
ا
ف
ْ
عِي
َ
 ض
َ
ن
َ
 كَ
ِ
ن
ٰ
ط
ْ
ي
َّ
 الش

َ
د
ْ
ي
َ
 ك
َّ
76؀اِن
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शैतान की चाि बज़ान्नहर बड़ी ज़ोरदार बड़ी बारौब ददखाई दतेी ह,ै िेदकन 

जब मद ेमोन्नमन उसके मुक़ान्नबि खड़ ेहो जायें तो दिर मािूम हो जाता ह ै

दक बड़ी बोदी और िुसिुसी चाि ह।ै 
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आयत 77 



“तुमने देखा नहीं उन िोगों को न्नजनस े

कहा गया था दक अपन ेहाथ रोके रखो और 

नमाज़ क़ायम करो और ज़कात दो?” 
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मक्का मुकरफ़मा में बारह बरस तक मुसिमानों को यही हुक्म था दक अपन े

हाथ बंधे रखो। उस दौर में मुसिमानों पर ज़ुल्मो न्नसतम के पहाड़ तोड़ ेजा 

रह ेथे, उन्हें बहुत बुरी तरह सताया जा रहा था, तशद्दतु व ताज़ीब की 

नई तारीि रक़म की जा रही थी। इस पर मुसिमान का िून खौिता था 

और बहुत से मुसिमान यह चाहते थे दक हमें इजाज़त दी जाये तो हम 

अपने भाईयों पर होन ेवाि ेइस ज़ुल्म व न्नसतम का बदिा िें, आन्निर हम 

नामदफ़ नहीं हैं, बेग़ैरत नहीं हैं, बुज़ददि नहीं हैं। िेदकन उन्हें हाथ उठाने की 

इजाज़त नहीं थी। यह मन्हजे इन्क़िाबे नबवी صلى الله عليه وسلم का “सब्र ेमहज़” का 

मरहिा था उस वक़्त हुक्म यह था दक अपने हाथ रोके रखो। 

नग़मा ह ैबुिबुि शौरीदा तरेा िाम अभी 

अपने सीने में इसे और ज़रा थाम अभी 

एक वक़्त आयेगा दक तुम्हारे हाथ खोि ददये जायेंगे। 

यहााँ सवाि पैदा होता ह ैदक { آٰایَْدِیكَ مْٰٰٓٓ مْٰٓك فُّوْ  الَمَْٰٓترََٰٓالِىَٰٓالَّذِیْنَٰٓقیِْلَٰٓلھَ  } र्अि 

मजहूि ह।ै यह कहा दकसने था? मक्की क़ुरान में तो “ْٰٓآٰایَْدِیكَ م  का हुक्म ”ك فُّوْ 

मौजूद नहीं ह।ै यह हुक्म था मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم का। हुज़रू صلى الله عليه وسلم 

ने अहिे ईमान को हाथ उठाने से रोका था। यह आयत सरूतुन्निसा में 

नान्नज़ि हो रही ह ैजो मदनी ह।ै दक उस वक़्त भी वह रसिू अल्िाह صلى الله عليه وسلم 

का हुक्म था, न्नजसको अल्िाह ने अपना हुक्म क़रार ददया। गोया यह 

अल्िाह ही की तरर् स ेथा। वन्नहये जिी तो यह क़ुरान ह।ै इसके अिावा 

नबी अकरम صلى الله عليه وسلم पर वन्नहये िर्ी भी नान्नज़ि होती थी। तो यह भी हो 

सकता ह ैदक अल्िाह न ेमक्की दौर में वन्नहये िर्ी के ज़ररये रसूि अल्िाह 

 को यह हुक्म ददया हो जो यहााँ नक़ि हुआ ह ैऔर यह भी हो सकता صلى الله عليه وسلم

ह ैदक यह हुज़ूर صلى الله عليه وسلم का अपना इज्तहेाद हो न्नजसे अल्िाह ने बरक़रार 

रखा हो, उसे क़ुबूि (own) दकया हो। 

अब यह बात यहााँ महज़ूर् ह ैदक उस वक़्त तो कुछ िोग बड़ जोश व 

जज़्ब ेस ेऔर बड़ ेज़ोर-शोर से कहत ेथे दक हमें इजाज़त होनी चान्नहय ेदक 

हम जंग करें, िेदकन अब क्या हाि हुआ: 

“तो उनमें से एक र्रीक़ का हाि यह ह ैदक 

वह िोगों से इस तरह डर रह े हैं जैसे 

अल्िाह से डरना चान्नहये, बन्नल्क उससे भी 

ज़्यादा डर रह ेहैं।” 
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मुनादर्क़ीने मदीना का था, िेदकन र्क़फ़  व तर्ावुत वाज़हे करने के न्निय े

मक्की दौर की कैदर्यत स ेतक़ाबुि दकया गया दक असि ईमान तो वह था, 

और यह जो सूरते हाि ह ैयह कमज़ोरी-ए-ईमान और न्ननर्ाक़ की अिामत 

ह।ै 

“और वह कहत ेहैं परवरददग़ार! तनूे हम 

पर जंग क्यों र्ज़फ़ कर दी?” 
 ۚ 

َ

ال
َ
قِت

ْ

ا ال
َ
ن
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
ت
ْ
ب
َ
ت
َ
 ك
َ
ا لَِّ

َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر
ْ
و

ُ

ال
َ
ق
َ
 و

“क्यों ना अभी हमें कुछ और मोहित दी?”  
بٍ ۭ 
ْ
رِي
َ
لٍ ق
َ
ج
َ
 ا
ا
 اِلٰٓ

ٓ

ا
َ
ن
َ
ت
ْ
ر
َّ
خ
َ
 ا
ٓ َ
لً
ْ
و
َ
 ل

इस हुक्म को कुछ दरे के न्निय ेमज़ीद मुअिर क्यों ना दकया? 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) कह दीन्नजये दनु्ननया का 

साज़ो सामान बहुत थोड़ा ह।ै” 
  ۚ 

ٌ
ل
ْ
لِي
َ
ا ق
َ
ي
ْ
ن
ُّ
 الد
ُ
اع
َ
ت
َ
 م

ْ

ل
ُ
 ق

“और आन्निरत बहुत बेहतर ह ैउसके न्निये 

जो तक़वा की रन्नवश इन्नततयार करे” 
 ۣ 
ٰ
قٰ
َّ
 ات
ِ
مَِن

ن

 ل
ٌ ْ
يْ
َ
 خ
ُ
خِرَة

ٰ ْ
الً
َ
 و



“और तुम पर एक धाग ेके बराबर भी ज़ुल्म 

नहीं होगा।” 
      

ا

لِ
ْ
تِي
َ
 ف
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
ل
ْ
ظ
ُ
 ت
َ
لً
َ
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तुम्हारी हक़ तल्र्ी क़तअन नहीं होगी और तमु्हारे जो भी आमाि हैं, 

इन्र्ाक़ ह,ै दक़ताि ह,ै अल्िाह की राह में ईसार (त्त्याग) ह,ै उसका तमु्हें 

भरपूर अजर व सवाब द ेददया जायेगा। 

 

आयत 78 

“तुम जहााँ कहीं भी होग ेमौत तुमको पा 

िेगी” 
 
ُ
ُّ

كُ
ْ
ركِ
ْ
د
ُ
ا ي
ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
ا ت
َ
 م
َ ْ
يْ
َ
 ا

ُ
ت
ْ
مَو

ْ

 ال

ज़ान्नहर ह ैन्नजहाद से जी चुराने का असि सबब मौत का िौर् था। चुनााँच े

उनके ददिों के अंदर जो िौर् था उसे ज़ान्नहर दकया जा रहा ह।ै उन पर 

वाज़ेह दकया जा रहा ह ैदक मौत से कोई मर्र (शरण) नहीं, तुम जहााँ कहीं 

भी होग ेमौत तुम्हें पा िेगी। 

“तवाह तुम बड़े मज़बूत दक़िों के अंदर ही 

हो।” 
ةٍ  ۭ 
َ
د
َّ
ـي
َ
ش
ُّ
جٍ م

ْ
و
ُ ُ
 بِ
ْ
 فِِ
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
و
َ
ل
َ
 و

अग़रचे तुम बहुत मज़बूत (fortified) दक़िों के अंदर अपन ेआप को महसूर 

(क़ैद) कर िो। दिर भी मौत से नहीं बच सकते। 

“और अगर उन्हें कोई भिाई पहुाँचती ह ैतो 

कहते हैं यह अल्िाह की तरर् से ह।ै” 
 
ْ
ذِهٖ مِِ

ٰ
ا ه
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َّ
 ي
ٌ
ة
َ
ـن
َ
س
َ
 ح
ْ
م
ُ
ھ
ْ
صِب
ُ
 ت
ْ
اِن
َ
و

 ۚ ِ
ه
دِ اللّٰ

ْ
 عِن

मुनादर्क़ीन का एक तज़ ेअमि यह भी था दक अगर मुसिमानों को कोई 

कामयाबी हान्नसि हो जाती, र्तह नसीब हो जाती, कोई और भिाई पहुाँच 

जाती, हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की तदबीर के अच्छे नतीजे न्ननकि आते तो उस ेहुज़रू 

 की तरर् मन्सूब नहीं करते थे, बन्नल्क कहते थ ेदक यह अल्िाह का صلى الله عليه وسلم

र्ज़ि व करम हुआ ह,ै यह सब अल्िाह की तरर् स ेह।ै 

“और अगर उन्हें कोई तकिीर् पहुाँच जाये 

तो कहत े हैं दक (ऐ मुहम्मद صلى الله عليه وسلم) यह 

आपकी वजह से ह।ै” 

 
ْ
ذِهٖ مِِ

ٰ
ا ه
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َّ
 ي
ٌ
ة
َ
ئ ِ
ن
ي
َ
 س
ْ
م
ُ
ھ
ْ
صِب
ُ
 ت
ْ
اِن
َ
و

 ۭ  
َ
دِك

ْ
 عِن

आप صلى الله عليه وسلم ने यह गित इक़दाम (अंदाज़ा) दकया तो उसके नतीज ेमें हम 

पर यह मुसीबत आ गई। यह आपका रै्सिा था दक खुि ेमैदान में जाकर 

जंग करेंग,े हमने तो आपको मशवरा ददया था दक मदीने के महसूर होकर 

जंग करें। 

“कह दीन्नजये सब कुछ अल्िाह ही की तरर् 

से ह।ै” 
 
ْ ن
 مِِ

ٌّ ُ
 كُ

ْ

ل
ُ
ِ ۭ ق

ه
دِ اللّٰ

ْ
 عِن

यह सब चीजें, िैर हो, शर हो, तकिीर् हो, आसानी हो, मुन्नश्कि हो, जो 

भी सूरतें हैं सब अल्िाह की तरर् स ेहैं। 

“तो इन िोगों को क्या हो गया ह ैदक यह 

कोई बात भी नहीं समझत!े” 
 
َ
ن
ْ
و
ُ
ه
َ
ق
ْ
ف
َ
 ي
َ
ن
ْ
و
ُ
د
َ
كَ
َ
 ي
َ
مِ لً

ْ
و
َ
ق

ْ

ءِ ال
ۗ َ
لً
ُ
ؤ
ا
الِ ه

َ
َ

فَ

ا     
ا
ث
ْ
دِي
َ
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आयत 79 

“(ऐ मुसिमान!) तुझे जो भिाई भी 

पहुाँचती ह ै वह अल्िाह की तरर् से 

पहुाँचती ह,ै और जो मुसीबत तुझ पर आती 

ह ैवह िुद तेरे नफ़्स की तरर् से ह।ै” 

 

ٓ

ا
َ
م
َ
ِ ۡ و
ه
نَ اللّٰ ِ

َ

ةٍ فَ
َ
ن
َ
س
َ
 ح
ْ
 مِِ

َ
ك
َ
اب
َ
ص
َ
 ا

ٓ

ا
َ
م

 ۭ  
َ
سِك

ْ
ف
َّ
نْ ن ِ

َ

ةٍ فَ
َ
ئ ِ
ن
ي
َ
 س
ْ
 مِِ

َ
ك
َ
اب
َ
ص
َ
 ا



इस आयत के बारे में मुर्न्नस्सरीन न ेमुततन्निर् अक़वाि नक़ि दकय ेहैं। मेरे 

नज़दीक राजहे (सबसे सही) क़ौि यह ह ैदक यहााँ तहवीिे न्निताब ह।ै पहिी 

आयत में न्निताब उन मुसिमानों को न्नजनकी तरर् से कमज़ोरी या न्ननर्ाक़ 

का इज़हार हो रहा था, िेदकन इस आयत में बहनै्नसयते मज्मुई न्निताब ह ै

दक दखेो ऐ मुसिमानों! जो भी कोई िैर तमु्हें न्नमिता ह ैउस पर तमु्हें यही 

कहना चान्नहये दक यह अल्िाह की तरर् से ह ैऔर कोई शर पहुाँच जाये तो 

उसे अपने कसब (कमाई) व अमि का नतीजा समझना चान्नहय।े अग़रच े

हमारा ईमान ह ैदक िैर भी अल्िाह की तरर् से ह ैऔर शर भी। “ईमाने 

मुर्स्सि” में अल्र्ाज़ आते हैं: “ی ٰٓتعَاَل  ٰٓمِنَٰٓاللہِ هٖ  िेदकन एक ”وَالْقدَْرِٰٓخَیْرِهٰٖٓوَٰٓشَرِِّ

मुसिमान के न्निये सही तज़े अमि यह ह ैदक िरै न्नमि ेतो उसे अल्िाह का 

र्ज़ि समझे। और अगर कोई िराबी हो जाये तो समझ ेदक यह मेरी दकसी 

ग़िती के सबब हुई ह,ै मुझसे कोई कोताही हुई ह,ै न्नजस पर अल्िाह तआिा 

ने कोई तादीब (correction) र्रमानी चाही ह।ै 

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) हमने आपको तो 

िोगों के न्निय ेरसूि बना कर भेजा ह।ै” 
 ۭ 
ا
لً
ْ
و
ُ
س
َ
اسِ ر

َّ
 للِن
َ
ك
ٰ
ن

ْ

ل
َ
س
ْ
ر
َ
ا
َ
 و

इस मक़ाम के बारे में एक क़ौि यह भी ह ै दक दरन्नमयानी टुकड़ ेमें भी 

न्निताब तो रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم ही से ह,ै िेदकन इस्तजाब के अंदाज़ में दक 

अच्छा! जो कुछ उन्हें िैर न्नमि जाये वह तो अल्िाह की तरर् से ह ैऔर 

जो कोई बुराई आ जाय ेतो वह आपकी तरर् स ेह!ै यान्नन क्या बात यह कह 

रह ेहैं! जबदक अल्िाह न ेतो आपको रसूि बना कर भजेा ह।ै इसकी यह दो 

ताबीरें हैं। मेरे नज़दीक पहिी ताबीर राजेह ह।ै 

“और अल्िाह तआिा कार्ी ह ैग़वाह के 

तौर पर।” 
ا     
ا
د
ْ
هِي
َ
ِ ش
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
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आयत 80 

“न्नजसने इताअत की रसूि की उसने 

इताअत की अल्िाह की।” 
 ۚ 
َ ه
 اللّٰ
َ
اع

َ
ط
َ
 ا
ْ
د
َ
ق
َ
 ف

َ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
 الر
ِ
طِع
ُّ
 ي
ْ َ
 مِ

यह टुकड़ा बहुत अहम ह।ै इसन्निये दक यह दो टूक अंदाज़ में वाज़हे कर रहा 

ह ैदक रसूि صلى الله عليه وسلم की इताअत दरहक़ीक़त अल्िाह की इताअत ह।ै इसकी 

मज़ीद वज़ाहत के न्निये यह हदीस मुिान्नहज़ा कीन्नजये। हज़रत अब ुहुरैरा 

रन्नज़० स ेररवायत ह ैदक रसिू अल्िाह صلى الله عليه وسلم ने इशाफ़द र्रमाया: 

عَصَانیِْٰٓفقَدَْٰٓعَصَیٰٓاللہَ،ٰٓوَمَنْٰٓاطََاعَٰٓامَِیْرِیْٰٓفقَدَْٰٓمَنْٰٓاطََاعَنیِْٰٓفقَدَْٰٓاطََاعَٰٓاللہَ،ٰٓوَمَنْٰٓ
یٰٓامَِیْرِیْٰٓفقَدَْٰٓعَصَانیِْٰٓ     اطََاعَنیِْ،ٰٓوَمَنْٰٓعَص 

“न्नजसने मेरी इताअत की उसने अल्िाह की इताअत की और 

न्नजसने मेरी नार्रमानी की उसने अल्िाह की नार्रमानी की। 

और न्नजसने मेरे (मुक़रफ़र करदा) अमीर की इताअत की उसने मेरी 

इताअत की और न्नजसन ेमेरे (मुक़रफ़र करदा) अमीर की नार्रमानी 

की उसन ेमेरी नार्रमानी की।” 

रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की सारी जद्दो-जहद जमाअती नज़्म के तहत हो 

रही थी। न्नजहाद व दक़ताि के न्निये र्ौज तैयार होती तो इसमें ऊपर से 

नीचे तक समअ व इताअत की एक ज़जंीर बनती चिी जाती। रसूि 

अल्िाह صلى الله عليه وسلم कमांडर एडं चीर् थ,े आप صلى الله عليه وسلم िश्कर के मैमना, मैसरह, 

क़ल्ब और अक़ब वगैरह पर, हरावि दस्ते पर अिग-अिग कमांडर मुक़रफ़र 

र्रमाते। उन अमीरों (कमांडरों) के बारे में आप صلى الله عليه وسلم ने र्रमाया दक 

न्नजसने मेरे मुक़रफ़र करदा अमीर की इताअत की उसने मेरी इताअत की, 

और न्नजसने मेरे मुक़रफ़र करदा अमीर की नार्रमानी की उसने मेरी 

नार्रमानी की। 

“और न्नजसन े रूगरदानी की तो हमन े

आपको उन पर न्ननगरान बना कर नहीं 

भेजा ह।ै” 

ا     
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ْ
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ْ
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َ
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َ
ك
ٰ
ن

ْ
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ٓ
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 تُ
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ऐ नबी صلى الله عليه وسلم! हमने आपको इन पर दरोगा मुक़रफ़र नहीं दकया। अपने तज़ े

अमि के यह खुद न्नज़म्मेदार और जवाबदहे हैं और अल्िाह तआिा के हुज़ूर 

पेश होकर यह उसके मुहासबे का खुद सामना कर िेंगे। 

 

आयत 81 

“और कहत ेहैं दक सरे तस्िीम िम ह”ै 
 ۡ  
ٌ
ة
َ
اع
َ
 ط
َ
ن
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ي
َ
 و

इन मुनादर्कों का यह हाि ह ैदक आपके सामने तो कहते हैं दक हम मुतीअ 

र्रमान हैं, आप صلى الله عليه وسلم ने जो र्रमाया क़ुबूि ह,ै हम उस पर अमि करेंगे। 

“दिर जब आपके पास से हटते हैं तो उनमें 

से एक न्नगरोह आपस में ऐसे मशवरे करता 

ह ैजो उनको अपन ेक़ौि के न्नििार्  ह।ै” 

 
َ
ت
َّ
ي
َ
 ب
َ
دِك

ْ
 عِن
ْ
ا مِِ

ْ
و
ُ
ز
َ َ
ا بِ
َ
اِذ
َ
 ف

ٌ
ة
َ
ىِٕف

ۗ

ا
َ
ط

 ۭ 

ُ

ل
ْ
و
ُ
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 ت
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َ ْ
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َ
 غ
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
ن
 مِ

जाकर ऐसे मशवरे आपस में शुरू कर दतेा ह ैजो न्नििार् ह ैइसके जो वह 

वहााँ कह कर गये हैं। सामन ेवह हो गई बाद में जाकर जो ह ैरेशादवानी, 

सान्नज़श। 

“और अल्िाह न्निख रहा ह ै जो भी वह 

मशवरे करते हैं” 
 ۚ 
َ
ن
ْ
و
ُ
ت ِ
ن
ي
َ
ب
ُ
ا ي
َ
بُ م

ُ
ت

ْ

ك
َ
 ي
ُ ه
اللّٰ
َ
 و

“तो (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) आप इनसे चश्मपोशी 

कीन्नजये”  
 
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
َ
 ع
ْ

رِض
ْ
ع

َ

ا
َ
 ف

आप इनकी परवाह ना कीन्नजये, यह आपको कोई नुक़सान नहीं पहुाँचा 

सकें गे। अभी इनके न्नििार् इक़दाम करना न्नििारे् मस्िहत ह।ै जैसे एक 

दौर में र्रमाया गया: { وْآٰ ٰٓوَاصْفحَ  فَاعْف وْا } (अि् बक़रह:109) यान्नन इन 

यहूददयों को ज़रा नज़रअंदाज़ कीन्नजय,े अभी इनकी शरारतों पर तकर्ीर 

ना कीन्नजये, जो कुछ यह कह रह े हैं उस पर सब्र कीन्नजये, इसन्निय े दक 

मस्िहत का तक़ाज़ा ह ैदक अभी यह महाज़ ना खोिा जाय।े इसी तरह यहााँ 

मुनादर्क़ीन के बारे में कहा गया दक अभी इनसे ऐराज़ कीन्नजये। चुनााँच े

उनकी रेशादवान्ननयों से कुछ अरसे तक चश्मपोशी की गई और दिर 

ग़ज़वा-ए-तबूक के बाद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم ने उन पर न्नगरफ़्त शुरू की। 

दिर वह वक़्त आ गया दक अब तक उनकी शरारतों पर जो पद ेपड़ ेरह ेथे 

वह पद ेउठा ददये गये। 

“और आप अल्िाह पर तवक्कुि कीन्नजये।” 
 ۭ ِ
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

ْ َّ
كُ
َ َ
تُ
َ
 و

“और अल्िाह कार्ी ह ैभरोसे के न्निये।” 
       

ا

لِ
ْ
كيِ
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
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आप صلى الله عليه وسلم को सहारे के न्निये अल्िाह कार्ी ह।ै उनकी सारी रेशादवान्ननयााँ, 

यह मशवरे, यह सान्नज़शें, सब पादर हवा हो जायेंगी, आप दर्क्र ना 

कीन्नजय।े 

 

आयत 82 

“क्या यह क़ुरान पर तदब्बुर नहीं करते?” 
 ۭ  
َ
ن
ٰ
ا
ْ
ر
ُ
ق

ْ

 ال
َ
ن
ْ
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َ
د
َ
ت
َ
 ي

َ

لِ
َ
ف
َ
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यह क़ुरान पढ़ते भी हैं और सुनत ेभी हैं, िेदकन इस पर ग़ौरो दर्क्र नहीं 

करते। नमाज़ें तो वह पढ़ते थे। उस वक़्त जो भी मुनादर्क़ था उसे नमाज़ 

तो पढ़नी पड़ती थी, वरना उसको मुसिमान ना माना जाता। आज तो 

मुसिमान माने जान ेके न्निय ेनमाज़ ज़रूरी नहीं ह,ै उस वक़्त तो ज़रूरी 

थी। बन्नल्क रईसुि मुनादर्क़ीन अब्दलु्िाह न्नबन उबई तो पहिी सर् में 

होता था और जुम ेके रोज़ तो िासतौर पर िुत्त्ब ेसे पहिे खड़ ेहोकर ऐिान 

करता था दक िोगों इनकी बात तवज्जोह से सनुो, यह अल्िाह के रसूि हैं। 

गोया अपनी चौधराहट के इज़हार के न्निये यह अंदाज़ इन्नततयार करता। 



तो वह नमाज़ े पढ़ते थे, क़ुरान सनुत ेथे, िेदकन क़ुरान पर तदब्बरु नहीं 

करते थे। क़ुरान उनके न्नसरों के ऊपर से गुज़र रहा था। या उनके एक कान 

से दान्निि होकर दसूरे कान स ेन्ननकि जाता था। 

“अगर यह अल्िाह के न्नसवा दकसी और की 

तरि से होता तो इसमें वह बहुत से 

तज़ादात (इन्नततिार्) पाते।” 

هِ 
ْ
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ُ
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ْ
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इस पर ग़ौर करो, यह बहुत मरबूत (वणफ़न दकया हुआ) किाम ह।ै इसका 

पूरा र्िसर्ा मन्तक़ी तौर पर बहुत मरबूत ह,ै इसके अंदर कहीं कोई तज़ाद 

नहीं ह।ै 

आयत 83 

“और जब उनके पास कोई िबर पहुाँचती 

ह ैअमन की या ितरे की तो वह उसे िैिा 

देते हैं।” 
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मुनादर्कों की एक रन्नवश यह भी थी दक ज्यों ही कोई इन्नत्त्मनान बतश या 

ितरनाक िबर सनु पाते उसे िेकर िैिा दतेे। कहीं से िबर आ गई दक 

र्िााँ क़बीिा चढ़ाई करने की तैयारी कर रहा, उसकी तरर् से हमिे का 

अंदशेा ह ैतो वह र्ौरन उसे आम कर दतेे, तादक िोगों में िौर् व हरास 

(न्नगरावट) पैदा हो जाये। “اذِاَعَۃ” का िफ़्ज़ आज-कि नन्नियान्नत 

(broadcasting) इदारों के न्निये इस्तेमाि होता ह ैऔर “مِذْیاَع” रेन्नडयो 

सेट को कहा जाता ह।ै 

“और अगर वह उसको रसूि صلى الله عليه وسلم और 

अपन ेऊििु अम्र के सामन ेपेश करते” 
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“तो यह बात उनमें से उन िोगों के इल्म 

में आ जाती जो बात की तह तक पहुाँचने 

वािे हैं।” 

 ۭ
ْ
م
ُ
ھ
ْ
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ٗ
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अग़र यह िोग ऐसी िबरों को रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم तक या न्नज़म्मेदार 

असहाब तक पहुाँचाते, मसिन औस के सरदार साद न्नबन उबादाह रन्नज़० 

और िज़रज के सरदार साद न्नबन मुआज़ रन्नज़०, तो यह उनकी तहक़ीक़ 

कर ितेे दक बात दकस हद तक दरुुस्त ह ैऔर इसका क्या नतीजा न्ननकि 

सकता ह ैऔर दिर जायज़ा िेते दक हमें इस न्नज़मन में क्या क़दम उठाना 

चान्नहये।े िेदकन उनकी रन्नवश यह थी दक महज़ सनसनी िैिाने और 

सरासेमगी (डर) पैदा करने के न्निये ऐसी िबरें िोगों में आम कर दतेे। 

“और अगर अल्िाह का र्ज़ि और उसकी 

रहमत तुम्हारे शान्नमि ेहाि ना होती” 
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“तो तुम सबके सब शैतान की परैवी करते, 

न्नसवाय चंद एक के।” 
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आयत 84 

“पस (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) आप जंग करे 

अल्िाह की राह में!” 
 ۚ ِ
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ

ْ

اتِل
َ
ق
َ
 ف

दक़ताि के न्नज़मन में यह क़ुरान मजीद की ग़ान्निबन सतत तरीन आयत ह,ै 

िेदकन इसमें सतती िफ़्ज़ी नहीं, मायनवी ह।ै 



“आप पर कोई न्नज़म्मेदारी नहीं ह ैन्नसवाय 

अपनी ज़ात के” 
 
َ
ك
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ْ
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َ
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 اِلً

ُ
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َّ َ
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ُ
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“अिबत्ता अहिे ईमान को आप इसके 

न्निये उकसाएाँ।” 
 ۚ 
َ ْ
مِنِيْ

ْ
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ْ

ضِ ال ِ
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َ
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َ
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आप صلى الله عليه وسلم अहिे ईमान को दक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह के न्निये न्नजस क़दर 

तरग़ीब व तशवीक़ द ेसकत ेहैं दीन्नजये। उन्हें इसके न्निये जोश ददिायें, 

उभाररये। िेदकन अगर कोई और नहीं न्ननकिता तो अकेि ेन्ननकन्निये जसै े

हज़रत अब ुबकर रन्नज़० का क़ौि भी नक़ि हुआ ह ैजब उनसे कहा गया 

दक मानीने ज़कात (ज़कात ना दनेे वािों) के बारे में नमी कीन्नजये तो आप 

रन्नज़० न ेर्रमाया था दक अगर कोई मेरा साथ नहीं दगेा तो मैं अकेिा 

जाऊाँ गा, अज़न्नमयत का यह आिम ह!ै तो ऐ नबी صلى الله عليه وسلم आपको तो यह 

काम करना ह,ै आपका तो यह र्ज़े मन्सबी ह।ै आपको हमने भेजा ही 

इसन्निये ह ैदक रूए अरज़ी पर अल्िाह के दीन को ग़ान्निब कर दें। 

“बईद (दरू) नहीं दक अल्िाह तआिा जल्द 

ही इन कादर्रों की क़ुव्वत को रोक दे।” 
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कुफ़्र्ार व मुशररकीन की जगंी तैयाररयााँ हो रही हैं, बड़ी चित-दिरत हो 

रही ह,ै यह तो कुछ अरस ेकी बात ह ैवह वक़्त बस आया चाहता ह ैदक 

उनमें दम नहीं रहगेा दक आपका मुक़ाबिा करें। और वह वक़्त जल्द ही आ 

गया दक मुशररकीन की कमर टूट गई। सरूतुन्निसा की यह आयत चार 

न्नहजरी में नान्नज़ि हुई और पााँच न्नहजरी में ग़ज़वा-ए-अहज़ाब पेश आया। 

न्नजसके बाद मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم ने अहिे ईमान से र्रमाया दक                 

 इस साि के बाद क़ुरैश“ ((لنٰٓتغزوٰٓکمٰٓقریشٰٓبعدٰٓعامکمٰٓھذآٰوٰٓلکنکمٰٓتغزونھم))

तुम पर हमिावर होन े की जुरफ़त नहीं करेंगे, बन्नल्क अब तुम उन पर 

हमिावर होगे।” ग़ज़वा-ए-अहज़ाब के र्ौरन बाद सूरह सर् नान्नज़ि हुई। 

न्नजस (आयत:13) में अहि ेईमान को र्तह व नसुरत की बशारत दी गई।                               

{ ؤْمِنیِْنَٰٰٓٓ رِٰٓالْم  ٰٓوَبَشِِّ ٰٓقَرِیْبٌٰۭٓ ٰٓوَفتَحٌْ ِ نَٰٓاللّٰه ٰٓنصَْرٌٰٓمِِّ ىٰٓت حِبُّوْنھََآٰۭ ا خْر  وَّ } इससे अगिे साि 6 

न्नहजरी में आप صلى الله عليه وسلم ने उमरे का सर्र दकया, न्नजसके नतीजे में सुिह 

हुदनै्नबया हो गयी, न्नजस ेअल्िाह तआिा ने र्तह मुबीन क़रार ददया { انَِّآٰٰٓ

بیِْناً  । इसके बाद सातवें साि अल्िाह तआिा ने र्तह िैबर{فتَحَْنآَٰلكََٰٓفتَحًْآٰمُّ

अता र्रमा दी और आठवें साि में मक्का र्तह हो गया। इसी तरह एक के 

बाद एक, सारे बंद दरवाज़े खुिते चिे गये। 

“और यक़ीनन अल्िाह तआिा बहुत 

शदीद ह ै क़ुव्वत में भी और सज़ा देने में 

भी।” 
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मुनादर्क़ीन से न्निताब के बाद अब दिर कुछ तमद्दनुी आदाब का न्नज़क्र 

हो रहा ह।ै मुनादर्क़ीन स ेन्निताब में दो बातों को नुमाया दकया गया। एक 

इताअते रसूि صلى الله عليه وسلم जो उन पर बहुत शाक़ (मुन्नश्कि) गुज़रती थी और 

एक दक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह जो उनके न्निए बहुत बड़ा इन्नम्तहान बन 

जाता था। अब दिर अहिे ईमान से न्निताब आ रहा ह।ै 

 

आयत 85 

“जो कोई न्नसर्ाररश करेगा भिाई की उसे 

उसमें से न्नहस्सा न्नमिेगा।” 
 
ٗ
ه

َّ

نْ ل

ُ

ك
َّ
 ي
ا
ة
َ
ن
َ
س
َ
 ح
ا
ة
َ
اع
َ
ف
َ
 ش
ْ
ع
َ
ف
ْ
ش
َّ
 ي
ْ َ
مِ

ا ۚ 
َ
ھ
ْ
ن
ن
بٌ مِ

ْ
صِي
َ
 ن

इंसानी मआशरे के अंदर दकसी के न्निये न्नसर्ाररश करना भी बाज़ अवक़ात 

ज़रूरी हो जाता ह।ै कोई शख्स ह,ै उसकी कोई अहन्नतयाज (ज़रुरत) ह,ै 

आप जानते हैं दक सही आदमी ह,ै बहरुन्नपया नहीं ह।ै दसूरे शख्स को आप 

जानते हैं दक वह इसकी मदद कर सकता ह ैतो आपको दसूरे शख्स के पास 

जाकर उसके हक़ में न्नसर्ाररश करनी चान्नहये दक मैं इसको जानता हूाँ, यह 

वादक़अतन ज़रूरतमंद ह।ै इस तरह उसकी ज़रूरत पूरी हो जायेगी और 



इस नेकी के सवाब में आप भी न्नहस्सेदार होंगे। इसी तरह दकसी पर कोई 

मुक़दमा क़ायम हो गया ह ैऔर आपके इल्म में उसकी बेगुनाही के बारे में 

हक़ाइक़ और शवान्नहद हैं तो आपको अदाित में पेश होकर यह हक़ाइक़ 

और शवान्नहद पेश करने चान्नहयें, तादक उसकी गुिु ििासी हो सके। इस 

आयत की रू स ेनेकी, भिाई, िैर और अद्ि व इंसार् की िान्नतर अगर 

दकसी की न्नसर्ाररश की जाये तो अल्िाह तआिा इसका अजर व सवाब 

अता र्रमायेगा। 

“और जो कोई न्नसर्ाररश करेगा बुराई की 

तो उसे उसमें से न्नहस्सा न्नमिेगा।” 
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दकसी ने दकसी दक झूठी और ग़ित न्नसर्ाररश की, हक़ाइक़ को तोड़ा-

मरोड़ा तो वह भी उसके जुमफ़ में शरीक हो गया और वह उस जुमफ़ की सज़ा 

में भी न्नहस्सेदार होगा। 

“और अल्िाह तआिा हर शय पर क़ुव्वत 

रखने वािा ह।ै” 
ا    
ا
ت
ْ
قِي
ُّ
ءٍ م
ْ َ
ِ شَ

ن ُ
 كُ

ٰ َ
 عَل

ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
 85؀و

 

आयत 86 

“और जब तुम्हें सिामती की कोई दआु दी 

जाये तो तुम भी सिामती की उससे 

बेहतर दआु दो या उसी को िौटा दो।” 

ةٍ 
َّ
حِي
َ
 بِت
ْ ُ
تُ
ْ
ي ِ
ن
ي
ُ
ا ح
َ
اِذ
َ
 و

ٓ

ا
َ
ھ
ْ
نَ مِن

َ
س
ْ
ح

َ

ا بِِ
ْ
و
ُّ
ــي
َ
َ

فَ

ا ۭ 
َ
ھ
ْ
و
ُّ
د
ُ
 ر
ْ
و
َ
 ا

हर मआशरे में कुछ ऐसे दआुइया कन्निमात राइज होते हैं जो मआशरे के 

अर्राद बाहमी मुिाक़ात के वक़्त इस्तेमाि करते हैं। जैसे मग़ररबी 

मआशरे में गुड मॉर्निंग और गुड इवननंग वग़ैरह। अरबों के यहााँ सबाह अि् 

िैर व मसाअ अि् िैर के अिावा सबसे ज़्यादा ररवाज “हय्याका अल्िाह” 

कहन े का था। यान्नन अल्िाह तमु्हारी न्नज़न्दगी बढ़ाये। जैसे हमारे यहााँ 

सरायकी इिाक़े में कहा जाता ह ै “हयाती होवे”। दराज़ी-ए-उम्र की इस 

दआु को तन्नहय्या कहा जाता ह।ै सिाम और उसके हम मायने दसूरे दआुइया 

कन्निमात भी सब इसके अंदर शान्नमि हो जाते हैं। अरब में जब इस्िामी 

मआशरा वुजूद में आया तो दीग़र दआुइया कन्निमात भी बाक़ी रह,े 

अिबत्ता “अस्सिामु अिैकुम” को एक िास इस्िामी शआर (न्नसद्ांत) की 

हनै्नसयत हान्नसि हो गई। इस आयत में न्नहदायत की जा रही ह ैदक जब तुम्हें 

कोई सिामती की दआु द ेतो उसके जवाब का आिा तरीक़ा यह ह ै दक 

उससे बेहतर तरीक़े पर जवाब दो। “अस्सिामु अिैकुम” के जवाब में 

“वािैकुम अस्सिाम” के साथ “वा रहमतुल्िाही वा बरकातुहू” का इज़ािा 

करके उसे िौटाएाँ। अगर यह नहीं हो तो कम से कम उसी के अल्र्ाज़ 

उसकी तरर् िौटा दो। 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा हर चीज़ का 

न्नहसाब करने वािा ह।ै” 
ا     
ا
ب
ْ
سِي
َ
ءٍ ح
ْ َ
ِ شَ

ن ُ
 كُ

ٰ َ
 عَل

َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 86؀اِن

यह छोटी-छोटी नेदकयााँ जो हैं इंसानी न्नज़न्दगी में इनकी बहुत अहन्नमयत 

ह।ै इन मआशरती आदाब स ेमआशरती न्नज़न्दगी के अंदर हुस्न पैदा होता 

ह,ै आपस में मुहब्बत व मवद्दत (स्नेह) पैदा होती ह।ै 

 

आयत 87 

“अल्िाह वह ह ैन्नजसके न्नसवा कोई मअबूद 

नहीं।” 
 ۭ 
َ
و
ُ
 ھ
َّ
 اِلً
َ
ه
ٰ
 اِل
ٓ َ
 لً
ُ ه َ

 اللّٰ

“वह तुम्हें िान्नज़मन जमा करेगा क़यामत 

के ददन, न्नजसके आन ेमें कोई शक नहीं।” 
بَ  

ْ
ي
َ
 ر
َ
مَةِ لً

ٰ
قِي

ْ

مِ ال
ْ َ
 يُ
ٰ
 اِلٰٓ

ْ
ُ

كُ
َّ
ن
َ
مَع
ْ
ج
َ
ي
َ
ل

هِۭ 
ْ
 فِي



“और अल्िाह से बढ़ कर अपनी बात में 

सिा कौन होगा?”  
ا    
ا
ث
ْ
دِي
َ
ِ ح
ه
 اللّٰ

َ
 مِِ

ُ
ق
َ
د
ْ
ص
َ
 ا
ْ َ
مِ
َ
87؀و

ۧ
 

मुनादर्क़ीन पर जो तीन चीज़ें बहुत शाक़ थीं, अब उनमें से तीसरी चीज़ 

का तज़दकरा आ रहा ह,ै यान्नन न्नहजरत। एक तो वह िोग थे जो बीमार थे, 

बूढ़े थे, सर्र के क़ान्नबि नहीं थे, या औरतें और बिे थ,े उनका मामिा तो 

पहिे न्नज़क्र हो चकुा दक उनके न्निये तमु्हें दक़ताि करना चान्नहये तादक उन्हें 

ज़ान्निमों के चंगुि से छुड़ओ। एक वह िोग थ ेजो दायरा-ए-इस्िाम में 

दान्निि होने का ऐिान तो कर चकेु थ ेिेदकन अपने कादर्र क़बीिों और 

अपनी बन्नस्तयों के अंदर आराम से रह रह ेथे और न्नहजरत नहीं कर रह ेथ,े 

जबदक न्नहजरत अब र्ज़फ़ कर दी गई थी। यह भी समझ िीन्नजये दक न्नहजरत 

र्ज़फ़ क्यों कर दी गई? इसन्निये दक जब मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की 

दावत और तहरीक इस मरहिे में दान्निि हो गई दक अब बान्नति के 

न्नििार् इक़दाम करना ह,ै तो अब अहिे ईमान की न्नजतनी भी दस्तयाब 

ताक़त थी उसे एक मरकज़ पर मुजतमअ (जमा) करना ज़रूरी था, मक्की 

दौर में जो पहिी न्नहजरत हुई थी यान्नन न्नहजरते हब्शा वह इन्नततयारी थी। 

इसकी न्नसर्फ़  इजाज़त थी, हुक्म नहीं था िेदकन न्नहजरते मदीना का तो हुक्म 

था। न्निहाज़ा अब उन िोगों का न्नज़क्र ह ैजो इस न्नबना पर मुनादर्क़ क़रार 

पाये दक वह न्नहजरत नहीं कर रह ेहैं। 

 

आयात 88 स े91 तक 
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आयत 88 

“पस तुम्हें क्या हो गया ह ै दक तुम 

मुनादर्क़ों के बारे में दो न्नगरोह हो रह े

हो?”  

 ِ

ْ
يْ
َ
ت
َ
 فِئ
َ ْ
فِقِيْ

ٰ
ن
ُ
م

ْ

 فِِ ال
ْ
ُ

كُ
َ
ا ل
َ
َ

 فَ

बात आगे वाज़ेह हो जायगेी दक यह दकन मुनादर्क़ीन का तज़दकरा ह,ै 

न्नजनके बारे में मुसिमानों के दरन्नमयान दो राय पाई जाती थीं। अहि े

ईमान में स ेबाज़ का तयाि था दक उनके साथ नमी होनी चान्नहय,े आन्निर 

यह ईमान तो िाये थे ना, अब नहीं न्नहजरत कर सके। जबदक कुछ िोग 

अल्िाह के हुक्म के मामि ेमें उनस ेसतत रवैया इन्नततयार करने के हक़ में 

थे। चुनााँचे इशाफ़द हुआ दक ऐ मुसिमानों! तुम्हें क्या हो गया ह ै दक तुम 

उनके बारे में दो न्नग़रोहों में तक़सीम हो गये हो? 

“और अल्िाह न ेतो उनको उनकी करतूतों 

के सबब उिट ददया ह।ै” 
ا ۭ 
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उनका न्नहजरत ना करना दरहक़ीक़त इस बात का सबूत ह ैदक वह उल्टे 

िेर ददए गये हैं। यान्नन उनका ईमान सल्ब हो चकुा ह।ै हााँ कोई मजबूरी 

होती, उज़्र (बहाना) होता तो बात थी। 

“क्या तुम चाहत ेहो दक उनको न्नहदायत दे 

दो न्नजनको अल्िाह ने गुमराह कर ददया 

ह?ै” 
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न्नजनकी गुमराही पर अल्िाह की तरर् से मुहर तस्दीक़ सब्त हो चुकी ह।ै 

“और न्नजसको अल्िाह रास्ते से हटा दे 

उसके न्निये तुम कोई रास्ता ना पाओगे।” 
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न्नजसकी गुमराही पर अल्िाह की तरर् से आखरी मुहर तस्दीक़ सब्त हो 

चुकी हो उसके न्निय ेदिर कौन सा रास्ता बाक़ी रह जाता ह।ै 

 

आयत 89 

“यह तो चाहत े हैं दक तुम भी कुफ़्र करो 

न्नजस तरह इन्होंन ेकुफ़्र दकया ह ैतादक तुम 

सब बराबर हो जाओ” 
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यह िोग जो उनके बारे में नमी की बातें कर रह ेहैं यह चाहते हैं दक जैस े

उन्होंने कुफ़्र दकया ह ैतुम भी करो, तादक तुम और वह सब यक्सााँ (एक 

जैसे) हो जायें। दमु कटी न्नबल्िी चाहती ह ैदक सब न्नबन्नल्ियों की दमु कट 

जायें। 

“तो अब उनमें से दकसी को दोस्त ना 

बनाओ जब तक दक वह न्नहजरत ना करें 

अल्िाह की राह में।” 

 
ه َ
 حَتّ

َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ
ْ
و
َ
 ا
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ا مِن

ْ
و
ُ
خِذ
َّ
ت
َ
 ت

َ

لِ
َ
ف

  ِۭ
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
ا فِِ
ْ
و
ُ
اجِر

َ
ھ
ُ
 ي

यह गोया अब उनके ईमान का न्निट्मस टेस्ट ह।ै अगर वह न्नहजरत नहीं 

करते तो इसका मतिब यह होगा दक वह मोन्नमन नहीं मुनादर्क़ हैं। 

“और अगर वह पीठ मोड़ िें (न्नहजरत ना 

करें) तो उनको पकड़ो और क़त्त्ि करो जहााँ 

कहीं भी पाओ।” 

 
ُ
ث
ْ
ي
َ
 ح
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ل
ُ
ت
ْ
اق
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ذ
ُ
َ

ا فَ
ْ
و

َّ

ل
َ َ
 تُ
ْ
اِن
َ
ف

۠ 
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ ُّ
تَ
ْ
د
َ
ج
َ
 و

यान्नन अगर वह न्नहजरत नहीं करत ेजो उन पर र्ज़फ़ कर दी गई ह ैतो दिर 

वह कादर्रों के हुक्म में ह,ै चाह ेवह किमा पढ़ते हों। तमु उन्हें जहााँ भी 

पाओ पकड़ो और क़त्त्ि करो। 

“और उनमें से दकसी को भी अपना साथी 

और मददगार मत बनाओ।” 
ا    
ا ْ
صِيْ

َ
 ن
َ
لً
َّ
ا و
ًّ
ليِ
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ا مِن

ْ
و
ُ
خِذ
َّ
ت
َ
 ت
َ
لً
َ
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आयत 90 

“न्नसवाय उनके न्नजनका ताल्िक़ु दकसी 

ऐसी क़ौम से हो न्नजसके साथ तुम्हारा कोई 

मुआन्नहदा ह”ै 

 
َ
ن
ْ
و
ُ
صِل
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
 اِلً

ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
مٍۢ ب
ْ
و
َ
 ق
ٰ
اِلٰٓ

 
ٌ
اق
َ
ث
ْ
ي ِ
ن
 م
ْ
م
ُ
ھ
َ
ن
ْ
ي
َ
ب
َ
 و

यान्नन इस हुक्म से न्नसर्फ़  वह मुनादर्क़ीन मुस्तसना हैं जो दकसी ऐसे क़बीि े

से ताल्िक़ु रखते हों न्नजसके साथ तुम्हारा सुिह का मुआन्नहदा ह।ै उस 

मुआन्नहद ेसे उन्हें भी तहफ्रु्ज़ हान्नसि हो जायेगा। 



“या वह िोग जो तुम्हारे पास इस हाि में 

आयें दक ददि बरदाश्ता हों” 
 
ْ
م
ُ
ھ
ُ
ر
ْ
و
ُ
د
ُ
 ص
ْ
ت
َ
صِِ
َ
 ح
ْ
ُ

كُ
ْ
و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
و
َ
 ا

“इस बात से दक तुमसे िड़ें या अपनी क़ौम 

से िड़ें।” 
 ۭ 
ْ
م
ُ
ھ
َ
م
ْ
و
َ
ا ق
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُ
 ي
ْ
و
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا

यान्नन उनमें इतनी जुरफ़त नहीं रही दक वह तुम्हारे साथ होकर अपनी क़ौम 

के न्नििार् िड़ें या अपनी क़ौम के साथ होकर तुम्हारे न्नििार् िड़ें। इंसानी 

मआशरे में हर सतह के िोग हर दौर में रह ेहैं और हर दौर में रहेंगे। 

न्निहाज़ा वाज़ेह दकया जा रहा ह ैदक इन्क़िाबी जद्दो-जहद के दौरान हर 

तरह के हािात आयेंगे और हर तरह के िोगों स ेवास्ता पड़गेा। इस तरह 

के कम न्नहम्मत िोग कहते थ ेभई हमारे न्निये िड़ना-न्नभड़ना मुन्नश्कि ह,ै 

ना तो हम अपनी क़ौम के साथ होकर मुसिमानों स े िड़ेंग े और ना 

मुसिमानों के साथ होकर अपनी क़ौम से िड़ेंगे, उनके बारे में भी र्रमाया 

दक उनकी भी जान बतशी करो। चुनााँचे न्नहज़रत ना करन ेवाि ेमुनादर्क़ीन 

के बारे में जो यह हुक्म ददया गया दक { وْھ مْٰٰٓ۠ٓ ٰٓوَجَدْتُّم  ذ وْھ مْٰٓوَاقْت ل وْھ مْٰٓحَیْث  فَخ  } “पस 

उनको पकड़ो और क़त्त्ि करो जहााँ कहीं भी पाओ” इसस ेदो इस्तसना बयान 

कर ददये गये। 

“अगर अल्िाह चाहता तो उनको तुम पर 

मुसल्ित कर देता और वह तुमसे िड़ते।” 
 
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ْ
م
ُ
ھ
َ
ط
َّ
ل
َ
س
َ
 ل
ُ ه
 اللّٰ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ش
ْ
و
َ
ل
َ
و

 ۚ 
ْ
ُ

كُ
ْ
و
ُ
ل
َ
ت
ٰ
ق
َ
ل
َ
 ف

यह भी तो हो सकता था दक अल्िाह उन्हें तुम्हारे न्नििार् न्नहम्मत अता 

कर दतेा और वह तुम्हारे न्नििार् दक़ताि करते। 

“पस अगर यह िोग तुमसे दकनाराकश रहें 

और तुमसे जंग ना करें” 
 
ْ
ُ

كُ
ْ
و

ُ

ل
َ َ
تَ
ْ
اِنِ اع

َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ
و
ُ
اتِل
َ
ق
ُ
 ي
ْ
م
َ
ل
َ
 ف

“और तुम्हारी तरर् सुिह व आशती 

(शांन्नत) का हाथ बढ़ाएाँ।” 
 ۙ 
َ
م
َ
ل
َّ
 الس

ُ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ا اِل
ْ
و
َ
ق

ْ

ل
َ
ا
َ
 و

“तो अल्िाह न े तुम्हें भी ऐसे िोगों के 

न्नििार् इक़दाम करने की इजाज़त नहीं 

दी।” 

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
 س
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُ ه
 اللّٰ

َ
ل
َ
ع
َ
ا ج
َ
َ
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तो इस बात को समझ िीन्नजये दक जो मुनादर्क़ न्नहजरत नहीं कर रह,े 

उनके न्निय ेक़ायदा यह ह ैदक अब उनके न्नििार् इक़दाम होगा, उन्हें जहााँ 

भी पकड़ो और क़त्त्ि करो, वह हरबी कादर्रों के हुक्म में हैं। इल्िा यह दक 

(1) उनके क़बीि ेसे तुम्हारा सुिह का मआन्नहदा ह ैतो वह उनको तहफ्रु्ज़ 

र्राहम कर जायगेा। (2) वह आकर अगर यह कह दें दक हम न्नबल्कुि ग़ैर 

जान्ननबदार (neutral) हो जाते हैं, हममें जंग की न्नहम्मत नहीं ह,ै हम ना 

आपके साथ होकर अपनी क़ौम से िड़ सकते हैं और ना ही आपके न्नििार् 

अपनी क़ौम की मदद करेंग,े तब ही उन्हें छोड़ दो। इसके बाद अब 

मुनादर्क़ीन के एक तीसरे न्नगरोह की न्ननशानदहेी की जा रही ह।ै 

 

आयत 91 

“तुम पाओग ेएक और दक़स्म के िोगों को 

भी जो चाहत ेहैं दक तुमसे भी अमन में रहें 

और अपनी क़ौम से भी अमन में रहें।” 

 
ْ
ن
َ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ
َ ْ
رِيْ

َ
خ
ٰ
 ا
َ
ن
ْ
و
ُ
جِد
َ
ت
َ
س

 ۭ 
ْ
م
ُ
ھ
َ
م
ْ
و
َ
ا ق
ْ
و
ُ
ن
َ
م

ْ
َ
يٰٓ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
ْ
و
ُ
ن
َ
م

ْ
َّ
 يٰٓ

“िेदकन जब भी दर्तन ेकी तरर् मोड़े जात े

हैं तो उसके अंदर औंधे हो जात ेहैं।” 
ا ۚ 
َ
ھ
ْ
ا فِي

ْ
و
ُ
كسِ
ْ
ر
ُ

ةِ ا
َ
ن
ْ
فِت

ْ

 ال
َ
ا اِلٰٓ

ْٓ
و
ُّ
د
ُ
مَا ر
َّ ُ
 كُ



जब भी आज़माइश का वक़्त आता ह ैतो उसमें वो औंध ेमुाँह न्नगरते हैं। जब 

दखेते हैं दक अपनी क़ौम का पिड़ा भारी ह ैतो मुसिमानों के न्नििार् जंग 

करने के न्निये तैयार हो जाते हैं दक अब तो हमारी र्तह होने वािी ह ैऔर 

हमें मािे ग़नीमत में स ेन्नहस्सा न्नमि जायेगा। 

“पस अगर यह तुमसे दकनाराकश ना रहें, 

तुम्हारे सामन ेसुिह व सिामती पशे ना 

करें और अपन ेहाथ ना रोकें ” 

 
ْ
ُ

كُ
ْ
و

ُ

ل ِ

َ
تَ
ْ
ع
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
 ف

ُ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ا اِل
ْٓ
و
ُ
ق

ْ

ل
ُ
ي
َ
و

 
ْ
م
ُ
ھ
َ
دِي
ْ
ي
َ
اا
ْٓ
و
ُّ
ف

ُ

ك
َ
ي
َ
 و
َ
م
َ
ل
َّ
 الس

“तो इनको पकड़ो और क़त्त्ि करो जहााँ 

कहीं भी पाओ।” 
 ۭ
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
م
ُ
ت
ْ
قِف
َ
 ث
ُ
ث
ْ
ي
َ
 ح
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ل
ُ
ت
ْ
اق
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
ْ
و
ُ
ذ
ُ
َ

 فَ

“यह वह िोग हैं न्नजनके न्नििार् हमन े

तुम्हें सनद (और क़ुव्वत) अता कर दी ह।ै” 
 
ْ
ُ

ىِٕكُ
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
ا و

ا
ن
ٰ
ط

ْ

ل
ُ
 س
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع
ْ
ُ

كُ
َ
ا ل
َ
ن

ْ

ل
َ
ع
َ
ج

ا      
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
91۝م

ۧ
 

ऐसे िोगों के मामि ेमें हमने तुम्हें खुिा इन्नततयार द ेददया ह ैदक तुम इनके 

न्नििार् इक़दाम कर सकते हो। 

 

आयात 92 स े96 तक 

ًٔـا ۚ  ــــــ
َ
ط
َ
 خ
َّ
ا اِلً

ا
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م
َ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َّ
 ي
ْ
ن
َ
مٍِِ ا

ْ
ؤ
ُ
 لمِ
َ
ن
َ
ا كَ
َ
م
َ
 و

ُ ْ
رِيُ

ْ
ح
َ
ت
َ
ًٔا ف ــــ

َ
ط
َ
ا خ
ا
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م
َ
ل
َ
ت
َ
 ق
ْ َ
مِ

َ
و

 ٍ
ن
و
ُ
د
َ
مٍ ع

ْ
و
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
اۭ  ف
ْ
و
ُ
ق
َّ
د
َّ
ص
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ٓ َّ
ٖ اِلً
ٓ
لِه
ْ
ھ
َ
 ا
ا
 اِلٰٓ
ٌ
مَة
َّ
ل
َ
س
ُّ
 م
ٌ
ة
َ
دِي
َّ
ةٍ و
َ
مِن
ْ
ؤ
ُّ
ةٍ م
َ
ب
َ
ق
َ
ر

مٍۢ 
ْ
و
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ةٍۭ  و

َ
مِن
ْ
ؤ
ُّ
ةٍ م
َ
ب
َ
ق
َ
 ر
ُ ْ
رِيُ

ْ
ح
َ
ت
َ
 ف
ٌ
مِِ

ْ
ؤ
ُ
 م
َ
و
ُ
ھ
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َّ
 ل

ْ
م
ُ
ھ
َ
ن
ْ
ي
َ
ب
َ
 و
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب

 
ُ
ام
َ
صِي
َ
 ف
ْ
ِد

َ
 يَ
ْ
َّ

نْ لَّ
َ
َ

ةٍۚ  فَ
َ
مِن
ْ
ؤ
ُّ
ةٍ م
َ
ب
َ
ق
َ
 ر
ُ ْ
رِيُ
ْ َ

تَ
َ
لِهٖ و

ْ
ھ
َ
 ا
ا
 اِلٰٓ

ٌ
مَة
َّ
ل
َ
س
ُّ
 م
ٌ
ة
َ
دِي
َ
 ف
ٌ
اق
َ
ث
ْ
ي ِ
ن
م

      
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
ِۭ  و
ه
 اللّٰ

َ
ِ
ن

 مِ
ا
ة
َ
ب
ْ َ
ِ ۡ تُ

ْ
يْ
َ
ابِع
َ
ت
َ
ت
ُ
ِ م

ْ
رَيْ

ْ
ه
َ
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ْ
ق
َّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
ا و

ا
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م
ْ
ل
ُ
ت

  
ا ْ
ظِيْم
َ
 ع
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
ٗ
ه
َ
 ل
َّ
د
َ
ع
َ
ا
َ
 و
ٗ
ه
َ
ن
َ
ع
َ
ل
َ
هِ و
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ُ ه
ضِبَ اللّٰ

َ
غ
َ
ا و
َ
ھ
ْ
ا فِي

ا
لِد
ٰ
 خ
ُ َّ
نَّ
َ
ه
َ
 ج
ٗ
ه
ُ
ؤ
ۗ
ا
َ
ز
َ
َ

ا فَ
ا
د ِ
ن
م
َ
ع
َ
ت
ُّ
    م

ا لِ  93؀
ْ
و
ُ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 ت
َ
لً
َ
ا و
ْ
و
ُ
ن
َّ
ي
َ
ب
َ
ت
َ
ِ ف
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ
ْ ُ
تُ
ْ
ب
َ َ
ا ضْ

َ
ا اِذ

ْٓ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
 يٰٓ

ا
قٰ

ْ

ل
َ
مَنْ ا

 
ُ
انِِ
َ
غ
َ
ِ م
ه
 اللّٰ

َ
د
ْ
عِن
َ
ا  ۡ ف
َ
ي
ْ
ن
ُّ
وةِ الد

ٰ
ي
َ ْ

 الْ
َ
رَض

َ
 ع
َ
ن
ْ
و
ُ
غ
َ
ت
ْ
ب
َ
ا ۚ ت
ا
مِن
ْ
ؤ
ُ
 م
َ
ت
ْ
س
َ
 ل
َ
م
ٰ
ل
َّ
 الس

ُ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
اِل

 
َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
ا ت
َ
 بِِ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ا ۭ اِن

ْ
و
ُ
ن
َّ
ي
َ
ب
َ
ت
َ
 ف
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
ُ ه
نَّ اللّٰ

َ
َ

 فَ
ُ
ل
ْ
ب
َ
 ق
ْ ن
 مِِ
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
َ
لكِ

ٰ
ذ
َ
 ۭ ك
ٌ
ة
َ ْ
ثِيْ
َ
 ك

بِ 
َ
ا      خ

ا ْ
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ْ
 فِِ
َ
ن
ْ
و
ُ
هِد
ٰ
ج
ُ
م

ْ

ال
َ
رِ و
َ َّ
ولِِ الضَ

ُ
 ا
ُ ْ
يْ
َ
 غ
َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
م

ْ

 ال
َ
 مِِ

َ
ن
ْ
و
ُ
عِد
ٰ
ق

ْ

وِي ال
َ
ت
ْ
س
َ
 ي
َ
لً

 
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
ا
َ
 و
ْ
الهِِم

َ
و
ْ
م

َ

 بِِ
َ ْ
هِدِيْ

ٰ
ج
ُ
م

ْ

 ال
ُ ه
 اللّٰ
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अब एक और मआशरती मसिा आ रहा ह।ै उस वक़्त दरअसि पूरे 

अरब के अंदर एक भट्टी दहक रही थी, जगह-जगह जंगें िड़ी जा रही थीं, 

मैदान िग रह ेथे, मअरके (आक्रमण) हो रह ेथे। तारीि और सीरत की 

दकताबों में तो न्नसर्फ़  बड़-ेबड़ ेमअरकों और ग़ज़वात का न्नज़क्र हुआ ह ैमगर 

हक़ीक़त में उस वक़्त पूरा मआशरा हाित ेजंग में था। एक चौमुखी जंग थी 

जो मुसिसि जारी थी। इन आयात से उस वक़्त के अरब मआशरे की असि 

सूरत ेहाि और उस क़बाइिी मआशरे के मसाइि की बहुत कुछ अक्कासी 

होती ह।ै इस तरह के माहौि में र्ज़फ़ करें, एक शख्स न ेदकसी दसूरे को 

क़त्त्ि कर ददया। क़ान्नति और मक़तूि दोनों मुसिमान हैं। क़ान्नति कहता 

ह ैदक मैंने अम्दन (जानबूझ कर) ऐसा नहीं दकया, मैंने तो न्नशकार की ग़ज़फ़ 

से तीर चिाया था मगर इत्तेर्ाक़ से न्ननशाना चकू गया और उसको जा 

िगा। तो अब यह मुसिमान को मुसिमान को क़त्त्ि करना दो तरह का हो 

सकता ह,ै क़त्त्िे अम्द या क़त्त्ि ेिता। यहााँ इस बारे में वज़ाहत र्रमाई गई 

ह।ै 



 

आयत 92 

“दकसी मोन्नमन के न्निये यह रवा नहीं दक 

वह एक मोन्नमन को क़त्त्ि करे मगर िता 

के तौर पर।” 
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िता के तौर पर क़त्त्ि क्या ह?ै न्ननशाना चूक गया और दकसी को जा िगा 

या सड़क पर हादसा हो गया, कोई शख्स गाड़ी के नीचे आकर मर गया। 

आप तो उसे मारना नहीं चाहते थ,े बस यह सब कुछ आपसे इत्तेर्ाक़ी तौर 

पर हो गया। चुनााँच ेसऊदी अरब में हादसों के ज़ररय ेहोने वािी मौतों के 

रै्सिे इसी क़ानूने क़त्त्िे िता के तहत होते हैं। वह क़ाननू क्या ह:ै 

“और जो शख्स दकसी मोन्नमन को क़त्त्ि कर 

दे ग़िती से तो (उसके न्नज़म्में ह)ै एक 

मुसिमान ग़िुाम की ग़दफ़न का आज़ाद 

कराना” 
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“और िून बहा मक़तूि के घरवािों को 

अदा करना, इल्िा यह दक वह मार् कर 

दें।” 
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यान्नन क़त्त्ि ेिता के बदि ेमें क़ान्नति को क़त्त्ि नहीं दकया जायेगा बन्नल्क 

दीयत यान्नन िून बहा अदा दकया जायेगा, यह मक़तूि के वाररसों का हक़ 

ह।ै और गनुाह के कफ्र्ारे के तौर पर एक मुसिमान ग़िुाम को आज़ाद 

करना होगा, यह अल्िाह का हक़ ह।ै 

“और अगर वह (मक़तिू) दकसी ऐसे 

क़बीिे से था न्नजससे तुम्हारी दशु्मनी ह ै

और था वह मुसिमान” 
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“तो दिर न्नसर्फ़  एक मुसिमान ग़ुिाम को 

आज़ाद करना होगा।” 
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क्योंदक कादर्र क़बीिे का आदमी था और अगर उसकी दीयत दी जायेगी 

तो वह उसके घर वािों को न्नमिेगी जो दक कादर्र हैं, न्निहाज़ा यहााँ दीयत 

मार् हो गई, िेदकन एक गुिाम को आज़ाद करना जो अल्िाह का हक़ था, 

वह बरक़रार रहगेा। 

“और अगर वह (मक़तिू) हो दकसी ऐसी 

क़ौम से न्नजसके साथ तुम्हारा मुआन्नहदा ह”ै 
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“तो दिर दीयत भी देनी होगी उसके घर 

वािों को और एक मोन्नमन ग़ुिाम भी 

आज़ाद करना होगा।” 
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गोया यह दो हक़ अिग-अिग हैं। एक तो दीयत ह ैजो मक़तूि के वुरसा 

का हक़ ह,ै इसमें यहााँ ररआयत नहीं हो सकती, अिबत्ता जो हक़ अल्िाह 

का अपना ह ैयान्नन गनुाह के असरात को ज़ाइि करन ेके न्निये एक मोन्नमन 

ग़ुिाम का आज़ाद करना, तो इसमें अल्िाह ने नमी कर दी, न्नजसका न्नज़क्र 

आगे आ रहा ह।ै 



“दिर जो यह (ग़िुाम आज़ाद) ना कर सके 

तो रोज़े रखे दो महीनों के मुतावान्नतर। यह 

अल्िाह की तरर् से तौबा (क़ुबूि करन ेका 

ज़ररया) ह,ै और यक़ीनन अल्िाह तो 

अिीम व हकीम ह।ै” 
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अब आगे क़त्त्िे अम्द के मुतान्नल्िक़ तर्सीिात का न्नज़क्र ह।ै 

 

आयत 93 

“और जो कोई क़त्त्ि करेगा दकसी मोन्नमन 

को जानबूझ कर तो उसका बदिा जहिम 

ह ैन्नजसमें वह हमेशा रहगेा” 
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“और अल्िाह का ग़ज़ब उस पर होगा, 

और अल्िाह न ेउस पर िानत र्रमाई ह ै

और उसके न्निय ेबहुत बड़ा अज़ाब तैयार 

कर रखा ह।ै” 
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जैसा दक आग़ाज़ ेसूरत में न्नज़क्र हुआ था दक हुरमत ेजान और हुरमत ेमाि 

के तसव्वरु पर मआशरे की बनु्ननयाद क़ायम ह।ै न्निहाज़ा एक मुसिमान का 

क़त्त्ि कर दनेा अल्िाह के यहााँ एक बहुत संजीदा मामिा ह।ै यही वजह ह ै

दक सूरह मायदा (आयत:32) में क़त्त्िे नाहक़ को पूरी नौए इंसानी के क़त्त्ि 

के मुतराददर् क़रार ददया गया ह।ै इसन्निये दक क़ान्नति न ेहुरमते जान को 

पामाि करके शजरे तमद्दनु की गोया जड़ काट दी, और उसका यह र्अि 

(काम) ऐसे ही ह ैजैसे उसने पूरी इंसानी नस्ि को मौत के घाट उतार ददया। 

इससे अंदाज़ा कीन्नजय ेदक हमारे यहााँ ईमान व इस्िाम दकतना कुछ ह ैऔर 

इंसानी जान की क़द्र व क़ीमत क्या ह।ै आज हमारे मआशरे में क़त्त्िे अम्द 

के वादक़आत रोज़मराफ़ का मामूि बन चुके हैं और इंसानी जान मच्छर-

मक्खी की जान की तरह अरज़ा (सस्ती) हो चुकी ह।ै 

अब अगिी आयत को समझने के न्निय ेअरब के उन मिसूस हािात 

को नज़र में रखें न्नजनमें मुसिमान और ग़ैर मुन्नस्िम एक-दसूरे के साथ रहत े

थे, मुततन्निर् इिाकों में कुछ िोग दायरा-ए-इस्िाम में दान्निि हो चुके थ े

और कुछ अभी कुफ़्र पर क़ायम थे और कोई ज़ररया तमीज़ भी उनमें नहीं 

था, जगह-जगह मअरके भी हो रह ेथे। अब र्ज़फ़ करें दकसी इिाक़े में िड़ाई 

हो रही ह,ै मुसिमान मुजान्नहद समझा दक सामने से कादर्र आ रहा ह,ै 

मगर जब वह उसे क़त्त्ि करने के न्निये बढ़ा तो उसने आग ेसे किमा पढ़ 

कर दावा दकया दक वह मुसिमान ह।ै इस सूरते हाि में मुमदकन ह ैसमझा 

जाये दक उसन ेजान बचाने के न्निये बहाना दकया ह।ै इस बारे में हुक्म ददया 

जा रहा ह:ै 

 

आयत 94 

“ऐ अहिे ईमान, जब तुम अल्िाह की राह 

में न्ननकिो तो तहक़ीक़ कर न्निया करो” 
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“और जो शख्स भी तुम्हारे सामन ेसिाम 

पेश करे (या इस्िाम पेश करे) उसको यह 

मत कहो दक तुम मोन्नमन नहीं हो।” 
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तुम उसकी बान्नतनी कैदर्यत मािूम नहीं कर सकते। ईमान का ताल्िुक़ 

चूाँदक ददि से ह ैऔर ददि का हाि न्नसवाय अल्िाह के और कोई नहीं जान 

सकता, न्निहाज़ा दनु्ननया में तमाम मामिात का ऐतबार ज़बानी इस्िाम 

(इक़रार न्नबि ्न्निसान) पर ही होगा। अगर कोई शख्स किमा पढ़ रहा ह ै

और अपने इस्िाम का इज़हार कर रहा ह ैतो आपको उसके अल्र्ाज़ का 

ऐतबार करना होगा। इस आयत के पसमंज़र के तौर पर ररवायात में एक 



वादक़ये का न्नज़क्र न्नमिता ह ैजो हज़रत उसामा रन्नज़० के साथ पेश आया 

था। दकसी सरीये में हज़रत उसामा रन्नज़० का एक कादर्र से द-ूबर-द ू

मुक़ाबिा हुआ। जब वह कादर्र न्नबल्कुि ज़रे हो गया और उसको यक़ीन 

हो गया दक बचन ेका कोई रास्ता नहीं तो उसन ेकिमा पढ़ ददया: َْٰٰٓٓاشَْھَد ٰٓان

ٰٓاللہِٰٓ دًآٰرَس وْل  حَمَّ ٰٓم  ٰٓانََّ ٰٓاشَْھَد  ٰٓوَ ٰٓاللہ  ٰٓالَِّْ ہَ ٰٓالِ   अब ऐसी सरूते हाि में जो कोई भी .لَّْ

होता यही समझता दक उसने जान बचाने के न्निये बहाना दकया ह।ै हज़रत 

उसामा रन्नज़० न ेभी यही समझते हुए उस पर नेज़े का वार दकया और उस े

क़त्त्ि कर ददया। िेदकन ददि में एक खन्निश रही। बाद में उन्होंने रसिू 

अल्िाह صلى الله عليه وسلم से इसका न्नज़क्र दकया तो आप صلى الله عليه وسلم न ेर्रमाया: ((َْٰٓاقَاَلَٰٓل

ٰٓوَٰٓقتَلَْتہَٗ؟ ٰٓاللہ  ہَٰٓالََّْ  उसने िा इिाहा इल्ििाह कह ददया और तुमने दिर“ ((الِ 

भी उसे क़त्त्ि कर ददया?” हज़रत उसामा रन्नज़० ने जवाब ददया: “या रसिू 

अल्िाह! उसन ेतो हन्नथयार के िौर् स ेकिमा पढ़ा था।” आप صلى الله عليه وسلم न े

र्रमाया: ((افَلَََٰٓشَققَْتَٰٓعَنْٰٓقلَْبہِٰٖٓحَتهیٰٓتعَْلمََٰٓاقَاَلھََآٰامَْٰٓلَْ؟)) “तुमने उसका ददि चीर 

कर क्यों ना जान न्निया दक उसने किमा ददि से पढ़ा था या नहीं?” हज़रत 

उसामा रन्नज़० कहते हैं दक आप صلى الله عليه وسلم ने यह बात मुझसे बार-बार र्रमाई, 

यहााँ तक दक मैं तवान्नहश करने िगा दक काश मैं आज ही मुसिमान हुआ 

होता! बाज़ ररवायात में आया ह ैदक आप صلى الله عليه وسلم ने इशाफ़द र्रमाया दक ऐ 

उसामा उस ददन क्या जवाब दोग े जब वह किमा-ए-शहादत तुम्हारे 

न्नििार् मुद्दई होकर आयेगा?  

“तुम दनु्ननया का सामान चाहत ेहो” 
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दक ऐसे शख्स को कादर्र क़रार दें, क़त्त्ि करें और मािे ग़नीमत िे िें। 

“अल्िाह के यहााँ बड़ी ग़नीमतें हैं।” 
 ۭ  
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तुम्हारे न्निये बड़ी-बड़ी ममिकतों के अम्वािे ग़नीमत आने वाि ेहैं। इन 

छोटी-छोटी चीजों के न्निये हुददूलु्िाह स ेतजावुज़ ना करो। 

“तुम िुद भी तो पहि े ऐसे ही थ,े तो 

अल्िाह न ेतुम पर अहसान र्रमाया ह”ै  
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आन्निर एक दौर तुम पर भी ऐसा ही गुज़रा ह।ै तुम सब भी तो नौ मुन्नस्िम 

ही हो और एक वक़्त में तुममें से हर शख्स कादर्र या मुशररक ही तो था! 

दिर अल्िाह ही ने तुम िोगों पर अहसान र्रमाया दक तुम्हें किमा-ए-

शहादत अता दकया और रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की दावत व तब्िीग़ स े

बहराहमंद होने की तौर्ीक़ अता र्रमाई। न्निहाज़ा अल्िाह का अहसान 

मानों और इस तरीक़े से िोगों के मामिे में इतनी सतत रन्नवश इन्नततयार 

ना करो। 

“तो (देखो) तहक़ीक कर न्निया करो। और 

जो कुछ तुम कर रह े हो अल्िाह उससे 

अच्छी तरह बा िबर ह।ै” 

ا      
ا ْ
بِيْ

َ
 خ
َ
ن
ْ
و
ُ
مَل
ْ
ع
َ
ا ت
َ
 بِِ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ا ۭ اِن

ْ
و
ُ
ن
َّ
ي
َ
ب
َ
ت
َ
ف

94؀ 

अगिी आयत मुबारका में न्नजहाद का िफ़्ज़ बा-मायने दक़ताि आया ह।ै 

जहााँ तक न्नजहाद की असि रूह का ताल्िक़ु ह ैतो एक मोन्नमन गोया हर 

वक़्त न्नजहाद में मसरूर् ह।ै दावत व तब्िीग़ भी न्नजहाद ह,ै अपने नफ़्स के 

न्नििार् इताअते इिाही भी न्नजहाद ह।ै अज़रूए हदीसे नबवी: ((ٰٓ جَاھِد الَْم 

ٰٓنفَْسَہٰٓٗ ٰٓجَاھَدَ ؟ :स ेपूछा गया صلى الله عليه وسلم बन्नल्क रसूि अल्िाह ((مَنْ ٰٓافَْضَل  ٰٓالْجِھَادِ  ایَُّ

“सबसे अर्ज़ि न्नजहाद कौनसा ह?ै” तो आपने र्रमाया: ((َٰٓانَْٰٓت جَاھِدَٰٓنفَْسَک

ٰٓوَٰٓجَلَّٰٓ  यह दक तुम अपने नफ़्स और अपनी तवान्नहशात“ ((وَٰٓھَوَاکَٰٓفیِْٰٓذاَتِٰٓاللہِٰٓعَزَّ

के न्नििार् न्नजहाद करो उन्हें अल्िाह का मुतीअ बनाने के न्निय।े” चुनााँच े

न्नजहाद की बहुत सी मंन्नजिें हैं, न्नजनमें से आिरी मंन्नजि दक़ताि ह।ै ताहम 

न्नजहाद और दक़ताि के अल्र्ाज़ क़ुरान में एक-दसूरे की जगह पर भी 

इस्तेमाि हुए हैं। क़ुरान में अल्र्ाज़ के तीन ऐसे जोड़ ेहैं न्नजनमें स ेहर िफ़्ज़ 

अपने जोड़ ेके दसूरे िफ़्ज़ की जगह अक्सर इस्तेमाि हुआ ह।ै उनमें से एक 

जोड़ा तो यही ह,ै यान्नन न्नजहाद और दक़ताि के अल्र्ाज़, जबदक दसूरे दो 

जोड़ ेहैं “मोन्नमन व मुन्नस्िम” और “नबी व रसूि।” 



 

आयत 95 

“बराबर नहीं हैं अहिे ईमान में से बैठे 

रहने वाि ेबग़रै उज़र के और वह िोग जो 

अल्िाह की राह में न्नजहाद (दक़ताि) के 

न्निये न्ननकिते हैं अपनी जानों और मािों 

के साथ।” 
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“अल्िाह न ेर्ज़ीित दी ह ैउन मुजान्नहदों 

को जो अपनी जानों और मािों से न्नजहाद 

करने वािे हैं, बैठे रहन े वािों पर, एक 

बहुत बड़े दजे की।” 
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 के न्निये ह,ै यान्नन बहुत बड़ा दजाफ़। यहााँ दक़ताि र्ी تفخیم की तन्कीर دَرَجَةًٰٓ

सबीन्निल्िाह के न्निय ेन्ननकिने की बात हो रही ह ै दक जो दकसी माक़ूि 

उज़र के बग़ैर दक़ताि के न्निये नहीं न्ननकिता वह उसके बराबर हरन्नग़ज़ 

नहीं हो सकता जो दक़ताि कर रहा ह।ै अग़र कोई अंधा ह,ै दखेने से माज़ूर 

ह ैया कोई िाँगड़ा ह,ै चि नहीं सकता, ऐसे माज़ूर दक़स्म के िोग अगर 

दक़ताि के न्निय ेना न्ननकिें तो कोई हजफ़ नहीं। िेदकन ऐसे िोग न्नजनको 

कोई ऐसा उज़र नहीं ह,ै दिर भी वह बैठे रहें, यहााँ उन्हीं िोगों का न्नज़क्र 

हो रहा ह ैदक वह दज ेमें मुजान्नहदीन के बराबर हरन्नगज़ नहीं हो सकते। 

और यह भी नोट कर िीन्नजये दक यह ऐस े दक़ताि की बात हो रही ह ै

न्नजसकी हनै्नसयत इन्नततयारी (optional) हो, िान्नज़मी क़रार ना ददया गया 

हो। जब इस्िामी ररयासत की तरर् स ेदक़ताि के न्निय ेनर्ीरे आम हो 

जाये तो माज़ूरों के न्नसवा सबके न्निये न्ननकिना िान्नज़म हो जाता ह।ै और 

यह भी याद रह ेदक दक़ताि के न्निये पहिी दर्ा नर्ीरे आम ग़ज़वा-ए-

तबूक (सन ्9 न्नहजरी) में हुई थी। इससे पहिे दक़ताि के बारे में न्नसर्फ़  

तरगीब (persuasion) थी दक न्ननकिो अल्िाह की राह में, हुक्म नहीं 

था। न्निहाज़ा कोई जवाब तिबी भी नहीं थी। कोई चिा गया, कोई नहीं 

गया, कोई न्नगरफ्त नहीं थी। िेदकन ग़ज़वा-ए-तबूक के न्निये नर्ीरे आम 

हुई थी, बाक़ायदा एक हुक्म था, न्निहाज़ा जो िोग नहीं न्ननकिे उनसे वज़हें 

तिब की गई, उनका मुआतजा दकया गया और उनको सज़ाएाँ भी दी गयीं। 

तो यहााँ चूाँदक इन्नततयारी दक़ताि की बात हो रही ह ैइसन्निये यह नहीं कहा 

जा रहा दक उनको पकड़ो और सज़ा दो, बन्नल्क यह बताया जा रहा ह ैदक 

दक़ताि करने वाि ेमुजान्नहदीन अल्िाह की नज़र में बहुत अर्ज़ि हैं। इसस े

पहिे ऐसे दक़ताि के न्निये इसी सरूत (आयत:84) में { ٰٰٓٓ ؤْمِنیِْنَٰٓۚ ضِٰٓالْم  وَحَرِِّ } 

का हुक्म ह,ै यान्नन मोन्नमनों को दक़ताि पर उकसाइये, तरगीब दीन्नजये, 

आमादा कीन्नजये। िेदकन यहााँ वाज़ेह अंदाज़ में बताया जा रहा ह ै दक 

दक़ताि करने वाि ेऔर ना करने वाि ेबराबर नहीं हो सकते। 

“(अग़रचे) सबके न्निये अल्िाह की तरर् से 

अच्छा वादा ह।ै” 
  ۭ
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चूाँदक अभी दक़ताि र्ज़फ़ नहीं था, नर्ीरे आम नहीं थी, सबका न्ननकिना 

िान्नज़म नहीं दकया गया था, इसन्निये र्रमाया गया दक तमाम मोन्नमनों 

को उनके आमाि के मुतान्नबक़ अच्छा अजर ददया जायेगा। दक़ताि के न्निय े

ना न्ननकिन ेवािों न ेअगर इतनी न्नहम्मत नहीं की और वह कमतर मक़ाम 

पर क़ानेअ (संतुष्ट) हो गये हैं तो ठीक ह,ै अल्िाह तआिा की तरर् से इस 

न्नसिन्नसिे में उन पर कोई न्नगरफ़्त नहीं होगी। 

“िेदकन र्ज़ीित दी ह ैअल्िाह तआिा न े

मुजान्नहदों को बैठे रहन ेवािों पर एक अज्र े

अज़ीम की (सूरत में)।” 
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आयत 96 



“(उनके न्निये) उसकी तरर् से बुिंद 

दरजात भी होंग ेऔर मग़दर्रत व रहमत 

भी। और यक़ीनन अल्िाह तआिा बतशन े

वािा, बहुत रहम करन ेवािा ह।ै” 
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आयात 97 स े100 तक 
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اجِر

َ
ھ
ُّ
 ي
ْ َ
مِ

َ
و

ضِ 
ْ
ر
َ ْ
 فِِ الً

ْ
ِد

َ
ِ يَ

ه
 اللّٰ

َ
ا اِلٰٓ

ا
اجِر

َ
ھ
ُ
تِهٖ م

ْ
ي
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

ْ
ج
ُ
ر
ْ َّ
 يُّ
ْ َ
مِ

َ
 ۭ  و
ا
ة
َ
ع
َ
س
َّ
ا و
ا ْ
ثِيْ
َ
ا ك
ا َ

غَ
ٰ
ر
ُ
 م

      
ا ْ
حِيْم

َّ
ا ر
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
ِ  ۭ و
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

ٗ
ه
ُ
ر
ْ
ج
َ
 ا
َ
ع
َ
ق
َ
 و
ْ
د
َ
ق
َ
 ف
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

 ال
ُ
ه
ْ
ركِ
ْ
د
ُ
 ي
َّ ُ

لهِٖ ثُ
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
١٠٠؀و

ۧ
 

 

अब उन िोगों का न्नज़क्र आ रहा ह ैजो न्नहजरत करने में पसोपेश (टाि-

मटोिी) कर रह ेथे, इस न्नसिन्नसिे में उन्हें कोई उज़र भी मानेअ (रुकावट) 

नहीं था, मगर दिर भी वह अपने क़बीि ेया मक्का शहर में अपने घरों में 

आराम स ेबैठे थे। 

 

आयत 97 

“यक़ीनन वह िोग दक न्नजनको र्ररश्त ेइस 

हाि में क़ब्ज़ करेंग े दक वह अपनी जानों 

पर ज़ुल्म कर रह ेथ”े 

المِِيْٓ 
َ
 ظ
ُ
ة

َ

ك ىِٕ
ٰۗ
مَل

ْ

 ال
ُ
م
ُ
ىھ
ه
ف
َ َ
 تُ
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
اِن

 
ْ
سِهِم

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا

यान्नन उन्होंन ेन्नहजरत नहीं की थी, इस न्नसिन्नसिे में रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم 

की इताअत नहीं की थी। आन्निर मौत तो आनी ह,ै न्निहाज़ा र्ररश्ते जब 

उनकी रूहें क़ब्ज़ करेंग ेतो उनके साथ इस तरह का मकािमा करेंग:े 

“वह उनस ेकहेंग ेयह तुम दकस हाि में थे।” 
 ۭ  
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
َ ْ
ا فِي

ْ
و

ُ

ال
َ
 ق

तुमने ईमान का दावा तो दकया था, िेदकन जब रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم न े

न्नहजरत का हुक्म ददया तो न्नहजरत क्यों नहीं की? तुम्हें क्या हो गया था? 

“वह कहेंगे हम मजबूर और कमज़ोर बना 

ददये गय ेथ ेइस ज़मीन में।” 
ضِ ۭ 

ْ
ر
َ ْ
 فِِ الً

َ ْ
فِيْ

َ
ع
ْ
ض
َ
ت
ْ
س
ُ
ا م
َّ
ن
ُ
ا ك
ْ
و

ُ

ال
َ
 ق

“वह (र्ररश्ते) कहेंगे क्या अल्िाह की 

ज़मीन कुशादा नहीं थी दक तुम उसमें 

न्नहजरत करते?” 

 
ا
ة
َ
اسِع

َ
ِ و
ه
 اللّٰ

ُ
ض

ْ
ر
َ
نْ ا

ُ

ك
َ
 ت
ْ
َ

لَّ
َ
ا ا
ْٓ
و

ُ

ال
َ
ق

ا  ۭ 
َ
ھ
ْ
ا فِي

ْ
و
ُ
اجِر

َ
ھ
ُ
ت
َ
 ف

“तो यह वह िोग हैं न्नजनका रठकाना 

जहिम ह,ै और वह बहुत बुरी जगह ह ै

ठहरने की।” 

 
ْ
ت
َ
ء

ۗ

ا
َ
س
َ
  ۭ و
ُ َّ
نَّ
َ
ه
َ
 ج
ْ
م
ُ
ىھ
ٰ
و

ْ

ا
َ
 م
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
ف

ا      
ا ْ
صِيْ

َ
97؀م

ۙ 

 

आयत 98 



“न्नसवाय उन मदों, औरतों और बिों के 

न्नजनको वादक़अतन दबा न्निया गया हो” 
 
َ
 مِِ

َ ْ
فِيْ

َ
ع
ْ
ض
َ
ت
ْ
س
ُ
م

ْ

 ال
َّ
الِ اِلً

َ
ج ِ
ن
الر

انِ 
َ
د

ْ

وِل

ْ

ال
َ
ءِ و

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
الن
َ
 و

न्नजन िोगों को कमज़ोर समझ कर दबा न्निया गया हो, वादक़अतन ज़ंजीरों 

में जकड़ कर घरों में बंद कर ददया गया हो, उनका मामिा और ह।ै या दिर 

कोई औरत ह ैन्नजसके न्निय ेतन्हा सर्र करना मुमदकन नहीं। वैसे तो ऐसी 

औरतें भी थी न्नजन्होंने तन्हा न्नहजरतें कीं, िेदकन हर एक के न्निये तो ऐसा 

मुमदकन नहीं था। 

“ना तो वह कोई तदबीर कर सकते हैं और 

ना वह रास्ता जानत ेहैं।” 
 
َ
ن
ْ
و
ُ
د
َ
ت
ْ َ
 يَ
َ
لً
َّ
 و
ا
ة
َ
ل
ْ
 حِي
َ
ن
ْ
و
ُ
ع
ْ
طِي
َ
ت
ْ
س
َ
 ي
َ
لً

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
98؀س

ۙ 

. 

आयत 99 

“बईद नहीं दक ऐसे िोगों को अल्िाह 

तआिा मार् र्रमा दे, और अल्िाह 

वादक़अतन बतशने वािा और मार् 

र्रमाने वािा ह।ै” 

  ۭ
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
َ
 ع
َ
و
ُ
ف
ْ
ع
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ُ ه
 اللّٰ

َ
سٰٓ
َ
 ع
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
ف

ا      
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
ا غ
ًّ
و
ُ
ف
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
 99؀و

ऐसे बेबस और िाचार मदों, बिों और औरतों के न्निये इसी सूरह 

(आयत:75) में हुक्म हुआ था दक उनके न्निय ेदक़ताि र्ी सबीन्निल्िाह करो 

और उन्हें जाकर छुड़ाओ। िेदकन जो िोग न्नहजरत के इस वाज़ेह हुक्म के 

बाद भी बग़ैर उज़्र के बैठे रह ेहैं उनके बारे में मुसिमानों को बताया गया 

ह ैदक वह मुनादर्क़ हैं, उनस ेतुम्हारा कोई ताल्िुक़ नहीं, जब तक दक वह 

न्नहजरत ना करें। बन्नल्क दक़ताि के मामि ेमें वह न्नबल्कुि कुफ्र्ार के बराबर 

हैं। 

 

आयत 100 

“और जो कोई न्नहजरत करेगा अल्िाह की 

राह में” 
 ِ
ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
 س
ْ
 فِِ
ْ
اجِر

َ
ھ
ُّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
 و

“वह पायगेा ज़मीन में बड़े रठकाने और 

बड़ी वुसअत।” 
  ۭ 
ا
ة
َ
ع
َ
س
َّ
ا و
ا ْ
ثِيْ
َ
ا ك
ا َ

غَ
ٰ
ر
ُ
ضِ م

ْ
ر
َ ْ
 فِِ الً

ْ
ِد

َ
 يَ

जैसे सरूह अन्कबूत में र्रमाया: { ٰٓفاَِیَّايَٰٰٓٓ ٰٓوَاسِعةٌَ ٰٓارَْضِيْ ٰٓانَِّ ا مَن وْ  ٰٓا  ٰٓالَّذِیْنَ عِباَدِيَ ی 

 ऐ मेरे वह बन्दों जो ईमान िाये हो, मेरी ज़मीन“ (आयत:56) {فاَعْب د وْنِٰٓ

बहुत कुशादा ह,ै बस तुम िोग मेरी ही बंदगी करो!” अगर यहााँ अपने वतन 

में अल्िाह की बंदगी नहीं कर सकते हो तो कहीं और चि ेजाओ। 

“और जो कोई अपने घर से न्ननकि खड़ा 

हुआ न्नहजरत के न्निये अल्िाह और उसके 

रसूि صلى الله عليه وسلم की तरर्, दिर उसे मौत न ेआ 

न्निया” 

 ِ
ه
 اللّٰ

َ
ا اِلٰٓ

ا
اجِر

َ
ھ
ُ
تِهٖ م

ْ
ي
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

ْ
ج
ُ
ر
ْ َّ
 يُّ
ْ َ
مِ
َ
و

 
ُ
ت
ْ
مَو

ْ

 ال
ُ
ه
ْ
ركِ
ْ
د
ُ
 ي
َّ ُ

لهِٖ ثُ
ْ
و
ُ
س
َ
ر
َ
 و

“तो उसका अजर अल्िाह के न्नज़म्मे 

सान्नबत हो गया।” 
  ۭ ِ
ه
 اللّٰ

َ َ
 عَل

ٗ
ه
ُ
ر
ْ
ج
َ
 ا
َ
ع
َ
ق
َ
 و
ْ
د
َ
ق
َ
 ف

यान्नन न्नजस दकसी न ेभी न्नहजरत की, र्ी सबीन्निल्िाह, दौित के न्निय ेया 

हुसूिे दनु्ननया के न्निय े नहीं, बन्नल्क अल्िाह और उसके रसूि صلى الله عليه وسلم की 

रज़ाजोई के न्निये, वह असि न्नहजरत ह।ै हदीस में इसकी मज़ीद वज़ाहत 

न्नमिती ह:ै 

ی،ٰٓمَمَنْٰٓکَانتَْٰٓھِجْرَت ہٰٗٓاِلَیٰٓاللہِٰٓ ٰٓامْرِیئٍٰٓمَآٰنوَ  ٰٓبنِِّیَِّاتِٰٓوَٰٓانَِّمَآٰلِک لِِّ انَِّمَآٰالْْعَْمَال 
ٰٓی صِیْب ھَآٰ ٰٓلِد نْیَا ٰٓھِجْرَت ہٗ ٰٓکَانتَْ ٰٓمَنْ ٰٓوَ ٰٓرَس وْلِہٖ، ٰٓوَ ٰٓاللہِ ٰٓاِلیَ ٰٓفھَِجْرَت ہٗ ٰٓرَس وْلِہٖ وَ

ھَآٰفھَِجْرَت ہٰٗٓآِٰ یٰٓمَآٰھَاجَرَٰٓاِلیَْہِٰٓاوَِامْرَاةٍَٰٓینَْکِح   ل 



“आमाि का दारोमदार नीयतों पर ही ह ै और न्नबिाशुबह हर 

इंसान के न्निय ेवही कुछ ह ैन्नजसकी उसन ेनीयत की। पस न्नजसन े

न्नहजरत की अल्िाह और उसके रसूि صلى الله عليه وسلم की तरर् तो वाक़ई 

उसकी न्नहजरत अल्िाह और उसके रसूि صلى الله عليه وسلم की तरर् ह,ै और 

न्नजसन ेन्नहजरत की दनु्ननया कमाने के न्निये या दकसी औरत से शादी 

रचाने के न्निये तो उसकी न्नहजरत उसी चीज़ की तरर् शुमार होगी 

न्नजसका उसने क़सद (इरादा) दकया।” 

चुनााँचे न्नजसन ेअल्िाह और उसके रसूि की तरर् न्नहजरत की, िुिूसे नीयत 

के साथ घर से न्ननकि खड़ा हुआ और रास्ते ही में र्ौत हो गया, मदीना 

मुनव्वरा नहीं पहुाँच सका, हुज़ूर صلى الله عليه وسلم के क़दमों तक उसकी रसाई नहीं हो 

सकी, वह अपना मक़सूद हान्नसि नहीं कर सका, तो दिर भी वह कामयाब 

व कामरान ह।ै अल्िाह तआिा उसकी नीयत के मुतान्नबक़ उसे न्नहजरत का 

अजर ज़रूर अता र्रमायेगा। 

“और यक़ीनन अल्िाह बतशने वािा, 

रहम र्रमान ेवािा ह।ै” 
 
َ
ن
َ
كَ
َ
       و

ا ْ
حِيْم

َّ
ا ر
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
ُ ه
١٠٠؀اللّٰ

ۧ 

 

आयात 101 से 104 तक 

 
ْ ُ
تُ
ْ
 خِف
ْ
وةِ  ڰ اِن

ٰ
ل
َّ
 الص

َ
ا مِِ

ْ
و
ُ ُ
صِ
ْ
ق
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ٌ
اح
َ
ن
ُ
 ج
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
سَ ع

ْ
ي
َ
ل
َ
ضِ ف

ْ
ر
َ ْ
 فِِ الً

ْ ُ
تُ
ْ
ب
َ َ
ا ضْ

َ
اِذ
َ
و

 
ْ
ُ

كُ
َ
ا ل
ْ ُ
نُ
َ
 كَ
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 ال
َّ
ا ۭ اِن

ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
ُ
ُ

كُ
َ
تِن
ْ
ف
َّ
 ي
ْ
ن
َ
ا      ا

ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ًّ
و
ُ
د
َ
  ١٠١؁ع

َ
ت
ْ
ن
ُ
ا ك
َ
اِذ
َ
و

 
ْ
م
ُ
ھ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ

ا
َ
ي

ْ

ل
َ
 و
َ
ك
َ
ع
َّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
ن
 مِ
ٌ
ة
َ
ىِٕف

ۗ

ا
َ
 ط
ْ
م
ُ
ق
َ
ت
ْ
ل
َ
 ف
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

ُ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
ت
ْ
َ

قَ

َ

ا
َ
 ف
ْ
ِم
ْ
فِيْ

ۣ  
ُّ
ل
َ
ص
ُ
 ي
ْ
َ

ى لَّ
ٰ
ر
ْ
خ
ُ
 ا
ٌ
ة
َ
ىِٕف

ۗ

ا
َ
تِ ط

ْ

ا
َ
ت

ْ

ل
َ
 ۠ و
ْ
ُ

ىِٕكُ
ۗ
ا
َ
ر
َّ
 و
ْ
ا مِِ

ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
ي
ْ
ل
َ
ا ف
ْ
و
ُ
د
َ َ
ا سَ

َ
اِذ
َ
ا ف

ْ
و
ُّ
ل
َ
ص
ُ
ي
ْ
ل
َ
اف
ْ
و

 
ْ َ
 عَ

َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ُ
ف
ْ
غ
َ
 ت
ْ
و
َ
ا ل
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َّ
د
َ
 ۚ و
ْ
م
ُ
ھ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
ا
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َ
ر
ْ
ا حِذ

ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ

ا
َ
ي

ْ

ل
َ
 و
َ
ك
َ
ع
َ
م

 
ْ
 اِن

ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج
َ
لً
َ
 ۭ  و
ا
ة
َ
احِد

َّ
 و
ا
ة
َ
ل
ْ
ي
َّ
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ْ
مِي
َ
ي
َ
 ف
ْ
ُ

تِكُ
َ
تِع
ْ
م
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

تِكُ
َ
لِح
ْ
س
َ
ا

 
ْ ن
ى مِِ

ا
ذ
َ
 ا
ْ
ُ

 بِكُ
َ
ن
َ
ۭ  كَ

ْ
ُ

كُ
َ
ر
ْ
ا حِذ

ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ
َ
 ۚ و
ْ
ُ

كُ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ع
َ
ض
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ا

ضٰٓ
ْ
ر
َّ
 م
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
و
َ
رٍ ا
َ
ط
َّ
 م

ا     
ا
ن
ْ
هِي
ُّ
 م
ا
ابِ
َ
ذ
َ
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َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك
ْ
 للِ
َّ
د
َ
ع
َ
 ا
َ ه
 اللّٰ

َّ
  ١٠٢؁اِن

ا ٰ
 قِيْم
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ر
ُ
ك
ْ
اذ
َ
 ف
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

ُ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ض
َ
ا ق
َ
اِذ
َ
ف

اِ 
َ
ۚ  ف
ْ
ُ

بِكُ
ْ
و
ُ
ن
ُ
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ٰ َ
عَل

َّ
ا و
ا
د
ْ
و
ُ
ع
ُ
ق
َّ
 و

َ َ
 عَل

ْ
ت
َ
ن
َ
 كَ
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

َّ
 ۚ  اِن

َ
وة
ٰ
ل
َّ
وا الص

ُ
م
ْ
قِي

َ

ا
َ
 ف
ْ ُ
تُ
ْ
ـن
َ
ن

ْ

ا
َ ْ
ا اطْ

َ
ذ

      
ا
تَ
ْ
و
ُ
ق
ْ
و
َّ
ا م
ا
ب
ٰ
 كتِ
َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
م

ْ

  ١٠٣؁ال
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
 ل

ْ َ
ا تَ
ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
 ت
ْ
مِۭ  اِن

ْ
و
َ
ق

ْ

ءِ ال

ۗ

ا
َ
تِغ
ْ
ا فِِ اب

ْ
و
ُ
ن ِ

َ
 تَ
َ
لً
َ
و

 
ُ
ج
ْ َ
تَ
َ
 ۚ و
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
 ل

ْ َ
 تَ
َ
َ

 كَم
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
 ل

ْ
َ
 يٰٓ
ْ
م
ُ
ھ
َّ
اِن
َ
 ف

ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
 ۭ  و
َ
ن
ْ
و
ُ
ج
ْ َ
 يُ
َ
ا لً
َ
ِ م
ه
 اللّٰ

َ
 مِِ

َ
ن
ْ
و

      
ا ْ
كِــيْم

َ
١٠٤؀ح

ۧ
 

 

इस रुकूअ में दिर शरीअत के कुछ अहकाम और इबादात की कुछ 

तर्ासीि हैं। गोआ न्निताब का रुि अब दिर अहिे ईमान की तरर् ह।ै 

 

आयत 101 

“और (ऐ मुसिमानों!) जब तुम ज़मीन में 

सर्र करो तो तुम पर कोई गनुाह नहीं 

अगर तुम नमाज़ को कुछ कम कर न्निया 

करो” 

 
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
سَ ع

ْ
ي
َ
ل
َ
ضِ ف

ْ
ر
َ ْ
 فِِ الً

ْ ُ
تُ
ْ
ب
َ َ
ا ضْ

َ
اِذ
َ
و

وةِ  ڰ
ٰ
ل
َّ
 الص

َ
ا مِِ

ْ
و
ُ ُ
صِ
ْ
ق
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ٌ
اح
َ
ن
ُ
 ج

“अगर तुम्हें अंदेशा हो दक कादर्र तुम्हें 

नुक़सान पहुाँचाऐंगे।” 
 
ْ
ن
َ
 ا
ْ ُ
تُ
ْ
 خِف
ْ
ا ۭ اِن

ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
ُ
ُ

كُ
َ
تِن
ْ
ف
َّ
 ي

“यक़ीनन यह कादर्र तुम्हारे िुि ेदशु्मन 

हैं।” 
ا      
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ًّ
و
ُ
د
َ
 ع
ْ
ُ

كُ
َ
ا ل
ْ ُ
نُ
َ
 كَ
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 ال
َّ
 ١٠١؁اِن

यह तो ह ैहाित ेसर्र में क़सरे सिाह (नमाज़) का हुक्म। िेदकन जंग की 

हाित में क़सर यान्नन सिातिु िौर् का तरीक़ा अगिी आयत में मज़कूर 

ह।ै हािते जंग में जब पूरे िश्कर का एक साथ नमाज़ पढ़ना मुमदकन ना 



रह ेतो न्नगरोहों की शक्ि में नमाज़ अदा करन ेकी इजाज़त ह।ै िेदकन ऐसी 

सूरत में जब हुज़ूर صلى الله عليه وسلم िुद भी िश्कर में मौजूद होत ेतो कोई एक न्नगरोह 

ही आप صلى الله عليه وسلم के साथ नमाज़ पढ़ सकता था, जबदक दसूरे न्नगरोह के िोगों 

को िान्नज़मन महरूमी का अहसास होता। न्निहाज़ा इस मसिे के हि के 

न्निये सिातुि िौर् अदा करने की बहुत उम्दा तदबीर बताई गयी। 

. 

आयत 102 

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) जब आप صلى الله عليه وسلم 

उनके दरन्नमयान मौजूद हों और (हाित े

जंग में) उन्हें नमाज़ पढ़ाने खड़े हों” 

ا 
َ
اِذ
َ
 و

َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

ُ
م
ُ
ھ
َ
 ل
َ
ت
ْ
َ

قَ

َ

ا
َ
 ف
ْ
ِم
ْ
 فِيْ

َ
ت
ْ
ن
ُ
 ك

“तो उनमें से एक न्नगरोह को खड़ा होना 

चान्नहये आप صلى الله عليه وسلم के साथ, और वह 

अपना अस्िाह न्निय ेहुए हों।” 

ا 
ْٓ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ

ا
َ
ي

ْ

ل
َ
 و
َ
ك
َ
ع
َّ
 م
ْ
م
ُ
ھ
ْ
ن
ن
 مِ
ٌ
ة
َ
ىِٕف

ۗ

ا
َ
 ط
ْ
م
ُ
ق
َ
ت

ْ

ل
َ
ف

ۣ  
ْ
م
ُ
ھ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
 ا

“दिर जब वह सज्दा कर चुकें  तो तुम्हारे 

पीछे हो जाएाँ” 
 ۠ 
ْ
ُ

ىِٕكُ
ۗ
ا
َ
ر
َّ
 و
ْ
ا مِِ

ْ ُ
نُ
ْ
و

ُ

ك
َ
ي

ْ

ل
َ
ا ف
ْ
و
ُ
د
َ َ
ا سَ
َ
اِذ
َ
 ف

“और आए दसूरा न्नगरोह न्नजन्होंने अभी 

नमाज़ नहीं पढ़ी और वह आप صلى الله عليه وسلم के 

साथ नमाज़ पढ़ें” 

 
ْ
َ

ى لَّ
ٰ
ر
ْ
خ

ُ

 ا
ٌ
ة
َ
ىِٕف

ۗ

ا
َ
تِ ط

ْ

ا
َ
ت

ْ

ل
َ
و

 
َ
ك
َ
ع
َ
ا م
ْ
و
ُّ
ل
َ
ص
ُ
ي

ْ

ل
َ
اف
ْ
و
ُّ
ل
َ
ص
ُ
 ي

यह हुक्म सिातुि िौर् के बारे में ह।ै इसकी अमिी सरूत यह थी दक हुज़ूर 

 े,बैठे रह صلى الله عليه وسلم न ेएक रकअत नमाज़ पढ़ा दी और उसके बाद आप صلى الله عليه وسلم

दसूरी रकअत के न्निये खड़ ेनहीं हुए, जबदक मुक़तददयों ने दसूरी रकअत 

िुद अदा कर िी। दो रकअतें पूरी करके वह महाज़ पर वापस चिे गये तो 

दसूरे न्नगरोह के िोग जो अब तक नमाज़ में शरीक नहीं हुए थे, नमाज़ के 

न्निए हुज़ूर صلى الله عليه وسلم के पीछे आकर खड़ ेहो गए। अब हुज़ूर صلى الله عليه وسلم ने दसूरी 

रकअत इस न्नगरोह के िोगों की मौजूदगी में पढ़ाई। इसके बाद हुज़र صلى الله عليه وسلم 

ने सिाम िेर ददया, िेदकन मुक़तददयों ने अपनी दसूरी रकअत इन्र्रादी 

तौर पर अदा कर िी। इस तरीक़े से िश्कर में से कोई शतस भी हुज़ूर صلى الله عليه وسلم 

की इमामत के शर्फ़  और सआदत से महरूम ना रहा। 

“और उनको भी चान्नहये दक वह अपनी 

न्नहर्ाज़त का सामान और अपना अस्िाह 

अपन ेसाथ रखें।” 

 ۚ 
ْ
م
ُ
ھ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
ا
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َ
ر
ْ
ا حِذ

ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ

ْ

ا
َ
ي

ْ

ل
َ
 و

“यह कादर्र िोग तो इसी ताक में रहते हैं 

दक तुम जैसे ही अपने अस्िाह और साज़ो 

सामान से ज़रा गादर्ि हो, तो वह तुम 

पर एक दम टूट पड़ें।” 

 
ْ َ
 عَ

َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ُ
ف
ْ
غ
َ
 ت
ْ
و
َ
ا ل
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
د
َ
و

 
َ
ن
ْ
و
ُ
ل
ْ
مِي
َ
ي
َ
 ف
ْ
ُ

تِكُ
َ
تِع
ْ
م
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

تِكُ
َ
لِح
ْ
س
َ
ا

 ۭ 
ا
ة
َ
احِد

َّ
 و
ا
ة
َ
ل
ْ
ي
َّ
 م
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع

“और तुम पर कोई गुनाह नहीं ह ैदक अगर 

तुम्हें कोई तकिीर् हो बाररश की वजह से 

या तुम बीमार हो जाओ और (ऐसी सूरतों 

में) तुम अपना अस्िाह उतार कर रख दो।” 

ى 
ا
ذ
َ
 ا
ْ
ُ

 بِكُ
َ
ن
َ
 كَ
ْ
 اِن

ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
ل
َ
 ع
َ
اح
َ
ن
ُ
 ج
َ
لً
َ
و

ا 
ْٓ
و
ُ
ع
َ
ض
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ا

ضٰٓ
ْ
ر
َّ
 م
ْ ُ
تُ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
و
َ
رٍ ا
َ
ط
َّ
 م
ْ ن
مِِ

ۚ 
ْ
ُ

كُ
َ
ت
َ
لِح
ْ
س
َ
 ا

“अिबत्ता अपना बचाव ज़रूर कर न्निया 

करो।”  
ا 
ْ
و
ُ
ذ
ُ
خ
َ
ۭ و

ْ
ُ

كُ
َ
ر
ْ
 حِذ

अगर तिवार, नेज़ा वग़ैरह न्नजस्म से बंधे हुए हों और इस हाित में नमाज़ 

पढ़ना मुन्नश्कि हो तो यह असिा वग़ैरह खोि कर अिैहदा रख दनेे में कोई 

हजफ़ नहीं, बशते दक जंग के हािात इजाज़त दतेे हों, िेदकन ढ़ाि वग़ैरह 



अपने पास ज़रूर मौजूद रह ेतादक अचानक कोई हमिा हो तो इंसान अपने 

आपको उस र्ौरी हमिे से बचा सके और अपने हन्नथयार संभाि सके। 

“यक़ीनन अल्िाह न ेकादर्रों के न्निये बहुत 

न्नज़ल्ित आमेज़ अज़ाब तैयार कर रखा ह।ै” 
ا     
ا
ن
ْ
هِي
ُّ
 م
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 للِ
َّ
د
َ
ع
َ
 ا
َ ه
 اللّٰ

َّ
 ١٠٢؁اِن

 

आयत 103 

“दिर जब तुम (इस तरीक़े से) नमाज़ अदा 

कर िो”  
 
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

ُ ُ
تُ
ْ
ي
َ
ض
َ
ا ق
َ
اِذ
َ
 ف

“तो दिर न्नज़क्र करो अल्िाह का खड़े हुए, 

बैठे हुए और िेटे हुए।” 
 
ٰ َ
عَل

َّ
ا و
ا
د
ْ
و
ُ
ع
ُ
ق
َّ
 و
ا ٰ
 قِيْم
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ر
ُ
ك
ْ
اذ
َ
ف

 ۚ 
ْ
ُ

بِكُ
ْ
و
ُ
ن
ُ
 ج

चिते-दिरत,े उठते-बैठते, सवारी पर, पैदि चिते हुए हर हाित में 

अल्िाह का न्नज़क्र जारी रहना चान्नहये। यह न्नज़के्र कसीर न्नसर्फ़  नमाज़ के 

साथ मतसूस नहीं बन्नल्क हर वक़्त और हर हाित में इसका अहतमाम होना 

चान्नहये। जैस े सूरह अि् जुमा (आयत:10) में हुक्म ददया गया ह:ै                                     

{ َٰٓكَثیِْرًآٰلَّعَٰٰٓٓ وآٰاللّٰه ِٰٓوَاذْك ر  وْآٰفيِٰٓالْْرَْضِٰٓوَابْتغَ وْآٰمِنْٰٓفضَْلِٰٓاللّٰه وة ٰٓفاَنْتشَِر  ل  لَّك مْٰٓفاَِذآَٰق ضِیتَِٰٓالصَّ

وْنَٰٓ  दिर जब नमाज़ पूरी हो जाए तो ज़मीन में िैि जाओ और अल्िाह“ {ت فْلِح 

का र्ज़ि तिाश करो, और अल्िाह को कसरत से याद करो तादक तुम 

र्िाह पा जाओ।” चनुााँचे नमाज़ के बाद भी और कारोबारी न्नज़न्दगी की 

मसरूदर्यात के दौरान भी न्नज़के्र कसीर ज़ारी रखो। हर हाि में अल्िाह 

को याद करत ेरहो, उसके न्नज़क्र में मशगूि रहो। दआु-ए-मासूरह और दआु-

ए-मसनून का अहतमाम करो, अपनी ज़बानों, ज़हनों और ददिों को उसके 

न्नज़क्र स ेतरोताज़ा रखो। 

“दिर जब तुम्हें अमन हान्नसि हो जाए तो 

दिर नमाज़ को क़ायम करो (तमाम 

आदाब व शराइत के साथ)।” 

 ۚ  
َ
وة
ٰ
ل
َّ
وا الص

ُ
م
ْ
قِي

َ

ا
َ
 ف
ْ ُ
تُ
ْ
ـن
َ
ن

ْ

ا
َ ْ
ا اطْ

َ
اِذ
َ
 ف

यान्नन नमाज़ की यह शक्ि (सिातुि िौर्) न्नसर्फ़  इज़तरारी 

(emergency) हाित में होगी, मगर जब िौर् जाता रह ेऔर हाित े

अमन बहाि हो जाए तो नमाज़ को शरीअत के अहकाम और आदाब के 

ऐन मुतान्नबक़ अदा करना ज़रूरी ह।ै 

“यक़ीनन नमाज़ अहि ेईमान पर र्ज़फ़ की 

गई ह ैवक़्त की पाबंदी के साथ।” 
ا 
ا
ب
ٰ
 كتِ
َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
م

ْ

 ال
َ َ
 عَل

ْ
ت
َ
ن
َ
 كَ
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

َّ
اِن

      
ا
تَ
ْ
و
ُ
ق
ْ
و
َّ
 ١٠٣؁م

यान्नन नमाज़ की र्र्ज़फ़यत बाक़ायदा उसके अवक़ात के साथ ह।ै नमाज़ के 

अवक़ात के न्नज़मन में एक हदीस में तर्सीि मज़कूर ह ैदक हज़रत न्नजब्रीि 

अिै० ने दो ददन रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم को नमाज़ पढ़ाई। एक ददन पााँचो 

नमाज़ें अव्वि वक़्त में जबदक दसूरे ददन तमाम नमाज़ें आन्निर वक़्त में 

पढ़ाईं और बताया दक नमाज़ों के अवक़ात इन हदों के माबैन (बीच) हैं। 

 

आयत 104 

“और उस दशु्मन न्नगरोह का पीछा करने में 

कमज़ोरी ना ददखाओ।” 
مِ ۭ 
ْ
و
َ
ق

ْ

ءِ ال

ۗ

ا
َ
تِغ
ْ
ا فِِ اب

ْ
و
ُ
ن ِ

َ
 تَ
َ
لً
َ
 و

हक़ व बान्नति की जंग अब रै्सिाकुन मरहि ेमें दान्निि हो रही हैं। इस 

आिरी मरहिे में आकर थक ना जाना और दशु्मन का पीछा करने में सुस्त 

मत पड़ जाना, न्नहम्मत ना हार दनेा। 



“अग़र तुम्हें तकिीर् पहुाँचती ह ै तो 

तुम्हारी तरह उन्हें भी तो तकिीर् 

पहुाँचती ह।ै” 

 
َ
َ

 كَم
َ
ن
ْ
و
ُ
م
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यह बड़ा प्यारा अंदाज़ ह ैदक इस कशमकश में अगर तुम िोग नुक़सान उठा 

रह ेहो तो क्या हुआ? तमु्हारे दशु्मन भी तो वैसे ही नुक़सान स ेदो-चार हो 

रह ेहैं, उन्हें भी तो तकािीर् पहुाँच रही हैं, वह भी तो ज़तम पर ज़तम खा 

रह ेहैं, उनके िोग भी तो मर रह ेहैं। 

“और तुम अल्िाह से ऐसी उम्मीदें रखत े

हो जैसी उम्मीदें वह नहीं रखते।” 
 ۭ 
َ
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ْ
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ُ
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 يُ
َ
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ه
 اللّٰ

َ
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َ
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तुम्हें तो जित की उम्मीद ह,ै अल्िाह तआिा से मग़दर्रत की उम्मीद ह,ै 

जबदक उन्हें ऐसी कोई उम्मीद नहीं ह।ै न्निहाज़ा इस ऐतबार से तुम्हें तो 

उनसे कहीं बढ़ कर पुरजोश होना चान्नहये। सूरह आिे इमरान की आिरी 

आयत में भी अहि े ईमान को मुिान्नतब करके र्रमाया गया ह ै

(आयत:200):       {ٰٰٰٰٰۣٓٓٓٓٓوْآٰوَرَابطِ وْا وْآٰوَصَابِر  مَن وآٰاصْبِر   ऐ ईमान“ {ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا 

वािो, सब्र स ेकाम िो और सब्र में अपने दशु्मनों से बढ़ जाओ और मरबूत 

(एक साथ) रहो।” तो आप िोगों को सब्र व इस्तकामत में उनसे बहुत आगे 

होना चान्नहये, क्योंदक तुम्हारा सहारा तो अल्िाह ह:ै {ٰٓ كَٰٓالَِّْ وَاصْبِرْٰٓوَمَآٰصَبْر 

ِٰٓ  आप सब्र कीन्नजये, और आपका सब्र तो बस अल्िाह“ (अि ्नहि:127) {باِللّٰه

ही की तौर्ीक़ स ेह।ै” तुम्हारे दशु्मनों के तो मनगढ़त दक़स्म के िुदा हैं। 

उनके दवेताओं और दने्नवयों की िुद उनके ददिों में कोई हक़ीक़ी क़द्र व 

क़ीमत नहीं ह,ै दिर भी वह अपने बान्नति मअबूदों के न्निये अपनी जान 

जोन्निम में डाि रह ेहैं तो ऐ मुसिमानों! तुम्हें तो उनसे कई गुना ज़्यादा 

क़ुबाफ़न्ननयों के न्निये हर वक़्त तैयार रहना चान्नहये। 

“और यक़ीनन अल्िाह अिीम भी ह ैऔर 

हकीम भी।” 
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यह चंद आयतें तो थीं अहिे ईमान से न्निताब में। इसके बाद अगिे रुकूअ 

में दिर मुनादर्क़ीन का न्नज़क्र आ रहा ह।ै 

 

 

 

आयात 105 से 115 तक 
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आयत 105 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) यक़ीनन हमन ेआप صلى الله عليه وسلم 

पर दकताब नान्नज़ि की ह ै हक़ के साथ 

तादक आप صلى الله عليه وسلم िोगों के माबैन रै्सिा 

करें उसके मुतान्नबक़ जो अल्िाह ने आपको 

ददखाया ह”ै 
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यान्नन एक तो अल्िाह न ेअपने रसूि صلى الله عليه وسلم को दकताब दी ह,ै क़ाननू ददया 

ह,ै इसके साथ आप صلى الله عليه وسلم को बसीरते िास दी ह।ै मसिन अदाित में एक 

जज बैठा ह,ै उसके सामने क़ानून की दकताब ह,ै मुकदमें से मुतान्नल्िक़ 

मुतिक़ा ररकाडफ़ ह,ै शहादतें हैं, अब उसकी अपनी अक़्ि (sixth sense) 

और क़ुव्वत ेरै्सिा भी होती ह,ै न्नजसको बरूएकार (इस्तेमाि) िाकर वह 

रै्सिा करता ह।ै यही वह चीज़ ह ैन्नजसके बारे में अल्िाह तआिा र्रमात े

हैं दक जैसा हम आप صلى الله عليه وسلم को ददखाते हैं उसके मुतान्नबक़ आप صلى الله عليه وسلم रै्सिा 

करें। 

“और आप صلى الله عليه وسلم ख्यानत करन ेवािों की 

तरर् से झगड़ने वाि ेना बने।” 
    
ا ْ
صِيْم

َ
 خ
َ ْ
ىِٕنِيْ

ۗ

ا
َ
خ

ْ

ل
ن

نْ لِ

ُ

ك
َ
 ت
َ
لً
َ
١٠٥؀و

ۙ 

यान्नन आप صلى الله عليه وسلم उनकी तरर् से वकाित ना र्रमायें। एक शख्स जो कहन े

को तो मुसिमान ह ैिेदकन ह ैिाइन, आप صلى الله عليه وسلم को उसकी तरर्दारी नहीं 

करनी चान्नहये। इसके पसमंज़र में दरअसि एक वाक़्या ह।ै एक मुनादर्क़ 

ने दकसी मुसिमान के घर में चोरी के न्निये नक़ब (सेंध) िगाई और वहााँ 

से आटे का एक थैिा और कुछ अस्िाह चुरा न्निया। आटे के थैिे में सुराि 

था, जब वहााँ से वह अपने घर की तरर् चिा तो सरुाि में से आटा थोड़ा-

थोड़ा न्नगरता गया। इस तरह उसके रास्ते और घर की न्ननशानदहेी होती 

गई, मगर उसे िबर नहीं थी दक आटे की िकीर उसका राज़ र्ाश कर रहीं 

ह।ै घर पहुाँच कर उसे तयाि आया दक मुमदकन ह ैमुझ पर शक़ हो जाय,े 

चुनााँचे उसने उसी वक़्त जाकर वह सामान एक यहूदी के यहााँ अमानतन 

रखवा ददया, िेदकन आटे का न्ननशान वहााँ भी पहुाँच गया अगिे रोज़ जब 

तिाश शुरू हुई तो आटे की िकीर के ज़ररये िोग खोज िगाते हुए उसके 

मकान पर पहुाँच गये, िेदकन पूछने पर उसने सार् इन्कार कर ददया। 

तिाशी िी गई, मग़र कोई चीज़ बरामद ना हुई। जब िोगों ने दखेा दक 

आटे के न्ननशानात मज़ीद आग ेजा रह ेहैं तो वह खोज िगाते हुए यहूदी के 

घर पहुाँचे, उसके यहााँ से सामान भी बरामद हो गया। यहूदी न ेहक़ीक़त 

बयान कर दी यह सामान रात को ििााँ शख्स ने उसके पास अमानतन 

रखवाया था। मुनादर्क़ की क़ौम के िोगों न ेकहा दक यहूदी झूठ बोिता 

ह,ै वही चोर ह।ै जब कोई रै्सिा ना हो सका तो यह झगड़ा हुज़ूर صلى الله عليه وسلم 

के सामने िाया गया। मुनादर्क़ के क़बीिे वािों ने क़समें खा-खा कर िूब 

वकाित की दक हमारा यह आदमी तो बहुत नेक ह,ै इस पर तवाह मतवाह 

का झूठा इल्ज़ाम िग रहा ह।ै यहााँ तक दक हुज़रू صلى الله عليه وسلم का ददि भी उस 

शख्स के बारे में कुछ पसीजने िगा। इस पर यह आयत नान्नज़ि हुई दक 

आप ख्यानत करने वािे के न्नहमायती ना बनें, उसकी तरर् से वकाित ना 

करें, उसका सहारा ना बनें, उसको मदद ना पहुाँचायें। यहााँ خَصِیْمًا के मायन े

हैं झगड़ा करने वािा, बहस करने वािा। َٰٓلِِّلْخَاۗىِٕنیِْن का मतिब ह ै “िाइन 

िोगों के हक़ में।” िेदकन अग़र َٰٓعَلیَٰٓالخَائنِیِْن होता तो इसका मतिब होता 

“िाइन िोगों के न्नििार्।” 

आयत 106 



“और अल्िाह से अस्तग़र्ार करें, यक़ीनन 

अल्िाह तआिा बतशन ेवािा बहुत रहम 

करने वािा ह।ै” 

     
ا ْ
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َّ
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ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
َ
ن
َ
 كَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 ۭ اِن
َ ه
فِرِ اللّٰ

ْ
غ
َ
ت
ْ
اس
َّ
و

١٠٦؁ۚ 

यान्नन उस मुनादर्क़ के हक़ में आप صلى الله عليه وسلم की तबीयत में जो नमी पैदा हो 

गई थी उस पर अल्िाह से अस्तग़र्ार कीन्नजय,े मग़दर्रत तिब कीन्नजय।े 

आयत 107 

“और आप صلى الله عليه وسلم मत झगन्नडय ेउन िोगों 

की तरर् से जो अपनी जानों के साथ 

ख्यानत करते हैं।” 

 
َ
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इस हुक्म के हवािे से ज़रा मसिा-ए-शर्ाअत पर भी ग़ौर करें। हम यह 

उम्मीद िगाये बैठे हैं दक हुज़ूर صلى الله عليه وسلم हमारी तरर् से शर्ाअत करेंग,े चाह े

हमने बेईमान्ननयााँ की हैं, हरामिोररयााँ की हैं, शरीअत की धन्नज्जयााँ न्नबखेरी 

हैं। िेदकन यहााँ आप صلى الله عليه وسلم को दो टूक अंदाज़ में िाइन िोगों की वकाित 

से मना दकया जा रहा ह।ै 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा को न्नबल्कुि 

पसंद नहीं ह ैख्यानत में बहुत बढ़े हुए और 

गुनहगार िोग।” 

     
ا ْ
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ا
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आयत 108 

“यह िोगों से तो छुपत ेहैं मगर अल्िाह से 

नहीं छुप सकते” 
اسِ 

َّ
 الن
َ
 مِِ

َ
ن
ْ
و
ُ
ف
ْ
خ
َ
ت
ْ
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َّ
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َ
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ْ
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 ِ
ه
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َ
 مِِ

यह िोग इंसानों स ेअपनी हरकतों को छुपा सकत ेहैं मगर अल्िाह तआिा 

से नहीं छुपा सकते। 

“और वह तो उनके साथ होता ह ैजब वह 

रातों को छुप कर उसकी मज़ी के न्नििार् 

मशवरे करते हैं।” 

 
ٰ

ضٰٓ
ْ َ
 يُ
َ
ا لً
َ
 م
َ
ن
ْ
و
ُ
ت ِ
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َ
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ُ
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ْ
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َ
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ْ
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यह मुनादर्क़ों के बारे में र्रमाया जा रहा ह ैदक जब वह मुसिमानों और 

रसूि صلى الله عليه وسلم के न्नििार् चोरी-छुपे सान्नज़शें कर रह े होते हैं तो अल्िाह 

तआिा उनके साथ मौज़ूद होता ह।ै अगर अल्िाह पर उनका ईमान हो तो 

उन्हें मािूम हो दक अल्िाह हमारी बातें सुन रहा ह।ै यह मुसिमानों स े

डरते हैं, उनसे अपनी बातों को िुदर्या रखते हैं, मग़र इन बबदबख्तों को 

यह तयाि नहीं आता दक अल्िाह तआिा तो हर वक़्त हमारे पास मौजूद 

ह,ै उसस ेतो कुछ नहीं छुप सकता। 

“और जो कुछ वह कर रहें हैं अल्िाह 

तआिा उसका अहाता दकये हुए हैं।” 
 
َ
ن
َ
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َ
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यान्नन उसकी पकड़ से कहीं बाहर नहीं न्ननकि सकते। 

 

आयत 109 

“यह तुम िोग हो न्नजन्होंने दनु्ननया की 

न्नज़न्दगी में इन (मुजररमों) की तरर् से 

झगड़ा कर न्निया।” 
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“मग़र कयामत के ददन अल्िाह से इनके 

बारे में कौन झगड़ा करेगा?” 
 
َ
م
ْ َ
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ْ
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ْ
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“या कौन होगा जो (वहााँ) उनका वकीि 

बन सकेगा?”  
     

ا

لِ
ْ
كيِ
َ
 و
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع
ُ
ن
ْ
و

ُ

ك
َّ
 ي
ْ َّ
 مِ

ْ
م
َ
 ١٠٩؁ا

यह न्निताब ह ैउस मुनादर्क़ चोर के क़बीि ेके िोगों स ेदक ऐ िोगों! तुमन े

दनु्ननया की न्नज़न्दगी में तो मुजररमों की तरर् स ेिूब वकाित कर िी, यहााँ 

तक दक हुज़रू صلى الله عليه وسلم को भी क़ायि करने के हद तक तुम पहुाँच गये। मगर 

यहााँ तुम उन्हें छुड़ा भी िेते और न्नबि र्ज़फ़ हुज़रू صلى الله عليه وسلم को भी क़ायि कर 

िेते तो क़यामत के ददन उन्हें अल्िाह की पकड़ स ेकौन छुड़ाता? इस न्नज़मन 

में हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की एक हदीस का मर्हूम इस तरह ह ैदक मेरे सामन ेकोई 

मुक़दमा पेश होता ह,ै उसमें एक र्रीक़ ज़्यादा चपफ़ ज़बान होता ह,ै वह 

अपनी बात बेहतर तौर पर पेश करता ह ैऔर मेरे यहााँ से अपने हक़ में 

गित तौर पर रै्सिा ि ेजाता ह।ै (र्ज़फ़ कीन्नजये दकसी ज़मीन के टुकड़ ेके 

बारे में कोई तनाज़ा [न्नववाद] था और एक शतस गित तौर पर बात सान्नबत 

करके अपन ेहक़ में रै्सिा िे गया) िेदकन उस ेमािूम होना चान्नहय ेदक 

इस तरह वह ज़मीन का टुकड़ा नहीं बन्नल्क जहिम का टुकड़ा िेकर गया 

ह।ै यान्नन िुद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم जो भी रै्सिा करत ेथे शहादतों के 

ऐतबार स ेकरत ेथे, हुज़ूर صلى الله عليه وسلم के न्निये अल्िाह की तरर् से हर वक़्त और 

हर मरहि े पर तो वही नान्नज़ि नहीं होती थी, जहााँ अल्िाह तआिा 

चाहता वहााँ आप صلى الله عليه وسلم को मुतन्बा (note) र्रमा दतेा था। इसन्निय े

आइंदा के न्निये अल्िाह तआिा ने तम्बीह र्रमा दी दक अगर कुछ िोग 

इस दनु्ननया में झूठ, र्रेब और गित रै्सि ेके ज़ररय ेकोई मर्ाद हान्नसि 

कर भी ितेे हैं तो उन्हें यह बात नहीं भूिनी चान्नहये दक एक ददन उसकी 

अदाित में भी पेश होना ह ैजहााँ झूठ और गित बयानी से काम नहीं 

चिेगा, वहााँ उनके हक़ में अल्िाह स ेकौन झगड़गेा? 

 

आयत 110 

“और जो कोई बुरी हरकत करे या अपनी 

जान पर कोई ज़ुल्म कर बैठे और दिर 

अल्िाह से इस्तग़र्ार करे तो वह अल्िाह 

को पायेगा बतशन ेवािा, बहुत रहम करन े

वािा।” 
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इस न्नसिन्नसिे में सीधी रन्नवश यही ह ै दक गिती या िता हो गई ह ैतो 

उसका ऐतरार् कर िो, उस जुमफ़ की जो दनु्ननयवी सज़ा ह ैवह भुगत िो 

और अल्िाह से इस्तग़र्ार करो। इस तरह आन्निरत की सज़ा से छुटकारा 

न्नमि जायेगा। 

 

आयत 111 

“जो कोई भी गुनाह कमाता ह ै तो वह 

उसका वबाि अपनी ही जान पर िेता ह।ै 

और अल्िाह अिीम और हकीम ह।ै” 
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आयत 112 

“और जो कोई दकसी गिती या गुनाह का 

इरतकाब करता ह,ै दिर उसका इल्ज़ाम 

दकसी बेगुनाह पर िगा दतेा ह”ै  

مِ بِهٖ 
ْ َ
 يُ
َّ ُ

ا ثُ
ا ْ

 اِثْ
ْ
و
َ
 ا
ا
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َ
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“तो उसन े अपन े सर एक बहुत बड़ा 

बोहतान और बहुत सरीह गुनाह का बोझ 

िे न्निया।” 

ا 
ا ْ

اِثْ
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ۧ
 



दकसी न ेकोई गुनाह कमाया, कोई िता की, कोई ग़िती की, कोई जुमफ़ 

दकया, दिर उसकी तोहमत दकसी बेकसूर शतस पर िगा दी तो बहुत बड़ े

बोहतान और िुल्म-खुल्िा गुनाह का भार समेट न्निया। मज़कूरा मामि ेमें 

यहूदी तो बेकसरू था, जो िोग उसको सजा ददिवान ेमें तिु गए तो उनका 

यह र्अि  ـا ـــــــٔـً
 के ज़ुमरे (category) में आ गया। दकसी बेगुनाह یَرْمِٰٓبِهٰٖٓبَرِیْۗ

पर इस तरह का बोहतान िगाना अल्िाह के नज़दीक बहुत संजीदा 

मामिा ह।ै  

इसके बाद उस यहूदी और मुनादर्क़ के मुक़दमे के कुछ मज़ीद पहिुओं 

के बारे में हुज़ूर صلى الله عليه وسلم से न्निताब हो रहा ह।ै 

 

आयत 113 

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) अगर अल्िाह का 

र्ज़ि और उसकी रहमत आप صلى الله عليه وسلم के 

शान्नमिे हाि ना होती तो उन (मुनादर्क़ों) 

का एक न्नगरोह तो इस पर तिु गया था 

दक आपको गुमराह कर दें।” 
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वह िोग तो इस पर कमरबस्ता थ े दक आप صلى الله عليه وسلم को ग़ितर्हमी में 

मुब्तिा करके आप صلى الله عليه وسلم से ग़ित रै्सिा करवाएाँ, अदािते मुहम्मदी 

 स ेज़ुल्म पर मब्नी रै्सिा सादर (जारी) हो जाय,े गुनाहग़ार छूट जाए صلى الله عليه وسلم

और जो असि मुजररम नहीं था, न्नबल्कुि बेगुनाह था, उसे पकड़ न्निया 

जाए। 

“और हक़ीक़त में वह नहीं गुमराह करत े

मगर अपन ेआपको और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) 

वह आप صلى الله عليه وسلم को कुछ भी नुक़सान नहीं 

पहुाँचा सकते।”  
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हम ऐसे मौक़े पर बरवक़्त आप صلى الله عليه وسلم को मुत्तिाअ करत ेरहेंगे। 

“और अल्िाह ने आप صلى الله عليه وسلم पर दकताब 

नान्नज़ि की ह ैऔर न्नहकमत भी, और आप 

ै को वह कुछ न्नसखाया ह صلى الله عليه وسلم जो आप 

 ”नहीं जानत ेथे। صلى الله عليه وسلم
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“और यक़ीनन अल्िाह का र्ज़ि ह ैआप 

 ”पर बहुत बड़ा। صلى الله عليه وسلم
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आयत 114 

“उन (मुनादर्क़ीन) की सरगोन्नशयों में से 

अक्सर में कोई भिाई नहीं होती” 
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मुनादर्क़ीन की मन्र्ी सरगर्मफ़यों का न्नज़क्र ह।ै अिैहदा बैठ कर सरगोन्नशयााँ 

करना, दसूरों को दखे कर मुस्कुराना और साथ इशारे भी करना तादक 

दखेने वाि ेके ददि में िल्जान (शक) पैदा हो दक मेरे बारे में बात हो रही 

ह,ै आज भी हमारी मजन्निसों में यह सब कुछ होता ह।ै यह सारे मामि े

ज्यों के त्त्यों इंसानी मआशरे के अंदर वैसे ही आज भी मौजूद हैं। मगर 

अल्िाह का र्रमान ह ैदक इस अंदाज़ की िुदर्या सरग़ोन्नशयों का ज़्यादा 

न्नहस्सा ऐसा होता ह ैन्नजसमें कोई िैर नहीं होती। 

“इल्िा यह दक कोई तल्क़ीन करे सद्क़ा व 

िैरात की, या नेकी की या िोगों के 

मामिात को दरुुस्त करने की।” 
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िैर वािी सरग़ोशी यह हो सकती ह ैदक िामोशी से दकसी को अिैहदगी 

में िे जाकर उसको सद्क़ा व िैरात की तल्क़ीन की जाये दक भाई दखेो 

आपको अल्िाह ने ग़नी दकया ह,ै ििााँ शतस मोहताज ह,ै मैं उसको जानता 

हूाँ, आपको उसकी मदद करनी चान्नहये, वग़ैरह। दिर मारूर् और भिाई के 

उमूर (कामों) में िुदर्या सिाह मशवरे अगर दकये जाएाँ तो इसमें भी हजफ़ 

नहीं। इसी तरह दकसी ग़ितर्हमी या झगड़ ेकी सूरत में र्रीक़ैन में सुिह 

सर्ाई कराने की ग़ज़फ़ से भी िुदर्या मुज़ाकरात दकसी सान्नज़श के ज़ुमरे में 

नहीं आते। मसिन दो भाई झगड़ पड़ ेहैं, अब आप एक की बात अिैहदगी 

में सुने और दसूरे के पास जाकर उस बात को बेहतर अंदाज़ में पेश करें दक 

आपको मुग़ािता हुआ ह,ै उन्होंने यह बात यूाँ नहीं, यूाँ कही थी। इस तरह 

की अिैहदा-अिैहदा ग़ुफ़्तग ूजो नेक नीयती से की जा रही हो, यह यक़ीनन 

नेकी और भिाई की बात ह,ै जो बाइसे अज्रो सवाब ह।ै 

“और जो शतस इस तरह (की शरग़ोशी) 

करेगा अल्िाह तआिा की रज़ाजोई के 

न्निये तो अनक़रीब हम उसे देंग ेबहुत बड़ा 

अजर।” 
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आयत 115 

“और जो रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم की 

मुिािर्त पर तिु गया, इसके बाद दक 

उस पर न्नहदायत वाज़ेह हो चुकी” 
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यान्नन जो कोई िुदर्या सान्नज़शों और चोरी-छुपे की िगाई-बुझाई के ज़ररये 

िोगों को अल्िाह के रसूि صلى الله عليه وسلم के न्नििार् भड़काता ह ैदक दखेो जी यह 

अपने िोगों को नवाज़ रह ेहैं। जैसा दक ग़ज़वा-ए-हुनैन में हुआ था दक आप 

 ने मक्का मुकरफ़मा के उन मुसिमानों को जो र्तह मक्का के बाद صلى الله عليه وسلم

मुसिमान हुए थे, मािे ग़नीमत में से उनकी ददिजोई के न्निये (न्नजसे क़ुरान 

में तािीरे् क़ुिूब कहा गया ह)ै ज़रा ज़्यादा माि द ेददया तो उस पर बाज़ 

िोगों न ेशोर मचा ददया दक दखे न्निया, जब कड़ा वक़्त था, मुन्नश्कि वक़्त 

था तो उसे हम झेिते रह,े अब यह अच्छा वक़्त आया ह ै तो आपको 

ररश्तेदार याद आ गय ेहैं। ज़ान्नहर ह ैमके्क वाि ेहुज़ूर صلى الله عليه وسلم के ररश्तेदार थ,े 

क़ुरैश का क़बीिा हुज़ूर صلى الله عليه وسلم का अपना क़बीिा था। तो तरह-तरह की 

बातें जो आज के दौर में भी होती हैं वैसी ही बातें हमेशा होती रही हैं। यह 

इंसान की दर्तरत ह ै जो हमेशा एक सी रही ह,ै इसमें कोई तगय्यरु 

(पररवतफ़न) व तबद्दिु (बदिाव) नहीं हुआ। 

“और वह अहि ेईमान के रास्त ेके न्नसवा 

कोई दसूरा रास्ता इन्नततयार करें” 
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“तो हम भी उसको उसी तरर् िेर देत ेहैं 

न्नजस तरर् उसन ेिुद रुि इन्नततयार कर 

न्निया हो और हम उसे पहुाँचाएाँगे जहिम 

में।” 
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यह आयत इस ऐतबार से बड़ी अहम ह ैदक इमाम शार्ई रन्नह० के नज़दीक 

इज्मा-ए-उम्मत की सनद इस आयत में ह।ै यह बात तो बहुत वाज़हे ह ैदक 

इस्िामी क़वानीन के न्निये बुन्ननयादी मािज़ (source) क़ुरान ह,ै दिर 

हदीस व सुित ह।ै इस तरह इन्नज्तहाद का मामिा भी समझ में आता ह,ै 

मग़र इज्मा दकसी चीज़ का नाम ह?ै इसका न्नज़क्र क़ुरान में कहााँ ह?ै इमाम 

शार्ई रन्नह० र्रमाते हैं दक मैंने इज्मा की दिीि क़ुरान से तिाश करन े

की कोन्नशश की और क़ुरान को शुरू से आन्निर तक तीन सौ मतफ़बा पढ़ा 

मगर मुझ ेइज्मा की कोई दिीि नहीं न्नमिी। दिर न्नबि्आन्निर तीन सौ एक 



मतफ़बा पढ़ने पर मेरी नज़र जाकर इस आयत पर जम गई: { وَیتََّبعِْٰٓغَیْرَٰٓسَبیِْلِٰٰٓٓ

ؤْمِنیِْنَٰٓ  । गोया अहिे ईमान का जो रास्ता ह,ै न्नजस पर इज्मा हो गया हो{الْم 

अहिे ईमान का, वह िुद अपनी जगह बहुत बड़ी सनद ह।ै इसन्निये दक 

रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم का इशाफ़द ह:ै ((ٍَٰٰٓٓضَلََلۃ ی ٰٓعَل  ٰٓتجَْتمَِع  ٰٓلَْ تیِْ ٰٓا مَّ  मेरी“ ((انَِّ

उम्मत कभी गुमराही पर जमा नहीं होगी।” 

 

आयात 116 से 126 तक 
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आयत 116 

“अल्िाह हरन्नग़ज़ नहीं बतशेगा इस बात 

को दक उसके साथ न्नशकफ़  दकया जाये, और 

बतश दगेा इसके न्नसवा न्नजसके न्निये 

चाहगेा।” 
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गोया यह भी कोई फ्री िाइसेंस नहीं ह।ै याद रह ेदक यह आयत इस सरूह 

मुबारका में दसूरी बार आ रही ह।ै 

“और जो न्नशकफ़  करता ह ैअल्िाह के साथ 

वह तो दिर गुमराह हो गया और गुमराही 

में भी बहुत दरू न्ननकि गया।” 

 

ًۢ

لِ
ٰ
ل
َ
 ض
َّ
ل
َ
 ض
ْ
د
َ
ق
َ
ِ ف
ه
 بِِللّٰ

ْ
ك ِ

ْ
شْ
ُّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
و

ا     
ا
د
ْ
عِي
َ
 ١١٦؁ب

 

आयत 117 

“नहीं पुकारत ेयह िोग अल्िाह के न्नसवा 

मगर देन्नवयों को, और वह नहीं पुकारत े

दकसी को न्नसवाये सरकश शैतान के।” 

 
ْ
اِن
َ
 ۚ  و
ا
ثً
َ
 اِنَ
ٓ َّ
 اِلً
ٓ
نِهٖ
ْ
و
ُ
 د
ْ
 مِِ

َ
ن
ْ
و
ُ
ع
ْ
د
َّ
 ي
ْ
اِن

ا     
ا
د
ْ
رِي
َّ
ا م
ا
ن
ٰ
ط
ْ
ي
َ
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َّ
 اِلً
َ
ن
ْ
و
ُ
ع
ْ
د
َّ
 ١١٧؁ۙي

यहााँ पहिी मतफ़बा मुशररकीने मक्का की बात भी हो रही ह।ै मुशररकीन े

मक्का ने अपने दने्नवयों के मुअिस (female) नाम रख ेहुए थे, जैसे िात, 

मनात, उज्ज़ा वग़ैरह। िेदकन असि में ना िात का कोई वुजूद ह ैऔर ना 

ही मनात की कुछ हक़ीक़त ह।ै अिबत्ता शैतान ज़रूर मौजदू ह ैजो उनकी 

पुकार सुन रहा ह।ै 

 

आयत 118 



“अल्िाह ने उस पर िानत र्रमा दी ह।ै” 
 ۘ  
ُ ه
 اللّٰ
ُ
ه
َ
ن
َ
ع

َّ

 ل

“और उसन ेकहा (ऐ अल्िाह) मैं तरेे बंदो 

में से एक मुक़रफ़र न्नहस्सा तो िेकर ही 

छोडूाँगा।” 

ا 
ا
ب
ْ
صِي
َ
 ن
َ
ادِك

َ
 عِب
ْ
 مِِ

َّ
ن
َ
ِذ

َّ

تَ
َ َ
 لً

َ

ال
َ
ق
َ
و

ا     
ا
ض
ْ
و
ُ
ر
ْ
ف
َّ
 ١١٨؁ۙم

उन िोगों को मैं अपने साथ जहिम में पहुाँचा कर रहूाँगा। गोया: 

“हम तो डूबे हैं सनम, तुमको भी िे डूबेंगे!” 

 

आयत 119 

“और मैं िान्नज़मन उनको बहकाऊाँ गा और 

उनको बड़ी-बड़ी उम्मीदें ददिाऊाँ गा” 
 
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َ
ي ِ
ن
ن
َ
م
ُ َ
لً
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َّ
ن
َّ
ضِل
ُ َ
لً
َّ
 و

उनके ददिों में बड़ी उम्मीदों के न्नचराग़ रोशन करुाँगा दक यह बहुत ताबनाक 

(bright) केररयर हैं, िगे रहो इस काम में, इसमें बड़ा र्ायदा ह,ै नाजायज़ 

ह ैतो िैर ह,ै अल्िाह बतश ही दगेा। हम तो अल्िाह के प्यारे रसूि صلى الله عليه وسلم 

के उम्मती हैं, हमें िौर् दकस बात का ह?ै न्नजस तरह यहूददयों को यह 

ज़अम (दावा) हो गया था दक हम तो अल्िाह के बेटे हैं, हम उसके बड़ े

चहतेे हैं, वग़ैरह। उनको मैं इस तरह की िंबी-िंबी उम्मीदों और िंब-ेिंब े

मन्सूबों में उिझा दूाँगा। इसी को ‘तौिे अमि’ कहते हैं। 

“और मैं उन्हें हुक्म दूाँगा तो (उसकी 

तामीि में) वह चौपायों के कान चीर देंगे” 
امِ 
َ
ع
ْ
ن
َ ْ
 الً
َ
ان
َ
ذ
ٰ
نَّ ا

ُ

ك ِ
ن
ت
َ
ب
ُ
ي
َ
ل
َ
 ف
ْ
م
ُ
ھ
َّ
رَن
ُ
م
ٰ َ
لً
َ
 و

इसकी तर्सीि सूरतुि अनआम में आयेगी दक ििााँ बुत या ििााँ दवेी के 

नाम पर दकसी जानवर के कान चीर कर उसे आज़ाद कर ददया गया ह,ै 

अब इसको कोई छेड़ नहीं सकता, इसका ग़ोश्त नहीं खाया जा सकता, इस 

पर सवारी नहीं हो सकती। 

“और मैं उन्हें हुक्म दूाँगा तो (उसकी 

तामीि में) वह अल्िाह की ततिीक़ में 

तब्दीिी करेंगे।” 

 
َ
ق

ْ

ل
َ
 خ
َّ
ن
ُ
ِ

ن
يْ
َ
غ
ُ
ي
َ
ل
َ
 ف
ْ
م
ُ
ھ
َّ
رَن
ُ
م
ٰ َ
لً
َ
ِ  ۭ و

ه
 اللّٰ

जैसे आज जो कुछ आप दखे रह ेहैं दक मदों में औरतों के स ेअंदाज़ अपनाये 

जा रह ेहैं और औरतों में मदों के स ेतौर-तरीक़े इन्नततयार दकये जा रह ेहैं। 

िेदकन साइंस के मैदान में, िास तौर पर Genetics में जो कुछ आज हो 

रहा ह ैवह तो बहुत ही नाज़ुक सरूते हाि ह।ै साइंसी तरक्क़ी के सबब 

इंसान आज इस मक़ाम पर पहुाँच गया ह ैदक वह अपना इन्नततयार इस्तेमाि 

करके जीन्ननयाती तब्दीन्नियों के ज़ररये से अल्िाह की ततिीक़ में तगय्यरु 

व तबद्दिु कर रहा ह।ै 

“और न्नजस दकसी ने भी अल्िाह को छोड़ 

कर शैतान को अपना दोस्त बना न्निया तो 

वह बहुत खुिे िसारे (और तबाही) में पड़ 

गया।” 

 ِ
ه
نِ اللّٰ

ْ
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ُ
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ْ ن
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َ
١١٩؀ف

ۭ 

 

आयत 120 

“वह (शैतान) उनस ेवाद ेभी करता ह ैऔर 

उन्हें उम्मीदें भी ददिाता ह,ै और नहीं 

वादा करता उनस ेशतैान मग़र धोखे का।” 

 
ُ
م
ُ
ھ
ُ
عِد
َ
ا ي
َ
م
َ
 ۭ و
ْ
ِم
ْ
يْ ِ
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ن
َ ُ
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ُ
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ُ
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ا     
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ْ
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ُ
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ٰ
ط
ْ
ي
َّ
 ١٢٠؁الش

शैतान उनको वादों के बहिाव ेदतेा ह ैऔर आरज़ुओं में िाँ साता ह,ै सब्ज़ 

बाग़ ददखाता ह,ै मग़र शैतान के दाव ेसरासर र्रेब हैं। 



 

आयत 121 

“यह वह िोग हैं न्नजनका रठकाना जहिम 

ह,ै और वहााँ से वह र्रार की कोई सूरत 

नहीं पाएाँगे।” 

ا 
َ
ھ
ْ
ن
َ
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َ
ن
ْ
و
ُ
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َ
 يَ
َ
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َ
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ُ َّ
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ُ
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ْ
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َ
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ٰۗ
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ْ
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َ
 ١٢١؁مُّ

वहााँ स ेभागने का उन्हें कोई रास्ता नहीं न्नमिेगा। दसूरी तरर् अहिे ईमान 

की शान क्या होगी, अगिी आयत में इसकी तर्सीि ह।ै दो न्नगरोहों या दो 

पहिुओं के दरन्नमयान र्ौरी तक़ाबुि (simultaneous contrast) का यह 

अंदाज़ क़ुरान में हमें जगह-जगह नज़र आता ह।ै 

 

आयत 122 

“और जो िोग ईमान िाएाँ और नेक अमि 

करें उन्हें हम अनक़रीब दान्निि करेंगे ऐसे 

बाग़ात में न्नजनके नीचे नहरें बहती होंगी” 

 
َ ْ
ذِيْ

َّ
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َ
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ٰ
لِح
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ُ
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َ
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ُ
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ٰ
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ْ
ن
َ ْ
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“उनमें वह हमेशा-हमेश रहेंगे।” 
ا  ۭ 
ا
د
َ
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َ
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ٓ
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َ
ھ
ْ
 فِي
َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ

“अल्िाह का यह वादा सिा ह,ै और कौन 

ह ैजो अल्िाह से बढ़ कर अपनी बात में 

सिा हो सकता ह?ै” 

 
َ
د
ْ
ع
َ
ِ و

ه
 اللّٰ

َ
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ُ
ق
َ
د
ْ
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َ
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ْ َ
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ا
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ْ
 ١٢٢؁قِي

 

आयत 123 

“(ऐ मुसिमानों!) ना तुम्हारी तवान्नहशात 

पर (मौक़ूर् ह)ै और ना अहि ेदकताब की 

ख्वान्नहशात पर।” 

بِ 
ٰ
كِت

ْ

لِ ال
ْ
ھ
َ
ِ ا
ن
انِٰٓ
َ
م
َ
 ا
ٓ َ
لً
َ
 و
ْ
ُ

ِكُ
ن
انِي
َ
م

َ

سَ بِِ
ْ
ي
َ
ل

 ۭ 

तंबीह आ गई दक तुम्हारे अंदर भी न्नबिा जवाज़ और बे बुन्ननयाद 

तवान्नहशात पैदा हो जाएाँगी। यहूद व नसारा की तरह तमु िोग भी बड़ी 

ददि िुशकुन आरज़ुओं में (wishful thinkings) के आदी हो जाओगे, 

शर्ाअत की उम्मीद पर तुम भी हरामिोररयााँ करोग,े अल्िाह की 

नार्रमान्ननयााँ जैसी कुछ उन्होंने की थीं तुम भी करोगे। िेदकन जान िो 

दक अल्िाह का क़ानून अटि ह,ै बदिेगा नहीं। तुम्हारी तवान्नहशात से, 

तुम्हारी आरज़ुओं से और तुम्हारी तमिाओं स ेकुछ नहीं होगा। न्नबल्कुि 

उसी तरह जसैे अहिे दकताब की तवान्नहशात से कुछ नहीं हुआ। बन्नल्क: 

“जो कोई बुरा काम करेगा उसकी सज़ा 

उसको न्नमि कर रहगेी” 
 بِهٖ ۙ
َ
ز
ْ ُّ
ا يَ
ا
ء
ْۗ
و
ُ
 س

ْ

مَل
ْ
ع
َّ
 ي
ْ َ
 مِ

अग़रचे अल्िाह के यहााँ इस क़ानून में नमी का एक पहि ुमौजूद ह,ै िेदकन 

अपनी जगह यह बहुत सतत अल्र्ाज़ हैं। बाज़ अवक़ात बदी की जगह पर 

नेकी उसके मन्र्ी असरात को धो दतेी ह,ै िेदकन इस आयत के रू से बरुाई 

का न्नहसाब तो होकर रहना ह।ै मतिब यह ह ैदक इंसान से न्नजस बदी का 

इरत्त्काब होता ह ैवह उसके बारे में जवाबदहे ह,ै उसका अहतसाब होकर 

रहगेा। अगर दकसी की नेकी ने उसकी बदी को छुपा भी न्निया, दकसी न े

ग़िती की और दिर न्नसद्क़े ददि से तौबा कर िी तो इसके सबब उसकी 

बदी के असरात जाते रह,े िेदकन मामिा account for ज़रूर होगा। तौबा 

को ददखाया जायेगा, दक क्या तौबा वादक़अतन सिी थी? तौबा करन े

वािा अपने दकये पर नाददम (शर्मिंदा) हुआ था? वाक़ई उसने आदते बद 

को छोड़ ददया था? या न्नसर्फ़  ज़बान से “ ٰٓاتَ وْب ٰٓ ٰٓذنَْبٍٰٓوَّ ٰٓاللہَٰٓرَبِّیِْٰٓمِنْٰٓک لِِّ الِیَْہِٰٰٓٓاسَْتغَْفِر  ” 

की ग़रदान हो रही थी और साथ नार्रमानी और हरामिोरी भी ज्यों की 

त्त्यों चि रही थी। तो अहतसाब के कटहरे में हर शतस और हर मामिे को 



िाया जायेगा और खरा-खोटा दखे कर रै्सिा दकया जायेगा। दिर जो 

मुजररम पाया गया, उसे उसके दकये की सज़ा ज़रूर न्नमिगेी। 

“और वह नहीं पायेगा अपन ेन्निये अल्िाह 

के मुक़ाबिे में कोई न्नहमायती और ना कोई 

मददगार।” 
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ا ْ
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َ
و

١٢٣؁ 

 

आयत 124 

“और जो कोई नेक अमि करेगा, तवाह 

वह मदफ़ हो या औरत और हो वह सान्नहबे 

ईमान” 

 
َ
 مِِ

ْ

مَل
ْ
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َّ
 ي
ْ َ
مِ
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 و

ْ
و
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ٌ
مِِ

ْ
ؤ
ُ
 م
َ
و
ُ
ھ
َ
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ْ
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ُ

 ا

“तो यह वह िोग हैं जो जित में दान्निि 

होंगे और उनकी न्नति के बराबर भी कोई 

हक़ तल्र्ी नहीं की जायेगी।” 

 
َ
ن
ْ
و
ُ
م
َ
ل
ْ
ظ
ُ
 ي
َ
لً
َ
 و
َ
ة
َّ
ن
َ ْ

 الْ
َ
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ْ
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ٰۗ
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ُ
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ا ْ
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َ
 ١٢٤؁ن

आयत 125 

“और उससे बेहतर दीन दकसका होगा 

न्नजसने अपना चेहरा (न्नसर) अल्िाह के 

सामने झुका ददया, और (उसके बाद) 

अहसान (के दजे) तक पहुाँच गया” 

 ِ
ه
 لِلّٰ
ٗ
ه
َ
ه
ْ
ج
َ
 و
َ
م
َ
ل
ْ
س
َ
نْ ا
َّ ن
ا مِّ
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ن
ْ
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َ
س
ْ
ح
َ
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مِ
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و
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ْ ُ
 مُّ
َ
و
ُ
ھ
َ
 و

अल्िाह की बंदगी में िूबसूरती िाकर, िुिूस और न्निल्िान्नहयत के साथ, 

पूरे दीन का इत्तेबाअ करके, ٰٓالدِّین ٰٓبین े स تفریق बच कर और total 

submission के ज़ररये स ेउसने अहसान के दज ेतक रसाई हान्नसि कर 

िी। 

“और उसन ेपरैवी की दीने इब्राहीम अिै० 

की यक्सू होकर (या परैवी की उस 

इब्राहीम अिै० के दीन की, जो यक्सू 

था)।” 
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“और अल्िाह न ेतो इब्राहीम को अपना 

दोस्त बना न्निया था।” 
      

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 خ
َ ْ
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ٰ ْ
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َ
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आयत 126 

“और अल्िाह ही के न्निये ह ै जो कुछ 

आसमानों में और जो कुछ ज़मीन में ह,ै 

और अल्िाह तआिा हर शय का अहाता 

दकये हुए हैं।” 
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ۧ 

 

आयात 127 से 134 तक 
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अब जो आयात आ रही हैं इनमें न्निताब मुसिमानों ही से ह ैिेदकन 

इनकी हनै्नसयत “इस्तदराक (समझाने)” की ह ैऔर इनका ताल्िुक़ इस सरूत 

की इब्तदाई आयतों के साथ ह।ै सूरतुन्निसा के आग़ाज़ में ख्वातीन के मसिों 

के बारे में कुछ अहकाम नान्नज़ि हुए थे, न्नजनमें यतीम बन्नियों से न्ननकाह 

के बारे में भी मामिात ज़ेरे बहस आये थ ेऔर कुछ तिाक़ वग़ैरह के मसि े

थे। इसमें कुछ न्ननकात (points) िोगों के न्निये वज़ाहत तिब थे, न्निहाज़ा 

ऐसे न्ननकात के बारे में मुसिमानों की तरर् से कुछ सवाि दकये गये और 

हुज़ूर صلى الله عليه وسلم से कुछ वज़ाहतें तिब की गईं। जवाब में अल्िाह तआिा न े

यह वज़ाहतें नान्नज़ि की हैं और उस सवाि का हवािा दकेर बात शुरू की 

गई ह ैन्नजसका जवाब ददया जाना मक़सूद ह।ै 

 

आयत 127 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) यह िोग आप صلى الله عليه وسلم से 

औरतों के मामि ेमें र्तवा पछूते हैं।” 
ءِ ۭ 

ۗ

ا
َ
س ِ
ن
 فِِ الن

َ
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َ
ن
ْ
و
ُ
ت
ْ
ف
َ
ت
ْ
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َ
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َ
 و

“कह दीन्नजय ेदक अल्िाह तुम्हें र्तवा देता 

ह ै(वज़ाहत करता ह)ै उनके बारे में” 
ِنَّ ۙ 
ْ
 فِيْ

ْ
ُ

كُ
ْ
تِي
ْ
ف
ُ
 ي
ُ ه
لِ اللّٰ

ُ
 ق

“और जो तुम्हें (पहि ेसे) सुनाया जा रहा 

ह ैदकताब में यतीम िड़दकयों के बारे में” 
 
َ ٰ
تٰمٰ
َ
 ي
ْ
بِ فِِ

ٰ
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ْ

 فِِ ال
ْ
ُ
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ْ
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َ
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َ
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ۗ

ا
َ
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यह इसी सूरत की आयत 3 की तरर् इशारा ह।ै आयत ज़रेे नज़र के साथ 

न्नमि कर उस आयत की तशरीह भी न्नबल्कुि वाज़हे हो गई ह ैऔर सान्नबत 

हो गया दक वहााँ जो र्रमाया गया था { ىٰٓ م  ٰٓت قْسِط وْآٰفيِٰٓالْیتَ  ٰٓالََّْ ٰٓخِفْت مْ وَانِْ } तो 

उससे असि मुराद “ِٰٓمَيٰٓالنِِّسَاۗء  था। यान्नन अगर तुम्हें अंदशेा हो दक यतीम ”یتَ 

िड़दकयों से शादी करोगे तो उनके साथ इंसार् नहीं कर सकोग े(इसन्निय े

दक उनकी तरर् से कोई नहीं जो उनके हुक़ूक का पासदार हो और तुमस े

बाज़पुसफ़ कर सके) तो दिर उनसे शादी मत करो, बन्नल्क दसूरी औरतों स े

शादी कर िो। अगर एक से ज़्यादा न्ननकाह करना चाहते हो तो अपनी पसंद 

की दसूरी औरतों से, दो-दो, तीन-तीन, या चार-चार से कर िो { وْآٰٰٓ فاَنْكِح 

ٰٓ عَٰٓۚ ب  ثَٰٓوَر  ىٰٓوَث ل  نَٰٓالنِِّسَاۗءِٰٓمَثنْ   मगर ऐसी बेसहारा यतीम िड़दकयों {مَآٰطَابَٰٓلكَ مْٰٓمِِّ

से न्ननकाह ना करो क्योंदक:  

“न्नजनको तुम देत ेनहीं हो जो अल्िाह न े

उनके न्निय ेन्निख ददया ह ैऔर चाहत ेहो 

दक उनस ेन्ननकाह भी करो” 
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यतीम समझ कर महर ददय ेबग़ैर उनस ेन्ननकाह करन ेके तवान्नहशमंद रहत े

हो। 

“और (इसी तरह) वह बिे जो कमज़ोर हैं 

(न्नजन पर ज़ुल्म होता ह)ै” 
انِ ۙ 
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َ
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“और यह (हमने तुम्हें इतने तर्सीििी 

अहकाम ददय ेहैं) दक यतीमों के मामि ेमें 

इंसार् पर कारबंद रहो।” 

طِۭ 
ْ
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ْ
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“और जो भिाई भी तुम करोगे अल्िाह 

उससे वादक़र् ह।ै” 
 بِهٖ 
َ
ن
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َ ه
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ْ
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َ
 ١٢٧؁ع

वह तुम्हारी नीयतों को जानता ह।ै उसने शरीअत के अहकाम नान्नज़ि कर 

ददये हैं, बुन्ननयादी न्नहदायात तुम्हें द ेदी गई हैं। अब इज़ार्ी चीज़ तो बस 

यही ह ैदक तुम्हारी नीयत सार् होनी चान्नहय।े क्योंदक { فْسِدَٰٓمِنَٰٓ  ٰٓالْم  وَاللّٰه ٰٓیعَْلمَ 

ٰٓ صْلِحِٰۭٓ ै अल्िाह जानता ह (अि् बकरह:220) {الْم  दक कौन हक़ीक़त में 

शरारती ह ैऔर दकसकी नीयत सही ह।ै 

आयत 128 

“और अगर दकसी औरत को अंदेशा हो 

अपन ेशौहर से ज़्यादती या बेरुिी का”  
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ا ا
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एक “नशूुज़” तो वह था न्नजसका तज़दकरा इसी सरूत की आयत 34 मे औरत 

के न्निये हुआ था: {َّٰٓوَالهتيِْٰٓتخََاف وْنَٰٓن ش وْزَھ ن} “और न्नजन औरतों से तुम्हें शरकशी 

का अंदशेा हो।” यान्नन वह औरतें, वह बीन्नवयााँ जो िानवदंों से सरकशी 

करती हैं, उनके अहकाम नहीं मानती, उनकी इताअत नहीं करती, अपनी 

न्नज़द पर अड़ी रहती हैं, उनके बारे में हुक्म था दक उनके साथ कैसा मामिा 

दकया जाय।े अब यहााँ न्नज़क्र ह ैउस  “नुशूज़” का न्नजसका इज़हार िानवंद 

की तरर् से हो सकता ह।ै यान्नन यह भी तो हो सकता ह ैदक िानवंद अपनी 

बीवी पर ज़ुल्म कर रहा हो, उसके हुक़ूक़ अदा करने में पहि ुतही कर रहा 

हो, अपनी “क़व्वान्नमयत” के हक़ को ग़ित तरीक़े से इस्तमेाि कर रहा हो, 

बेजा रौब डािता हो, धौंस दतेा हो, या न्नबना वजह सताता हो, तंग करता 

हो और तंग करके महर मार् करवाना चाहता हो, या दिर बीवी के 

वान्निदनै अच्छे खाते-पीते हों तो हो सकता ह ैउसे ब्िकैमेि करके उसके 

वान्निदनै स ेदौित हन्नथयाना चाहता हो। यह सारी िबासतें हमारे मआशरे 

में मौजूद हैं और औरतें बेचारी ज़ुल्म व न्नसतम की इस चक्की में न्नपसती 

रहतीं हैं। आयत ज़रेे नज़र में इस मसिे की वज़ाहत की गई ह ैदक अगर 

दकसी औरत को अपने शौहर से अंदशेा हो जाये दक वह ज़्यादती करेगा, 

या अगर शौहर ज़्यादती कर रहा हो और वह बीवी के हुक़ूक़ अदा ना कर 

रहा हो, या उसकी तरर् मैिान ही ना रखता हो, कोई नई शादी रचा िी 

हो और अब सारी तवज्जोह नई दलु्हन की तरर् हो। 

“तो उन दोनों पर कोई इल्ज़ाम नहीं होगा 

दक वह आपस में सुिह कर िें।” 
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यहााँ सुिह से मुराद यह ह ैदक सारे मामिे बाहम तय करके औरत िुिा िे 

िे। िेदकन िुिा िेने में, जैसा दक हम पढ़ चुके हैं जबदक औरत को महर 

छोड़ना पड़गेा, और अगर न्निया था तो कुछ वापस करना पड़गेा। 

“और सुिह बहरहाि बेहतर ह।ै अिबत्ता 

इंसानी नफ़्स पर िािच मुसल्ित रहता 

ह।ै” 
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मदफ़ चाहगेा दक मेरा पूरा महर वापस दकया जाये जबदक औरत चाहगेी दक 

मुझ ेकुछ भी वापस ना करना पड़।े यह मज़ामीन सूरतुि बक़रह में बयान 

हो चुके हैं। 

“और अगर तुम अहसान करो और तक़वा 

इन्नततयार करो तो जान िो दक अल्िाह 

तुम्हारे तमाम आमाि से बािबर ह।ै” 
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तुम मदफ़ हो, मदाफ़नगी का सबूत दो, इस मामिे में अपने अंदर नमी पैदा 

करो, बीवी का हक़ र्राि ददिी स ेअदा करो। 

 

आयत 129 

“और तुम्हारे न्निय े मुमदकन ही नहीं दक 

तुम औरतों के दरन्नमयान पूरा-परूा इंसाि 

कर सको, चाह ेतुम इसके न्निय ेदकतने ही 

हरीस हो”  
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सूरह के आग़ाज़ (आयत 3) में र्रमाया गया था: {ًٰٰٓٓتعَْدِل وْآٰفَوَاحِدَة  {فاَِنْٰٓخِفْت مْٰٓالََّْ

यान्नन अगर तमु्हें अंदशेा हो दक तुम अपनी बीन्नवयों में (अग़र एक स ेज़्यादा 

हैं) अद्ि नहीं कर सकोग ेतो दिर एक पर ही इकतर्ा (सन्तुन्नष्ट) करो, 

दसूरी शादी मत करो। अगर तुम्हें कुल्िी तौर पर इन्नत्त्मनान ह,ै अपने ऊपर 

ऐतमाद ह ैदक तुम अद्ि कर सकत ेहो तब दसूरी शादी करो, वरना नहीं। 

िेदकन हक़ीक़त यह ह ैदक कुछ चीज़ें तो न्नगनती और नाप-तौि की होती 

हैं, उनमें तो अद्ि करना मुमदकन ह,ै िेदकन जो क़ल्बी मैिान ह ैयह तो 

इंसान के इन्नततयार में नहीं ह।ै हुज़ूर صلى الله عليه وسلم ने अपनी तमाम अज़वाज के 

न्निये हर चीज़ न्नगन-न्नगन कर तय की हुई थी। शब बसरी (रात गुज़ारने) के 

न्निये सबकी बाररयााँ मुक़रफ़र थीं। ददन में भी आप صلى الله عليه وسلم हर घर में चक्कर 

िगाते थे। अस्र और मग़ररब के दरन्नमयान थोड़ी-थोड़ी दरे हर ज़ौजा 

मोहतरमा के पास ठहरते थ।े अगर कहीं ज़्यादा दरे हो जाती तो गोया 

ििबिी मच जाती थी दक आज वहााँ ज़्यादा दरे क्यों ठहर गये? यह चीज़ े

इंसानी मआशरे में साथ-साथ चिती हैं। हुज़रू صلى الله عليه وسلم की अज़वाज े

मुतह्हरात रन्नज़० का आपस का मामिा बहुत अच्छा था, िेदकन सोकनापे 

(सोकनों) के असरात कुछ ना कुछ तो होते हैं, यह औरत की दर्तरत ह,ै 

जो उसके इन्नततयार में नहीं ह।ै तो इसन्निय ेर्रमाया दक मुकम्मि इंसार् 

करना तमु्हारे बस में नहीं। इससे मुराद दरअसि क़ल्बी मैिान ह।ै एक 

हदीस में भी इसकी वज़ाहत न्नमिती ह ैदक नबी अकरम صلى الله عليه وسلم र्रमाया 

करत ेथ े दक ऐ अल्िाह मैंन ेज़ान्नहरी चीज़ों में पूरा-पूरा अद्ि दकया ह,ै 

बाक़ी जहााँ तक मेरे ददि के मैिान का ताल्िुक़ ह ैतो मुझ ेउम्मीद ह ैदक 

इस बारे में तू मुझस ेमुवािज़ा नहीं करेगा। इसी न्निय ेयहााँ र्रमाया गया 

दक तुम चाहो भी तो अद्ि नहीं कर सकते। 

“तो ऐसा ना हो दक तुम एक ही तरर् पूरे 

के पूरे झुक जाओ दक दसूरी बीवी को 

मुअल्िक़ करके छोड़ दो।” 
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दसूरी बीवी इस तरह मुअल्िक़ होकर ना रह जाये दक अब वह ना शौहर 

वािी ह ैऔर ना आज़ाद ह।ै उससे िानवंद का गोया कोई ताल्िुक़ ही नहीं 

रहा। 

“और अगर तुम इस्िाह कर िो और तक़वा 

की रन्नवश इन्नततयार करो तो अल्िाह 

तआिा भी ग़र्ी और रहीम ह।ै” 
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अब अगिी आयत में तिाक़ के मामि ेमें एक अहम नुक्ता बयान हो रहा 

ह।ै तिाक़ यक़ीनन एक न्ननहायत संजीदा मसिा ह,ै इसन्निये रसूि अल्िाह 

ٰٓالطَّلََق ٰٓ)) :ने र्रमाया صلى الله عليه وسلم ی ٰٓتعَاَل  ٰٓاللہِ ٰٓالِیَ ٰٓالْحَلََلِ  हिाि चीज़ों में“ ((ابَْغضَ 

अल्िाह तआिा के नज़दीक सबसे ज़्यादा नापंसदीदा चीज़ तिाक़ ह।ै” 

िेदकन हमारे मआशरे में इसको बसा अवक़ात कुफ़्र तक पहुाँचा ददया जाता 

ह।ै िड़ाईयााँ हो रही हैं, मुक़दमात चि रह ेहैं, न्नमज़ाजों में मुवार्क़त (मेि-

जोि) नहीं ह,ै एक-दसूरे को कोस रह ेहैं, ददन-रात का झगड़ा ह,ै िेदकन 

तिाक़ नहीं दनेी। यह तज़े अमि न्ननहायत अहमक़ाना ह ैऔर शरीअत की 

मंशा के न्नबल्कुि न्नििार् भी। इस आयत में आप दखेेंगे दक एक तरह स े

तिाक़ की तरगीब दी गई ह।ै 

 

आयत 130 



“और अगर वह (न्नमयााँ-बीवी) दोनो 

अिैहदा हो जाएाँगे तो अल्िाह उनको 

अपनी कुशादगी से ग़नी कर देगा।” 
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हो सकता ह ैदक उस औरत को भी कोई बेहतर ररश्ता न्नमि जाये जो उसके 

साथ न्नमज़ाजी मुवार्क़त रखने वािा हो और उस शौहर को भी अल्िाह 

तआिा कोई बहेतर बीवी द ेद।े न्नमयााँ-बीवी का हर वक़्त िड़ते रहना, 

दगंा-र्साद करना और अदमे मुवार्क़त के बावजूद तिाक़ का इन्नततयार 

(option) इस्तेमाि ना करना, यह सोच हमारे यहााँ न्नहन्द ुमआशरत और 

ईसाईयत के असरात की वजह स ेपैदा हुई ह।ै न्नहन्दमुत की तरह ईसाईयत 

में भी तिाक़ हराम ह।ै दरअसि इंजीि में तो शरीअत और क़ानून ह ैही 

नहीं, न्नसर्फ़  अख्िाक़ी तािीमात हैं। चनुााँच ेन्नजस तरह नबी अकरम صلى الله عليه وسلم 

ने र्रमाया: ((ٰٓ یٰٓالطَّلََق ٰٓتعَاَل  ٰٓالْحَلََلِٰٓالِیَٰٓاللہِ  ऐसी ही कोई बात हज़रत ((ابَْغضَ 

मसीह अिै० ने भी र्रमाई थी दक कोई शतस न्नबना वजह अपनी बीवी 

को तिाक़ ना द ेदक मआशरे में इसके मन्र्ी असरात मुरत्तब होने का अंदशेा 

ह।ै तिाक़ शुदा औरत की दसूरी शादी ना होने की सूरत में उसके आवारा 

हो जाने का इम्कान ह ैऔर अगर ऐसा हुआ तो उसका बवाि उसे न्नबना 

वजह तिाक़ दनेे वाि ेके सर जायेगा। िेदकन यह महज़ अख्िाक़ी तािीम 

थी, कोई क़ाननूी न्नशक़ (article) नहीं थी। ईसाईयत का क़ानून तो वही ह ै

जो तौरात के अंदर ह ैऔर हज़रत मसीह अिै० र्रमा गये हैं दक यह ना 

समझो दक मैं क़ानून को ित्त्म करने आया हूाँ, बन्नल्क हज़रत मूसा अिै० की 

शरीअत तुम पर बदस्तूर नादर्ज़ रहगेी। क़ानून बहरहाि क़ानून ह,ै 

अख्िाक़ी न्नहदायात को क़ाननू का दजाफ़ तो नहीं ददया जा सकता। िेदकन 

ईसाईयत में इस तरह की अख्िाक़ी तािीमात को क़ानून बना ददया गया, 

न्नजसकी वजह से न्नबिाजवाज़ पेचीदन्नगयााँ पैदा हुईं। चुनााँचे उनके यहााँ कोई 

शतस अपनी बीवी को उस वक़्त तक तिाक़ नहीं द ेसकता जब तक उस 

पर बद्कारी का जुमफ़ सान्नबत ना करे। न्निहाज़ा वह तिाक़ दने े के न्निय े

तरह-तरह के तरीक़े इस्तेमाि करके बीवी को पहिे बद्कार बना दते ेहैं, 

दिर उसका सबतू र्राहम करते हैं, तब जाकर उसस ेजान छुड़ाते हैं। तो 

शरीअत के दरुुस्त और आसान रास्ते अगर छोड़ ददये जाएाँ तो दिर इसी 

तरह ग़ित और मुन्नश्कि रास्ते इन्नततयार करन ेपड़ते हैं। यही वजह ह ैदक 

इस आयत में अदमे मुवार्क़त की सूरत में तिाक़ के बारे में एक तरह की 

तरगीब नज़र आती ह।ै 

“और अल्िाह बड़ी वुसअत रखने वािा, 

न्नहकमत वािा ह।ै” 
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अल्िाह के िजाने बड़ ेवसीअ हैं और उसका हर हुक्म न्नहकमत पर मब्नी 

होता ह।ै 

आयत 131 

“और अल्िाह ही का ह ैजो कुछ आसमानों 

में ह ैऔर जो कुछ ज़मीन में ह।ै” 
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“और (देखो मुसिमानों!) तुमसे पहिे न्नजन 

िोगों को दकताब दी गई थी उन्हें भी हमन े

वसीयत की थी और अब तुम्हें भी यही 

वसीयत ह ै दक अल्िाह का तक़वा 

इन्नततयार करो।” 
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अहकामे शरीअत की तामीि के न्नसिन्नसिे में असि जज़्बा-ए-मुहरका 

तक़वा ह।ै तक़वा के बग़ैर शरीअत भी मज़ाक बन जायेगी। रसूि अल्िाह 

 के एक िुत्त्ब ेके यह अल्र्ाज़ बहुत मशहूर हैं और जमेु के िुत्त्बों में भी صلى الله عليه وسلم

अक्सर इन्हें शान्नमि दकया जाता ह:ै ((ِٰٰٓٓاللہ ٰٓبتِقَْوَی ٰٓنفَْسِیْ ٰٓوَ  ((ا وْصِیْک مْ

“मुसिमानों! मैं तुम्हें भी और अपने नफ़्स को भी अल्िाह का तक़वा 

इन्नततयार करने की वसीयत करता हूाँ।” क़ुरान हकीम में जा-बजा (जगह-

जगह) अल्िाह तआिा का तक़वा इन्नततयार करने की न्नहदायत की गई ह।ै 



सूरह तहरीम (आयत:6) में इशाफ़द ह:ै { مَن وْآٰ آٰانَْف سَك مْٰٓوَاھَْلِیْك مْٰٓناَرًای  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا  ق وْ  } 

“ऐ ईमान वािो, बचाओ अपने आपको और अपने अहिो अयाि (घर 

वािों) को आग से।” यहााँ भी तक़वा का हुक्म इन्तहाई ताकीद (ज़ोर) के 

साथ ददया जा रहा ह।ै 

“और अगर तुम ना मानोग ेतो (याद रखो 

दक) जो कुछ आसमानों और ज़मीन में ह ै

वह अल्िाह ही का ह,ै और अल्िाह 

तआिा तो िुद ग़नी ह,ै अपनी ज़ात में िुद 

सतूदह (प्रशंसनीय) न्नसर्ात हैं।” 

تِ 
ٰ
و
ٰ
م
َّ
ا فِِ الس
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َّ
اِن
َ
ا ف
ْ
و
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د
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َ
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َ
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ْ
ر
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َ
م
َ
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١٣١؁ 

आयत 132 

“और आसमानों और ज़मीन में जो कुछ ह ै

वह अल्िाह ही का ह,ै और अल्िाह कार्ी 

ह ैकारसाज़ होने के ऐतबार से।”  

ضِۭ  
ْ
ر
َ ْ
ا فِِ الً

َ
م
َ
تِ و

ٰ
و
ٰ
م
َّ
ا فِِ الس

َ
ِ م
ه
لِلّٰ
َ
و

     

ا

لِ
ْ
كيِ
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
 ١٣٢؁و

अगर न्नमयााँ-बीवी में वाक़ई न्ननबाह नहीं हो रहा तो बेशक वह अिैहदगी 

इन्नततयार कर िें, दोनों का कारसाज़ अल्िाह ह।ै औरत भी यह समझ ेदक 

मेरा शौहर मुझ पर जो ज़ुल्म कर रहा ह ैऔर साथ इंसार् नहीं कर रहा ह,ै 

इस सूरत में अगर मैं इसस ेताल्िुक़ मुन्क़तअ कर िूाँगी तो अल्िाह कारसाज़ 

ह,ै वह मेरे न्निये कोई रास्ता पैदा कर दगेा। और इसी तरह की सोच मदफ़ 

की भी होनी चान्नहये। इसके बरअक्स यह सोच इन्तहाई अहमक़ाना और 

न्नििारे् शरीअत ह ैदक हर सरूत में औरत स ेन्ननबाह करना ह,ै चाह ेअल्िाह 

से बग़ावत ही क्यों ना हो जाये। न्निहाज़ा हर चीज़ को उसके मक़ाम पर 

रखना चान्नहये। 

 

आयत 133 

“ऐ िोगों! वह चाह ेतो तुम सबको ि ेजाये 

और दसूरे िोगों को िे आय।े” 
 
ْ
تِ  اِن

ْ
َ
يٰٓ
َ
 و
ُ

اس
َّ
ا الن

َ
ھ
ُّ
ي
َ
 ا
ْ
ُ
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ْ
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ْ
ذ
ُ
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ْ

ا
َ
ش
َّ
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 ۭ  
َ ْ
رِيْ

َ
خ

ٰ

 بِِ

अल्िाह के मुक़ाबिे में तुम्हारी कोई हनै्नसयत नहीं। उसके सामने तुम सब 

नफ़्से वान्नहद की तरह हो, जब चाह े अल्िाह तआिा सबको नस्यम-

मन्नन्सया (नेस्तोनाबूद) कर द ेऔर नय ेिोगों को पैदा कर द।े 

“और यक़ीनन अल्िाह तआिा इस पर 

क़ाददर ह।ै” 
ا     
ا ْ
دِيُ
َ
 ق
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ٰ َ
 عَل

ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
 ١٣٣؁و

 

आयत 134 

“जो कोई भी दनु्ननया का सवाब चाहता ह ै

तो अल्िाह के पास ह ैसवाब दनु्ननया का 

भी और आन्निरत का भी।” 

 ِ
ه
 اللّٰ

َ
د
ْ
عِن
َ
ا ف
َ
ي
ْ
ن
ُّ
ابَ الد

َ
َ
 ثُ
ُ
د
ْ
ي ِ
ُ
 يُ
َ
ن
َ
 كَ
ْ َ
مِ

ا 
َ
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ْ
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ُّ
 الد

ُ
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َ
َ
خِرَةِ  ۭ ثُ

ٰ ْ
الً
َ
 و

जो शतस अपनी सारी भाग-दौड़ और ददन-रात की मेहनत दनु्ननया कमाने, 

दौित और जायदाद बढ़ाने, ओहदों में तरक्क़ी पाने और माद्दी तौर पर 

ििने-िूिने में िगा रहा ह,ै दसूरी तरर् अल्िाह के अहकाम और हुक़ूक़ 

को नज़रअंदाज़ कर रहा ह,ै उसे मािूम होना चान्नहये दक अल्िाह तआिा 

के पास तो पास दनु्ननया के िज़ाने भी हैं और आन्निरत के भी। और यह दक 

वह न्नसर्फ़  दनु्ननयावी चीज़ों की तवान्नहश करके गोया समुन्दर से क़तरा 

हान्नसि करने पर एकतर्ा कर रहा ह।ै बक़ौि अल्िामा इक़बाि: 

तू ही नादान चंद कन्नियों पर क़नाअत कर गया 

वरना गुिशन में इिाज-ए-तगंी-ए-दामााँ भी ह!ै 

न्निहाज़ा अल्िाह से दनु्ननया भी मााँगो और आन्निरत भी। और इस तरह 

मााँगो न्नजस तरह उसने मााँगने का तरीक़ा बताया ह:ै (सूरतुि बक़रह, 



आयत:201) {ِٰٓقنِآَٰعَذاَبَٰٓالنَّار خِرَةِٰٓحَسَـنةًَٰٓوَّ فيِٰٓالْْ  نْیآَٰحَسَنَةًٰٓوَّ تنِآَٰفيِٰٓالدُّ  तुम िोग {رَبَّناَ ٰٓا 

अल्िाह के साथ अपने मामिात को दरुुस्त करो, उसके साथ अपना ताल्िुक़ 

िुिूस व इख्िास की बुन्ननयाद पर इस्तवार (stable) करो, उसकी तरर् 

से जो न्नज़म्मेदाररयााँ हैं उनको अदा करो, दिर अल्िाह तआिा यक़ीनन 

दनु्ननया में भी नवाज़ेगा और आन्निरत में भी। 

“और अल्िाह तआिा सब कुछ सुनने 

वािा और देखन ेवािा ह।ै” 
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صِيْ

َ
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ًۢ
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ْ
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َ
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َ
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ۧ 

 

आयात 135 से 141 तक 
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आयत 135 

“ऐ अहिे ईमान, खड़े हो जाओ पूरी क़ुव्वत 

के साथ अद्ि को क़ायम करने के न्निय े

अल्िाह के गवाह बन कर” 

 
َ ْ
مِيْ

ه
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यह आयत क़ुरान करीम की अज़ीम तरीन आयतों में स े ह।ै सूरह आि े

इमरान (आयत18) में हम पढ़ आये हैं: { ىِٕكَة ٰٓوَا ول وآٰ 
ۗ ٰٓھ وَٰٰٓٓۙوَالْمَل  هَٰٓالَِّْ شَھِدَٰٓاللّٰه ٰٓانََّهٰٗٓلَْ ٰٓالِ 

آٰباِلْقِسْطِٰٰۭٓٓ  अल्िाह गवाह ह ैदक उसके न्नसवा कोई मअबूद नहीं, और“ {الْعِلْمِٰٓقاَۗىِٕمًٍۢ

सारे र्ररश्ते और अहि ेइल्म भी इस पर गवाह हैं, वह अद्ि का क़ायम 

करन ेवािा ह।ै” अल्िाह तआिा इस ज़मीन पर अद्ि क़ायम करना चाहता 

ह,ै इसके न्निय ेवह अपने दीन का ग़िबा चाहता ह,ै और इस अज़ीम काम 

के न्निये उसके काररन्द ेऔर न्नसपाही अहिे ईमान ही हैं। उन्हीं के ज़ररये स े

अल्िाह तआिा इस दनु्ननया में अद्ि क़ायम करेगा। िेदकन अहिे ईमान 

को इस अज़ीम मक़सद के न्निये कोन्नशश करनी होगी, जानों का नज़राना 

पेश करना होगा, ईसार करना होगा, क़ुबाफ़न्ननयााँ दनेी होंगी, तब जाकर 

कहीं दीन ग़ान्निब होगा। अल्िाह तआिा के यहााँ यह बहुत ही अहम 

मामिा ह।ै मआशरे में अद्ि व दक़स्त के क़याम की अहन्नमयत का अंदाज़ा 

इससे िगाएाँ दक इसके न्निय ेजद्दो-जहद करने वािों को “अल्िाह के गवाह” 

कहा गया ह।ै अद्िे इज्तमाई (Social Justice) पर इस्िाम ने न्नजतना 

ज़ोर ददया ह ैबददक़स्मती से आज हमारा मज़हबी तबक़ा उतना ही उसस े

बेपरवाह ह।ै आज के मुन्नस्िम मआशरों में न्नसरे स ेशऊर ही नहीं की अद्ि े

इज्तमाई की भी कोई अहन्नमयत इस्िाम में ह।ै इस्िामी क़ानूने और हुददू 

व ताज़ीरात के न्ननर्ाज़ की अहन्नमयत तो सब जानते हैं, िेदकन बान्नति 



न्ननज़ाम की नाइंसादर्यााँ, यह जागीरदाराना ज़ुल्म व न्नसतम और ग़रीबों 

का इस्तहसाि  (exploitation) दकस तरह ित्त्म होगा? सरमायादार 

ग़रीबों का िून चसू-चूस कर रोज़-ब-रोज़ मोटे होत ेजा रह ेहैं। यह न्ननज़ाम 

एक ऐसी चक्की ह ैजो आटा पीस-पीस कर एक ही तरर् डािती जा ह ैरही 

ह,ै जबदक दसूरी तरर् महरूमी ही महरूमी ह।ै यहााँ दौित का तक़सीम 

का न्ननज़ाम ही ग़ित ह,ै एक तरर् वसाइि की रेि-पेि ह ैतो दसूरी तरर् 

भूख ही भूख। एक तरर् अमीर अमीरतर हो रह ेहैं दसूरी तरर् ग़रीब 

ग़रीबतर, और ग़ुरबत तो ऐसी िानत ह ैजो इंसान को कुफ़्र तक पहुाँचा दतेी 

ह,ै अज़रुए हदीस ेनबवी ٰٓانَْٰٓیَّک وْنَٰٓک فْرًا))      :صلى الله عليه وسلم े न्निहाज़ा सबस ((کَادَٰٓالْفقَْر 

पहिे वह न्ननज़ाम क़ायम करने की ज़रूरत ह ैन्नजसमें अद्ि हो, इंसार् हो, 

न्नजसमें ज़मानत दी गई हो दक हर शहरी की बुन्ननयादी ज़रूरतों की कर्ाित 

होगी। कर्ािते आम्मा की यह ज़मानत न्ननज़ामे न्नििार्त में दी जाती ह।ै 

जब न्ननज़ाम दरुुस्त हो जाए तो दिर हुददू व ताज़ीरात का न्ननर्ाज़ हो। 

दिर जो कोई चोरी करे उसका हाथ काटा जाए। िेदकन मौजूदा हािात में 

अगर इस्िामी क़वानीन नादर्ज़ होंग ेतो उनका र्ायदा उल्टा िुटेरों और 

हरामिोरों को होगा, ब्िैक माकेटटंग करन े वाि े उनस े मुस्तर्ीद होंगे। 

न्नजन्होंने हरामिोरी से दौित जमा कर रखी ह,ै वह िबू पााँव िैिा कर 

सोएगंे। चोर का हाथ कटेगा तो उन्हें चोरी का डर रहगेा ना डाके का। तो 

असि काम न्ननज़ाम का बदिना ह।ै इसका यह मतिब नहीं दक (मआज़ 

अल्िाह) शरीअत नादर्ज़ ना की जाये, बन्नल्क मक़सद यह ह ैदक शरीअत 

नादर्ज़ करने स ेपहिे न्ननज़ाम (system) को बदिा जाए, दीन का न्ननज़ाम 

क़ायम दकया जाए और दिर इस न्ननज़ाम को क़ायम रखने के न्निये, इसको 

मुस्तहकम और मज़बूत करन ेके न्निये, इसे मुस्तदक़ि तौर पर चिाने के 

न्निये क़ाननू नादर्ज़ दकया जाए। क्योंदक क़ानून ही दकसी न्ननज़ाम के 

इस्तहकाम (न्नस्थरता) का ज़ररया बनता ह ैक़ानून के सही न्ननर्ाज़ से ही 

कोई न्ननज़ाम मज़बूत होता ह।ै 

यही मज़मून आगे चि कर सूरतुि मायदा (आयत:8) में भी आयेगा, 

िेदकन वहााँ इसकी तरतीब बदि गई ह।ै वहााँ तरतीब इस तरह ह:ै              

{ ِٰٓش ھَدَاۗءَٰٓباِلْقِسْطِٰٰٰٓۡٓٓ مِیْنَٰٓلِلّٰه مَن وْآٰك وْن وْآٰقوَه ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا  } इस तरतीब के बदिने में एक 

इशारा यह भी ह ै दक अल्िाह और अद्ि व दक़स्त गोया मुतराददर् 

(बराबर) अल्र्ाज़ हैं। एक जगह हुक्म ह ै “गवाह बन जाओ अल्िाह के” 

और दसूरी जगह र्रमाया: “गवाह बन जाओ दक़स्त के।” एक जगह 

र्रमाया: “खड़ ेहो जाओ दक़स्त (अद्ि व इंसार्) के न्निये” जबदक दसूरी 

जगह इशाफ़द हुआ ह ैदक “खड़ ेहो जाओ अल्िाह के न्निय।े” मािूम हुआ दक 

अल्िाह और दक़स्त के अल्र्ाज़ जो एक दसूरे की जगह आये हैं, आपस में 

मुतराददर् हैं। 

“तवाह यह (इंसार् की बात और शहादत) 

तुम्हारे अपने न्नििार् हो या तुम्हारे 

वान्निदैन के या तुम्हारे क़राबतदारों के।” 
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एक मोन्नमन का ताल्िुक़ अद्ि व इंसार् और दक़स्त के साथ होना चान्नहये, 

ररश्तेदारी के साथ नहीं। यहााँ पर हरे् जार के बदिने स ेमायने में होन े

वािी तब्दीिी मद्दनेज़र रह।े ی  ,का मतिब ह ैिोगों पर गवाही شھادةٰٓعل 

उनके न्नििार् गवाही, जबदक ّٰٰٰٓٓلِل ै का मतिब ह شھادة अल्िाह के न्निय े

गवाही, न्निहाज़ा ّٰٰٓش ھَدَآءَٰٓلِل के मायने हैं अल्िाह के गवाह। 

“चाह े वह शतस ग़नी ह ै या र्क़ीर, 

अल्िाह ही दोनों का पुश्तपनाह ह।ै” 
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अल्िाह हर दकसी का कर्ीि ह,ै तुम दकसी के कर्ीि नहीं हो। तमु्हें तो 

रै्सिा करना ह ैजो अद्ि व इन्साि पर मब्नी होना चान्नहये, तमु्हें दकसी 

की जान्ननबदारी नहीं करनी, ना मााँ-बाप की, ना भाई की ना िुद अपनी। 

एक चोर दरवाज़ा यह भी होता ह ैदक इसका हक़ तो नहीं बनता, िेदकन 

यह ग़रीब ह,ै न्निहाज़ा इसके हक़ में रै्सिा कर ददया जाय।े र्रमाया दक 

र्रीक़े मामिा तवाह मािदार हो या ग़रीब, तमु्हें उसकी जान्ननबदारी नहीं 

करनी। यह हुक्म हमें वाज़ेह तौर पर हमारा र्ज़फ़ याद ददिाता ह ैदक हम 

सब अल्िाह के गवाह बन कर खड़ ेहो जाएाँ। हर हक़ बात जो अल्िाह की 



तरर् स ेहो उसके अिम्बरदार बन जाएाँ और उस हक़ को क़ायम करन ेके 

न्निये तन, मन और धन की क़ुबाफ़नी दनेे के न्निये अपनी कमर कस िें। 

“तो तुम तवान्नहशात की पैरवी ना करो, 

मबादा दक तुम अद्ि से हट जाओ। अगर 

तुम ज़बानों को मरोड़ोग ेया ऐराज़ करोग े

तो (याद रखो दक) अल्िाह तआिा तुम्हारे 

हर अमि से परूी तरह बािबर ह।ै” 
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यान्नन अगर तुमने िगी-िपटी बात कही या हक़गोई से पहिु तही की तो 

जान रखो दक जो कुछ तुम कर रह ेहो अल्िाह को उसकी पूरी-पूरी िबर 

ह ै“ا  .का सही मर्हूम आज की ज़बान में होगा chewing your words ”تلَْوٗ 

यान्नन इस तरीक़े से ज़बान को हरकत दनेा दक बात कहना भी चाहत ेहैं 

िेदकन कह भी नहीं पा रह ेहैं, हक़ बात ज़बान स ेन्ननकािना नहीं चाहते, 

ग़ित बात न्ननकि नहीं रही ह।ै या दिर वसैे ही हक़ बात कहने वािी सरूत े

हाि का सामना करने से किी कतरा रह ेहैं, मौक़े से ही बच न्ननकिना 

चाहते हैं। िेदकन याद रखो दक ऐसी दकसी कोन्नशश से इंसानो को तो धोखा 

ददया जा सकता ह ैमगर अल्िाह तो तुम्हारी हर सोच, हर नीयत और हर 

हरकत से बािबर ह।ै 

इसके बाद जो मज़मून आ रहा ह ैवह शायद इस सूरह मुबारका का 

अहमतरीन मज़मनू ह।ै 

 

आयत 136 

“ऐ ईमान वािो! ईमान िाओ अल्िाह 

पर, उसके रसूि صلى الله عليه وسلم पर और उस 

दकताब पर जो उसने नान्नज़ि र्रमाई 
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अपने रसूि صلى الله عليه وسلم पर और उस दकताब 

पर जो उसन ेपहिे नान्नज़ि र्रमाई।” 

ईमान वािों से यह कहना दक ईमान िाओ बज़ान्नहर अजीब मािूम होता 

ह।ै “ऐ ईमान वािो, ईमान िाओ!” क्या मायने हुए इसके? इसका मतिब 

ह ैदक इक़रार न्नबि ्न्निसान वािा ईमान तो तुम्हें मौरूसी तौर पर हान्नसि 

हो चुका ह।ै मुसिमान मााँ-बाप के घर पैदा हो गए तो न्नवरासत में ईमान 

भी न्नमि गया, या यह दक जब पूरा क़बीिा इस्िाम ि ेआया तो उसमें पके्क 

मुसिमानों के साथ कुछ कि ेमुसिमान भी शान्नमि हो गए। उन्होंने भी 

कहा:          ِٰٓدًآٰرَس وْل ٰٓاللہ حَمَّ ٰٓم  ٰٓاللہ ٰٓوَٰٓاشَْھَد ٰٓانََّ ہَٰٓالَِّْ ٰٓالِ   इस तरह ईमान एक اشَْھَد ٰٓانَْٰٓلَّْ

दजे (इक़रार न्नबि ्न्निसान) में तो हान्नसि हो गया। यह ईमान का क़ाननूी 

दजाफ़ ह।ै पीछे इसी सूरत (आयत:94) में हम पढ़ आए हैं दक अगर कोई 

शतस रास्त ेमें न्नमि ेऔर वह अपना इस्िाम ज़ान्नहर करे तो तुम उसको यह 

नहीं कह सकते हो दक तुम मोन्नमन नहीं हो, क्योंदक न्नजसने ज़बान स े

किमा-ए-शहादत अदा कर न्निया तो क़ानूनी तौर पर वह मोन्नमन ह।ै 

िेदकन क्या हक़ीक़ी ईमान यही ह?ै नहीं, बन्नल्क हक़ीक़ी ईमान ह ैयक़ीन े

क़ल्बी। इसन्निये र्रमाया: “ऐ ईमान वािो! ईमान िाओ अल्िाह पर.....” 

इस नुके्त को समझने के न्निये हम इस आयत का तजुफ़मा इस तरह करेंग ेदक 

“ऐ अहिे ईमान! ईमान िाओ अल्िाह पर जसैा दक ईमान िाने का हक़ ह,ै 

मानो रसूि صلى الله عليه وسلم को जैसा दक मानन ेका हक़ ह.ै....” और यह हक़ उसी 

वक़्त अदा होगा जब अल्िाह और उसके रसूि صلى الله عليه وسلم पर ईमान ददि में 

घर कर गया हो। जैस ेसहाबा दकराम रन्नज़० के बारे में सूरतुि हुजरात 

(आयत:7) में र्रमाया गया: { ٰٰٓٓ ٰٓق ل وْبكِ مْ ٰٓفيِْ ٰٓوَزَیَّنَهٗ یْمَانَ ٰٓالِْْ ٰٓالِیَْك م  ٰٓحَبَّبَ َ ٰٓاللّٰه كِنَّ
وَل  } 

“अल्िाह ने ईमान को तुम्हारे नज़दीक महबूब बना ददया ह ैऔर उस ेतमु्हारे 

ददिों में मुज़य्यन कर ददया ह।ै” आगे चि कर इसी सरूह में कुछ िोगों के 

बारे यूाँ र्रमाया: { لِٰٰٓٓ آٰیدَْخ  آٰاسَْلمَْنآَٰوَلمََّ كِنْٰٓق وْل وْ  ٰٓق لْٰٓلَّمْٰٓت ؤْمِن وْآٰوَل  مَنَّآٰٰۭٓ ٰٓا  قاَلتَِٰٓالْْعَْرَاب 

ٰٓ یْمَان  ٰٓق ل وْبكِ مْٰۭٓالِْْ  यह बदद ुिोग दावा कर रह ेहैं दक हम“ (आयत:14) { فيِْ

ईमान िे आये हैं। ऐ नबी (صلى الله عليه وسلم) इनसे कह दीन्नजय ेदक तुम हरन्नग़ज़ ईमान 



नहीं िाये हो, हााँ यूाँ कह सकते हो दक हम मुसिमान हो गए हैं, िेदकन 

अभी तक ईमान तमु्हारे ददिों में दान्निि नहीं हुआ।” चुनााँचे असि ईमान 

वह ह ैजो ददि में दान्नखि हो जाए। यह दजाफ़ तस्दीक़ न्नबि ्क़ल्ब का ह।ै 

याद रह ेदक आयत ज़रेे मुताअिा में दरअसि रूए सुिन मुनादर्क़ीन की 

तरर् ह।ै वह ज़बानी ईमान तो िाए थे िेदकन वह ईमान असि ईमान 

नहीं था, उसमें ददि की तस्दीक़ शान्नमि नहीं थी (अरबी ज़बान स े

वाक़दर्यत रखने वाि ेहज़रात यह नुक्ता भी नोट करें दक क़ुरान के न्निय े

इस आयत में िफ़्ज़ नज़्ज़िा और तौरात के न्निए अन्ज़िा इस्तेमाि हुआ 

ह।ै) 

“और जो कोई कुफ़्र (इन्कार) करेगा 

अल्िाह का, उसके र्ररश्तों का, उसकी 

दकताबों का, उसके रसूिों का और 

क़यामत के ददन का, तो वह गुमराह हो 

गया और गुमराही में बहुत दरू न्ननकि 

गया।” 
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यह तमाम आयात बहुत अहम हैं और मर्हूम के न्निहाज़ से इनमें बड़ी 

गहराई ह।ै 

 

आयत 137 

“बेशक वह िोग जो ईमान िाय,े दिर कुफ़्र 

दकया, दिर ईमान िाये, दिर कुफ़्र दकया, 

दिर कुफ़्र में बढ़त ेचि ेगये”  

 
َّ ُ

ا ثُ
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َّ ُ

ا ثُ
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك
َّ ُ

ا ثُ
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ
اِن

ا
ا
ر
ْ
ف
ُ
ا ك
ْ
و
ُ
اد
َ
د
ْ
 از
َّ ُ

ا ثُ
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ك

यहााँ कुफ़्र स ेमुराद कुफ़े्र हक़ीक़ी, कुफ़े्र मायनवी, कुफ़े्र बान्नतनी यान्नन न्ननर्ाक़ 

ह,ै क़ाननूी कुफ़्र नहीं। क्योंदक मुनादर्क़ीन के यहााँ कुफ़्र व ईमान के 

दरन्नमयान जो भी कशमकश और खींचा-तानी हो रही थी, वह अंदर ही 

अंदर हो रही थी, िेदकन ज़ान्नहरी तौर पर तो उन िोगों ने इस्िाम का 

इंकार नहीं दकया था। 

“तो अल्िाह ना उनकी मग़दिरत करन े

वािा ह ै और ना वह उन्हें राह े रास्त 

ददखाएगा।” 

 
ْ
م
ُ
ھ
َ
دِي
ْ َ
 ليِْ

َ
لً
َ
 و
ْ
م
ُ
ھ
َ
فِرَ ل

ْ
غ
َ
 ليِ
ُ ه
 اللّٰ

ِ
ن

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

لَّ

     

ا

لِ
ْ
بِي
َ
١٣٧؁س
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वाज़ेह रह ेदक मुनार्क़त का मामिा ऐसा नहीं ह ैदक एक ही ददन में कोई 

मुनादर्क़ हो गया हो। मुनादर्क़ीन में एक तो शऊरी मुनादर्क़ थे, जो 

बाक़ायदा एक रै्सिा करके अपनी न्नहकमत ेअमिी इन्नततयार करते थे, 

जैसे हम सरूह आिे इमरान में उनकी पॉन्निसी के बारे में पढ़ आए हैं दक 

सुबह ईमान का ऐिान करेंग,े शाम को दिर क़ादर्र हो जाएाँग,े मुतफ़द हो 

जाएाँगे। तो मािूम हुआ दक ईमान उन्हें नसीब हुआ ही नहीं और उन्हें भी 

मािूम था दक वह मोन्नमन नहीं हैं। वह ददि स ेजानते थ ेदक हम ईमान 

िाये ही नहीं हैं, हम तो धोखा द ेरह ेहैं यह शऊरी मुनार्क़त ह।ै 

दसूरी तरर् कुछ िोग ग़ैर शऊरी मुनादर्क़ थे। यह वह िोग थ े

न्नजन्होंने इस्िाम तो क़ुबूि दकया था, उनके ददि में धोखा दनेे की नीयत 

भी नहीं थी, िेदकन उन्हें असि सूरते हाि का अंदाज़ा नहीं था। वह समझत े

थे दक यह िूिों की सेज ह,ै िदेकन उनकी तवक्क़ुआत के न्नबल्कुि बरअक्स 

वह न्ननकिा कााँटो वािा न्नबस्तर। अब उन्हें क़दम-क़दम पर रुकावट महसूस 

हो रही ह,ै इराद ेमें पुततगी नहीं ह,ै ईमान में गहराई नहीं ह,ै न्निहाज़ा 

उनका मामिा “हरचे बादा बाद” वािा नहीं ह।ै ऐसे िोगों का हाि हम 

सूरतुि बक़रह के आग़ाज़ (आयत:20) में पढ़ आए हैं दक कुछ रोशनी हुई 

तो ज़रा चि पड़,े अाँधेरा हुआ तो खड़ ेके खड़ ेरह गए। कुछ न्नहम्मत की, दो 

चार क़दम चिे, दिर हािात ना मुवादर्क़ दखे कर रठठक गये, पीछे हट 

गये। नतीजा यह होता था दक िोग उनको मिामत करत ेदक यह तुम क्या 

करते हो? तो अब उन्होंने यह दकया दक झूठे बहाने बनाने िगे, और दिर 

इससे भी बढ़ कर झूठी क़समें खानी शुरू कर दीं, दक िदुा की क़सम यह 

मजबूरी थी, इसन्निये मैं रुक गया था, ऐसा तो नहीं दक मैं न्नजहाद में जाना 



नहीं चाहता था। मेरी बीवी मर रही थी, उसे छोड़ कर मैं कैसे जा सकता 

था? वग़ैरह वग़ैरह। इस तरह की झूठी क़समें खाना ऐसे मुनादर्क़ीन का 

आिरी दज ेका हरबा होता ह।ै तो ईमान और कुफ़्र का यह मामिा उनके 

यहााँ यूाँ ही चिता रहता ह,ै अगरचे ऊपर ईमान न्नबि ् न्निसान का पदाफ़ 

मौजूद रहता ह।ै जब कोई शतस ईमान िे आया और उसने इरतदाद 

(स्वधमफ़ त्त्याग) का ऐिान भी नहीं दकया तो क़ानूनी तौर पर तो वह 

मुसिमान ही रहता ह,ै िेदकन जहााँ तक ईमान न्नबि ्क़ल्ब का ताल्िुक़ ह ै

तो वह “َٰٓلِک ذبَْذبَیِْنَٰٓبیَْنَٰٓذ   की कैदर्यत में होता ह ैऔर उसके अंदर हर वक़्त ”م 

तज़बज़ुब और अहतज़ाज़ (oscillation) की कैदर्यत रहती ह ै दक अभी 

ईमान की तरर् आया, दिर कुफ़्र की तरर् गया, दिर ईमान की तरर् 

आया, दर्र कुफ़्र की तरर् गया। इसकी न्नमसाि बैनही (न्नबल्कुि) उस शतस 

की सी ह ैजो दररया या तािाब के गहरे पानी में डूबत ेहुए कभी नीच ेजा 

रहा ह,ै दिर हाथ-पैर मारता ह ैतो एक िम्ह ेके न्निये दिर ऊपर आ जाता 

ह ैमगर ऊपर ठहर नहीं सकता और र्ौरन नीचे चिा जाता ह।ै न्नबि्आन्निर 

नीचे जाकर ऊपर नहीं आता और डूब जाता ह।ै न्नबल्कुि यही नक़्शा ह ैजो 

इस आयत में पेश दकया जा रहा ह।ै अगिी आयत में खोि कर बयान कर 

ददया गया ह ैदक यह दकन िोगों का तज़दकरा ह।ै 

 

आयत 138 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) इन मुनादर्क़ों को 

बशारत दे दीन्नजये दक इनके न्निये ददफ़नाक 

अज़ाब ह।ै” 
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यान्नन वाज़ेह तौर पर र्रमा ददया गया दक यह िोग मुनादर्क़ हैं और 

इनको अज़ाब की बशारत भी द े दी गई। यह अज़ाब की बशारत दनेा 

तंन्नज़या अंदाज़ ह।ै  

यहााँ पर क़ुबूिे हक़ के दावेदारों को यह हक़ीक़त अच्छी तरह समझ 

िेनी चान्नहये दक जो िोग दायरा-ए-इस्िाम में दान्निि होते हैं, अल्िाह 

को अपना रब मानते हैं, उनके न्निये यहााँ िूिों की सजे नहीं ह,ै इसन्निय े

जो शतस इस न्नगरोह में शान्नमि होना चाहता ह ैउसे चान्नहये दक यकस ू

होकर आय,े ददि में तहफ्रु्ज़ात (reservations) रख कर ना आये। यहााँ 

तो क़दम-क़दम पर आज़माईशें आएाँगी, यह अल्िाह का अटि रै्सिा ह:ै 

(सूरतुि बक़रह, आयत:155) {َٰٓن ٰٓمِِّ ٰٓوَنقَْصٍ وْعِ ٰٓوَالْج  ٰٓالْخَوْفِ نَ ٰٓمِِّ ٰٓبِشَيْءٍ وَنَّك مْ
وَلنَبَْل 

ٰٓ تِٰۭٓ  यहााँ तो अिि ऐिान बताया जा रहा ह:ै (सूरह {الْْمَْوَالِٰٓوَالْْنَْف سِٰٓوَالثَّمَر 

आिे इमरान, आयत:186)  { ٰٓالَّذِٰٓ ٰٓمِنَ ٰٰٓٓوَۣلتَسَْمَع نَّ ٰٓوَانَْف سِك مْ ٰٓامَْوَالِك مْ ٰٓفِيْ  نَّ ٰٓا وْت وآٰلتَ بْلوَ  یْنَ

آٰاذَىًٰٓكَثیِْرًآٰٰۭٓ بَٰٓمِنْٰٓقبَْلِك مْٰٓوَمِنَٰٓالَّذِیْنَٰٓاشَْرَك وْ   यहााँ तो माि व जान का नुक़सान {الْكِت 

उठाना पड़गेा, हर तरह की तल्ि व नाज़ेबा बातें सुननी पड़ेंगी, कड़व ेघूाँट 

भी हिक़ से उतारने पड़ेंग,े क़दम-क़दम  पर ितरात का सामना करना 

पड़गेा। 

दर रह ेमंन्नजि ेिैिा दक ितर हास्त बस े

शते अव्वि क़दम ईं अस्त दक मजनूाँ बाशी! 

 

आयत 139 

“जो अहिे ईमान को छोड़ कर कुफ़्र्ार को 

अपना दोस्त बनात ेहैं।” 
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इन मुनादर्क़ीन का तरीक़ा यह भी था दक वह कुफ़्र्ार के साथ भी दोस्ती 

रखते थे और अपनी अक़्ि स ेइस पॉन्निसी पर अमि पैरा थे दक: Don’t 

keep all your eggs in one basket. उनका तयाि था दक आज अगर 

हम सब ताल्िुक़, दोन्नस्तयााँ छोड़ कर, यकसू होकर मुसिमानों के साथ हो 

गए तो कि का क्या पता? क्या मािूम कि हािात बदि जाएाँ, हािात 

का पिड़ा कुफ़्र्ार की तरर् झुक जाये। तो ऐसे मुन्नश्कि वक़्त में दिर यही 

िोग काम आएाँग,े इसन्निये वह उनस ेदोन्नस्तयााँ रखते थे। 



“क्या वह उनके क़ुबफ़ से इज़्ज़त चाहत ेहैं?”  
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क्या यह िोग इज़्ज़त की तिब में उनके पास जाते हैं? क्या उनकी महदर्िों 

में जगह पाकर वह मुअज़ज़्ज़ बनना चाहते हैं? जैसे आज अमेररका जाना 

और सदरे अमेररका से न्नमिना गोया बहुत बड़ा ऐज़ाज़ ह,ै न्नजसे पाने के 

न्निये करोड़ों रुपये िचफ़ होत ेहैं। चंद न्नमनट की ऐसी मुिाक़ात के न्निय े

दकस-दकस अंदाज़ से lobbying होती ह,ै तवाह उससे कुछ भी हान्नसि ना 

हो और उनकी पॉन्निन्नसयााँ ज्यों दक त्त्यों चिती रहें। 

“हााँिादक इज़्ज़त तो कुि की कुि अल्िाह 

के इन्नततयार में ह।ै” 
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िेदकन वह अल्िाह को छोड़ कर कहााँ इज़्ज़त ढूाँढ रह ेहैं? 

 

आयत 140 

“और यह बात वह तुम पर नान्नज़ि कर 

चुका ह ैदकताब में” 
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“दक जब तुम सुनो दक अल्िाह की आयात 

के साथ कुफ़्र दकया जा रहा ह ैऔर उनका 

मज़ाक़ उड़ाया जा रहा ह”ै 
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“तो उनके साथ मत बैठो यहााँ तक दक वह 

दकसी और बात में िग जाएाँ” 
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यह सूरतुि अनआम की आयत 68 का हवािा ह ैन्नजसमें मुसिमानों को 

हुक्म ददया गया था दक जब तमु्हारे सामने कादर्र िोग अल्िाह की आयात 

का इस्तहज़ाअ (मज़ाक) कर रह ेहों, क़ुरान का मज़ाक़ उड़ा रह ेहों तो तुम 

वहााँ बैठो नहीं, वहााँ से उठ जाओ। यह मक्की आयत ह।ै चूाँदक उस वक़्त 

मुसिमानों में इतना ज़ोर नहीं था दक कुफ्र्ार को ऐसी हरकतों स े

ज़बरदस्ती मना कर सकते इसन्निये उनको बताया गया दक ऐसी महदर्िों 

में तुम िोग मत बैठो। अगर दकसी महदर्ि में ऐसी कोई बात हो जाए तो 

अहतजाजन वहााँ से उठ कर चिे जाओ। ऐसा ना हो दक ऐसे बातों स े

तुम्हारी ग़ैरते ईमानी में भी कुछ कमी आ जाए या तुम्हारी ईमानी न्नहस्स 

कुन्द (कंुरठत) पड़ जाए। हााँ जब वह िोग दसूरी बातों में मशगूि हो जाएाँ 

तो दिर दोबारा उनके पास जाने में कोई हजफ़ नहीं। दरअसि यहााँ ग़ैर 

मुन्नस्िमों से ताल्िुक़ मुन्क़तअ करना मक़सूद नहीं क्योंदक उनको तब्िीग़ 

करने के न्निये उनके पास जाना भी ज़रूरी ह।ै 

“वरना तुम उन्हीं के माननंद हो जाओगे।” 
ا 
ا
 اِذ
ْ
ُ

كُ
َّ
ۭ اِن

ْ
م
ُ
ھ
ُ
ل
ْ
ث ِ
ن
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अगर इस हाित में तुम भी उन्हीं के साथ बैठे रहोगे तो दिर तुम भी उन 

जैसे हो जाओगे। 

“यक़ीनन अल्िाह तआिा जमा करन े

वािा ह ैमुनादर्क़ों को भी और कादर्रों 

को भी जहिम में सबके सब।” 

 
ْ
 فِِ
َ ْ
فِرِيْ
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ْ
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١٤٠؀جَ

ۙ 

 

आयत 141 

“वो िोग जो तुम्हारे न्निय े इन्तेज़ार की 

हाित में हैं।” 
 ۚ 
ْ
ُ

 بِكُ
َ
ن
ْ
و
ُ
ص
َّ
ب
َ َ
تَ
َ
 ي
َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال



मुनादर्क़ तमु्हारे मामिे में गर्दफ़शे ज़माना के मुन्तन्नज़र हैं। दखेना चाहते हैं 

दक हािात का ऊाँ ट दकस करवट बैठता ह।ै यह िोग “तेि दखेो, तेि की 

धार दखेो” की पॉन्निसी अपनाये हुए हैं और नतीजे के इन्तेज़ार में हैं दक 

आिरी र्तह दकसकी होती ह।ै इसन्निये दक उनका तयशुदा मन्सूबा ह ैदक 

दोनों तरर् कुछ ना कुछ ताल्िुक़ात रखो, तादक वक़्त जसैा भी आये, जो 

भी सूरते हाि हो, हम उसके मुतान्नबक़ अपन ेबचाव की कुछ सरूत बना 

सकें । 

“तो अगर तुम िोगों को अल्िाह की तरर् 

से कोई र्तह हान्नसि हो जाये तो यह 

कहेंगे दक क्या हम तुम्हारे साथ नहीं थ?े”  

 
ْ
َ

لَّ
َ
ا ا
ْٓ
و

ُ
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َ
ِ ق
ه
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َ
ِ
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ٌ
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 ڮ 
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ك
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अगर अल्िाह तआिा की मदद से मुसिमान र्तह हान्नसि कर ितेे हैं तो 

वह आ जाएाँग ेबाते बनाते हुए दक हम भी तो आपके साथ थे, मुसिमान 

थे, मािे ग़नीमत में से हमारा भी न्नहस्सा न्ननकान्निये। 

“और अगर कोई न्नहस्सा पहुाँच जाबा 

कादर्रों को” 
بٌ ۙ 
ْ
صِي
َ
 ن
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 للِ
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
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कभी वक़्ती तौर पर कुफ़्र्ार को र्तह हान्नसि हो जाय,े जंग में उनका 

पिड़ा भारी हो जाये। 

“तो वह कहेंगे (अपन ेकादर्र सान्नथयों से) 

क्या हमने तुम्हारा घरेाव नहीं कर न्निया 

था? और हमन े बचाया नहीं तुमको 

मुसिमानों से?” 
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यान्नन हमने तो आपको मुसिमानों से बचाने का मन्सूबा बनाया हुआ था, 

हम तो आपके न्निये आड़ बने हुए थे। आप समझते हैं दक हम मुसिमानों के 

साथ होकर जंग करने आय ेथे? नहीं, हम तो इसन्निय ेआये थे दक वक़्त 

आने पर मुसिमानों के हमिों से आपको बचा सकें । 

“तो अल्िाह ही रै्सिा करेगा तुम्हारे 

माबैन क़यामत के ददन।” 
مَةِ ۭ  
ٰ
قِي

ْ

 ال
َ
م
ْ َ
 يُ
ْ
ُ

كُ
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب
ُ
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ُ ه
اللّٰ
َ
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“और अल्िाह अहि ेईमान के मुक़ाबिे में 

कादर्रों को राहयाब नहीं करेगा।” 
 
َ ْ
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ُ
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ۧ
 

जैसा दक इससे पहिे बताया जा चुका ह ैदक सरुतुन्निसा का बड़ा न्नहस्सा 

मुनादर्क़ीन से न्निताब पर मुश्तन्नमि ह,ै अगरचे उनसे बराह ेरास्त न्निताब 

में آٰ के अल्र्ाज़ कहीं इस्तेमाि नहीं हुए, बन्नल्क  ناَفقَ وْآٰی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓ مَن وْ   ی  ایَُّھَآٰالَّذِیْنَٰٓا 

के अल्र्ाज़ से ही मुिान्नतब दकया गया ह।ै क्योंदक वह भी ईमान के दावेदार 

थे, ईमान के मुद्दई थे, क़ाननूी तौर पर मुसिमान थे। यह एक तवीि 

मज़मून ह ैजो आइंदा आयाते मुबारका में अंजाम पज़ीर (concluded) हो 

रहा ह।ै 

 

आयात 142 से 152 तक 
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आयत 142 

“यक़ीनन मनुादर्क़ कोन्नशश कर रह े हैं 

अल्िाह को धोखा दनेे की” 
 
َ ه
 اللّٰ

َ
ن
ْ
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ُ
دِع
ٰ ُ
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َ ْ
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ٰ
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ُ
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यह मज़मून सरूतुि बक़रह के दसूरे रुकूअ में भी आ चुका ह।ै خادَعۃ  बाब م 

मुर्ाअिा का मसदर ह।ै इस बाब में दकसी के मुक़ाबि ेमें कोन्नशश के मायन े

शान्नमि होते हैं। इसी सूरत में दो र्रीक़ों में मुक़ाबिा होता ह ैऔर पता 

नहीं होता दक कौन जीतेगा और कौन हारेगा। न्निहाज़ा इसका सही तजुफ़मा 

होगा दक “वह धोखा दनेे की कोन्नशश कर रह ेहैं।” इसके जवाब में अल्िाह 

की तरर् से र्रमाया गया ह:ै 

“और वह उनको धोखा देकर रहगेा।” 
 ۚ 
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 सिासी मुजरफ़द से इस्मुि र्ाइि ह ैऔर यह न्ननहायत ज़ोरदार ताकीद خَادِع

के न्निये आता ह,ै इसन्निय े तजुफ़मे में ताकीदी अल्र्ाज़ आएाँगे। यहााँ 

मुनादर्क़ीन के न्निये धोख ेवािा पहिु यह ह ैदक अल्िाह न ेउनको जो ढ़ीि 

दी हुई ह ैउससे वह समझ रहें हैं दक हम कामयाब हो रह ेहैं, हमारे ऊपर 

अभी तक कोई आाँच नहीं आई, कोई पकड़ नहीं हुई, कोई न्नगरफ़्त नहीं हुई, 

हम दोनों तरर् से बच ेहुए हैं। इस हवािे से वह अपनी इस ढ़ीि की वजह 

से बढ़ते चिे जा रह ेहैं। और दरहक़ीकत यही धोखा ह ैजो अल्िाह की तरर् 

से उनको ददया जा रहा ह।ै यान्नन अल्िाह न ेउनको धोख ेमें डाि रखा ह।ै 

“और जब वह खड़े होते हैं नमाज़ के न्निय े

तो खड़े होत ेहैं बड़ी कसिमदंी (थकावट) 

के साथ” 

 ۙ 
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यह मुनादर्क़ीन जब नमाज़ के न्निये खड़ ेहोत ेहैं तो सार् नज़र आता ह ैदक 

तबीयत में बशाशत नहीं ह,ै आमादगी नहीं ह।ै िेदकन चूाँदक अपने आपको 

मुसिमान ज़ान्नहर करना भी ज़रूरी ह ैन्निहाज़ा मजबूरन खड़ ेहो जाते हैं। 

 इससे इस्मुि र्ाइि قاَئمِ र्अि ह ैऔर इसके मायन ेहैं खड़ ेहोना, जबदक قاَمَٰٓ

ह।ै मुततन्निर् ज़बानों में आम तौर पर verb के बाद prepositions की 

तब्दीिी से मायने और मर्हूम बदि जाते हैं। मसिन अाँग्रज़ेी में to give 

एक िास मसदर ह।ै अग़र to give up हो तो मायने यक्सर (radically) 

बदि जाएाँगे। दिर यह to give in हो तो न्नबल्कुि ही उल्टी बात हो 

जायेगी। इसी तरह अरबी में भी हुरूरे् जार के तब्दीि होने से मायने बदि 

जाते हैं। न्निहाज़ा अग़र ی وْنَٰٓعَلیَٰٓالنِِّسَآءِٰٓ} हो, जसैे قاَمَٰٓعَل  م  ٰٓقَوه جَال   में ह ैतो {الرِِّ

इसके मायने होंग ेहादकम होना, सरबराह होना, दकसी के हुक्म का नादर्ज़ 

होना। िेदकन अग़र ی  हो (जैसे आयत ज़रेे नज़र में ह)ै तो इसका मतिब قاَمَٰٓالِ 

होगा दकसी शय के न्निय ेखड़ ेहोना, दकसी शय की तरर् खड़ ेहोना, कोई 

काम करने के न्निये उठना, कोई काम करने का इरादा करना। इससे पहिे 

हम َٰٓبِٰٓ“ قاَم” के साथ भी पढ़ चुके हैं: ِٰٓمِیْنَٰٓباِلْقِسط  यहााँ इसके .قاَئمًِآٰباِلْقِسْطِٰٓ ओर قَوه

मायने हैं दकसी शय को क़ायम करना। तो आपने मुिान्नहज़ा दकया दक हुरूरे् 



जार (prepositions) की तब्दीिी स े दकसी र्अि के अंदर दकस तरह 

इज़ार्ी मायने पैदा हो जाते हैं। 

“महज़ िोगों को ददखान ेके न्निये” 
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“और अल्िाह का न्नज़क्र नहीं करते मगर 

बहुत कम।” 
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यान्नन न्नज़के्र इिाही जो नमाज़ का असि मक़सद ह ै ٰٓلِذِكْرِيْٰٓ} وةَ ل  ٰٓالصَّ ٰٓقمِِ  {وَاَ

(ताहा:14) वह उन्हें नसीब नहीं होता। मगर मुमदकन ह ैइस बेध्यानी में 

दकसी वक़्त कोई आयत न्नबजिी के कड़के की तरह कड़क कर उनके शऊर 

में कुछ ना कुछ असरात पैदा कर द।े 

. 

आयत 143 

“यह उसके माबैन मज़ुबज़ब (होकर रह 

गये) हैं।” 
 ڰ 
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कुफ़्र और ईमान के दरन्नमयान डवााँडोि हैं, दकसी तरर् भी यकस ूनहीं हो 

रह।े इसी न्निये क़ुरान में हज़रत इब्राहीम अिै० के तज़दकरे के साथ हनीर् 

का िफ़्ज़ बार-बार आता ह।ै दीन के बारे में अल्िाह की तरर् स ेतरगीब 

यही ह ैदक यकसू हो जाओ। दनु्ननया में अगर इंसान कुफ़्र पर भी यकसू होगा 

तो कम स ेकम उसकी दनु्ननया तो बन जायेगी, िेदकन अगर दनु्ननया और 

आन्निरत दोनों बनाने हैं तो दिर ईमान के साथ यकसू होना ज़रूरी ह।ै 

िेदकन जो िोग बीच में रहेंग,े इधर के ना उधर के, उनके न्निये तो {َٰٓخَسِر

خِرَةِٰٓ نْیآَٰوَالْْ   के न्नमस्दाक़ दनु्ननया और आन्निरत दोनों का घाटा और नक़ुसान {الدُّ

होगा। 

“ना तो यह इनकी जान्ननब हैं और ना ही 

उनकी जान्ननब हैं।” 
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ना अहि ेईमान के साथ मुन्नतिस हैं और ना अहिे कुफ़्र के साथ। ना इनके 

साथ यकस ूहैं और ना उनके साथ। 

“और न्नजसे अल्िाह ही ने गमुराह कर 

ददया हो तो उसके न्निये तुम कोई रास्ता 

ना पाओगे।” 
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यान्नन न्नजसकी गुमराही पर अल्िाह की तरर् स ेमोहर तस्दीक़ सब्त हो 

चुकी हो, उसके राह ेरास्त पर आने का कोई इम्कान बाक़ी नहीं रहता। 

 

आयत 144 

“ऐ अहि ेईमान, मत बनाओ कादर्रों को 

अपना ददिी दोस्त मुसिमानों को छोड़ 

कर।” 
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यह मज़मून पहिे आयत 139 में भी आ चुका ह।ै यह भी न्ननर्ाक़ की एक 

अिामत ह ैदक अहि ेईमान को छोड़ कर कादर्रों के साथ दोन्नस्तयों की 

पींगें बढ़ाई जायें, उनको अपना न्नहमायती, मददगार और राज़दार बनाया 

जाये। 

“क्या तुम चाहत ेहो दक तुम अपने न्नििार् 

अल्िाह के हाथ में एक सरीह हुज्जत दे 

दो?” 
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इस तरह तुम िोग िुद ही अपने न्नििार् एक हुज्जत र्राहम कर रह ेहो। 

जब अल्िाह तआिा आन्निरत में तुम्हारा मुहासबा करेगा, तब इस सवाि 

का क्या जवाब दोग ेदक तुम्हारी दोन्नस्तयााँ कादर्रों के साथ क्यों थी? इस 

तरह तमु्हारा यह र्अि तुम्हारे अपने न्नििार् हुज्जत े क़ातअ 

(transverse) बन जायेगा। 

अब जो आयत आ रही ह ैवह एक ऐतबार से मुनादर्क़ीन के हक़ में 

क़ुरान ेहकीम की सतत तरीन आयत ह।ै अगरच ेबाज़ दसूरे ऐतबारात से, 

बन्नल्क एक िास ितीर् पहिु से एक आयत इससे भी सतत तर ह ैजो सरूह 

तौबा में आयेगी। दरअसि तवीि सूरतों में से सुरतुन्निसा और सरूतुत्तौबा 

दो ऐसी सूरतें हैं न्नजनमें न्ननर्ाक़ का मज़मून बहुत ज़्यादा तर्सीि के साथ 

आया ह।ै 

 

आयत 145 

“यक़ीनन मुनादर्क़ीन आग के सबसे 

न्ननचिे तब्क़े में होंगे, और तुम ना पाओग े

उनके न्निय ेकोई मददगार।” 
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अगिी आयत में उन िोगों के न्निये एक ररआयत का ऐिान ह।ै मुनार्क़त 

का पदाफ़ कुल्िी तौर पर तो सूरह तौबा में चाक होगा। यान्नन उनके न्निय े

आिरी अहकाम सन ्9 न्नहजरी में आय ेथे, जबदक अभी सन् 4 न्नहजरी के 

दौर की बातें हो रही हैं। तो अभी उनके न्निये ररआयत रखी गई ह ैदक तौबा 

का दरवाज़ा अभी खुिा ह।ै र्रमाया: 

 

आयत 146 

“न्नसवाय उन िोगों के जो तौबा करें और 

इस्िाह कर िें और अल्िाह से न्नचमट 

जायें” 
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अल्िाह का दामन मज़बूती से थाम िें, ईमान के साथ यकसू हो जायें।    

 के न्नमस्दाक़ अल्िाह वाि ेबन जायें। शैतान से मोहब्बत की ”ک وْن وْآٰرَبَّانیِِّیِْن“

पींगें ना बढ़ायें, शैतान के एजेंटों से दोन्नस्तयााँ ना करें, और अपने आपको 

दीन इस्िाम के साथ वाबस्ता कर िें दक हरच ेबादा बाद, अब तो हम 

इस्िाम की इस कश्ती पर सवार हो गये हैं, अगर यह तैरती ह ैतो हम 

तैरेंग,े और अगर िुदा ना िास्ता इसके मुक़द्दर में कोई हादसा ह ैतो हम 

भी उस हादस ेमें शान्नमि होंगे। 

“और अपनी इताअत को अल्िाह के न्निय े

िान्निस कर िें” 
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यह ना हो दक न्नज़न्दगी के कुछ न्नहस्से में इताअत अल्िाह की हो रही ह,ै 

कुछ न्नहस्से में दकसी और की हो रही ह ैदक क्या करें जी! यह मामिा तो 

ररवाज का ह,ै न्नबरादरी को छोड़ तो नहीं सकते ना! मािूम हुआ आपने 

अपनी इताअत के अिैहदा-अिैहदा न्नहस्स े कर न्निय े हैं और दिर उनमें 

इंतिाब करते हैं दक यह न्नहस्सा तो न्नबरादरी की इताअत में जायेगा और 

यह न्नहस्सा अल्िाह की इताअत के न्निये होगा। इताअत जब तक कुि की 

कुि अल्िाह के न्निये ना हो, अल्िाह के यहााँ क़ान्नबि ेक़ुबिू नहीं ह।ै सूरतुि 

बक़रह (आयत:193) में हमन ेपढ़ा था: {ٰٓ یْن  یكَ وْنَٰٓالدِِّ تلِ وْھ مْٰٓحَتهىٰٓلَْٰٓتكَ وْنَٰٓفتِنَْةٌٰٓوَّ وَق 

ِٰٰۭٓٓ ै यहााँ पर दीन पूरे का पूरा अल्िाह के न्निय ेहो जाने का मतिब यह ह {لِلّٰه

दक इज्तमाई सतह पर दीन अल्िाह के न्निय े हो जाय,े यान्नन इस्िामी 

ररयासत क़ायम हो जाये, पूरा इस्िामी न्ननज़ाम क़ायम हो जाये, शरीअते 

इस्िामी का न्ननर्ाज़ अमि में आ जाये। और अगर यह नहीं ह ैतो कम स े

कम एक शतस इन्र्रादी सतह पर तो अपनी इताअत अल्िाह के न्निय े

िान्निस कर िे। यह गोया इन्र्रादी तौहीदी अमिी ह।ै 



“तो दिर यह िोग अहिे ईमान में शान्नमि 

हो जाएाँगे, और अल्िाह अहिे ईमान को 

अनक़रीब बहुत बड़ा अजर अता 

र्रमाएगा।” 
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यान्नन अभी तौबा का दरवाज़ा खुिा ह,ै सिी तौबा करने के बाद उनको 

मार्ी न्नमि सकती ह।ै अभी उनके न्निय ेpoint of no return नहीं आया 

ह।ै 

आयत 147 

“(ऐ मुनादर्क़ों ज़रा सोचो!) अल्िाह तुम्हें 

अज़ाब देकर क्या करेगा?” 
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अल्िाह तआिा मआज़ अल्िाह कोई इज़ा पसंद (sadist) हस्ती नहीं ह ै

दक उस ेिोगों को दखु पहुाँचा कर खुशी होती हो। इस तरह के रवैये तो 

perverted दक़स्म के इंसानों के होते हैं, न्नजनकी शन्नतसयतें मस्ि हो चुकी 

होती हैं, जो दसूरों को तकिीर् में दखेते हैं तो िुश होते हैं, दसूरों को 

तकिीर् और कोफ़्त पहुाँचा कर उन्हें राहत हान्नसि होती ह।ै िेदकन 

अल्िाह तो ऐसा नहीं ह।ै इसन्निये र्रमाया दक अल्िाह तमु्हें अज़ाब दकेर 

तुमसे क्या िेगा? 

“अग़र तुम शुक्र और ईमान की रन्नवश 

इन्नततयार करो।” 
 ۭ 
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َ
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“और अल्िाह बहुत ही क़दरदानी र्रमाने 

वािा और हर शय का इल्म रखने वािा 

ह।ै” 
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जो बंदा उसके न्निय ेकाम करे, मेहनत करे, अल्िाह तआिा उसकी क़द्र 

र्रमाता ह।ै और जो कोई जो कुछ भी करता ह ैसब उसके इल्म में होता 

ह।ै इंसान का कोई अमि ऐसा नहीं ह ैजो अल्िाह के यहााँ unaccounted 

रह जाय,े और उसे उसका अजर ना न्नमि सके।  

अब इस सूरत के आिरी न्नहस्से में र्िसर्ा-ए-दीन के बहुत अहम 

बुन्ननयादी न्ननकात की कुछ तर्सीि आयेगी। इस न्नज़मन में पहिी बात तो 

तमद्दनुी और मआशरती मामिात ही से मुतान्नल्िक़ ह।ै मआशरे के अंदर 

दकसी बुरी बात का चचाफ़ करना न्नबिर्अि कोई अच्छी बात नहीं ह,ै िेदकन 

इसमें एक इस्तसना रखा गया ह,ै और वह ह ैमज़िूम का मामिा। अगर 

मज़िूम की ज़बान से ज़ुल्म के रद्द ेअमि के तौर पर कुछ नाज़ेबा कन्निमात, 

जिे-कटे अल्र्ाज़ भी न्ननकि जायें तो अल्िाह तआिा उन्हें मार् कर दगेा। 

 

आयत 148 

“अल्िाह को न्नबल्कुि पसंद नहीं ह ै दक 

दकसी बुरी बात को बुिन्द आवाज़ से कहा 

जाये, न्नसवाय उसके न्नजस पर ज़ुल्म हुआ 

ह।ै” 
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न्नजसका ददि दखुा ह,ै न्नजसके साथ ज़्यादती हुई ह,ै ना न्नसर्फ़  यह दक उसके 

जवाब में उसकी ज़बान से न्ननकिने वाि ेकन्निमात पर न्नगरफ़्त नहीं, बन्नल्क 

मज़िूम की दआु को भी क़ुबून्नियत की सनद अता होती ह।ै दकसी र्ारसी 

शायर ने इस मज़मून को इस तरह अदा दकया ह:ै 

बतरस अज़ आह ेमज़िूमा की हगंामे दआु कर दन 

इजाबत अज़ दरे हक़ बहरे इस्तक़बाि मी आयद 

दक मज़िूम की आहों से डरो दक उसकी ज़बान स ेन्ननकिन ेवािी र्ररयाद 

ऐसी दआु बन जाती ह ैन्नजसकी क़ुबून्नियत िुद अल्िाह तआिा की तरर् 

से उसका इस्तक़बाि करने के न्निये अशफ़ से आती ह।ै 



“और अल्िाह सुनन े वािा और जानन े

वािा ह।ै” 
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उसे सब मािूम ह ैदक न्नजसके ददि से यह आवाज़ न्ननकिी ह ैवह दकतना 

दखुी ह।ै उसके अहसासात दकतने मजरूह (आहत) हुए हैं। 

 

आयत 149 

“अगर तुम भिाई को ज़ान्नहर करो या उसे 

छुपाओ” 
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जहााँ तक तो खैर का मामिा ह ैतुम उसे बुिन्द आवाज़ से कहो, ज़ान्नहर 

करो या छुपाओ बराबर की बात ह।ै अल्िाह तआिा के न्निये खैर तो हर 

हाि में खैर ही ह,ै अयााँ (ज़ान्नहर) हो या िुदर्या। 

“या तुम बुराई को मार् कर ददया करो तो 

यक़ीनन अल्िाह भी मार् र्रमाने वािा, 

क़ुदरत रखन ेवािा ह।ै” 
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अपने साथ होन ेवािी ज़्यादती को मार् कर दनेा यक़ीनन नेकी का एक 

ऊाँ चा दजाफ़ ह।ै इसन्निये यहााँ तरगीब के अंदाज़ में मज़िूम से भी कहा जा 

रहा ह ैदक अगरचे तमु्हें छूट ह,ै तुम्हारी बदगोई की भी तुम पर कोई न्नगरफ़्त 

नहीं, िेदकन ज़्यादती की तिार्ी का इससे आिा और बुिन्दतर दजाफ़ भी 

ह,ै तुम उस बुिन्द दजे को हान्नसि क्यों नहीं करते? वह यह दक तुम अपन े

साथ होने वािी ज़्यादती को मार् कर दो। इसके साथ अल्िाह की क़ुदरत 

का न्नज़क्र भी हुआ ह ैदक इन्सान तो बसा अवक़ात बदिा िेने की ताक़त ना 

होने के बाइस मार् करने पर मजबूर भी हो जाता ह,ै जबदक अल्िाह 

तआिा क़ाददरे मुतिक़ ह,ै क़दीर ह,ै वह तो जब चाह,े जसैे चाह े(there 

& then) िताकार को र्ौरन सज़ा दकेर न्नहसाब चुका सकता ह।ै िेदकन 

इतनी क़ुदरत के बावजूद भी वह मार् र्रमा दतेा ह।ै 

आइन्दा आयात में दिर वहदत अि अदयान जसैे अहम मज़मून का 

तज़दकरा होने जा रहा ह ैऔर इस न्नसिन्नसिे में यहााँ तमाम ग़ित नज़ररयात 

की जड़ काटी जा रही ह।ै इससे पहि ेभी यह बात ज़रेे बहस आ चकुी ह ै

दक र्िसर्ा-ए-वहदत-ए-अदयान का एक न्नहस्सा सही ह।ै वह यह दक 

असि (origin) सब अदयान की एक ह।ै िेदकन अगर कोई यह कह ेदक 

मुख्तन्निर् अदयान की मौजदूा शक्िों में भी एक रंगी और हम आहगंी ह ै

तो इससे बड़ी न्नहमाक़त, जहाित, ज़िाित और गुमराही कोई नहीं। 

यहााँ पर अब कांटे की बात बताई जा रही ह ैदक दीन में न्नजस चीज़ की 

वजह से बुन्ननयादी खराबी पैदा होती ह ैवह असि में क्या ह।ै वह ग़िती 

या खराबी ह ैअल्िाह और रसूिों में तर्रीक़! एक तर्रीक़ तो वह ह ैजो 

रसूिों के दरन्नमयान की जाती ह,ै और दसूरी तर्रीक़ अल्िाह और रसूि 

 को अिैहदा-अिैहदा कर दनेे की शक्ि में सामने आती ह,ै और यह صلى الله عليه وسلم

सबसे बड़ी जहाित ह।ै दर्तना इन्कारे हदीस और इन्कारे सुित इसी 

जहाित व गुमराही का शाखसाना (नतीजा) ह।ै यह िोग अपने आप को 

अहिे क़ुरान समझते हैं और उनका नज़ररया यह ह ैदक रसूि صلى الله عليه وسلم का 

काम क़ुरान पहुाँचा दनेा था, सो उन्होंने पहुाँचा ददया, अब असि मामिा 

हमारे और अल्िाह के दरन्नमयान ह।ै अल्िाह की दकताब अरबी ज़बान में 

ह,ै हम इसको िुद समझेंगे और इस पर अमि करेंगे। रसिू صلى الله عليه وسلم ने अपन े

ज़माने में मुसिमानों को जो इसकी तशरीह समझायी थी और उस ज़मान े

के िोगों ने उसे क़ुबूि दकया था, वह उस ज़माने के न्निये थी। गोया रसूि 

की तशरीह कोई दाइमी चीज़ नहीं, दाइमी शय न्नसर्फ़ صلى الله عليه وسلم  क़ुरान ह।ै इस 

तरह उन्होंन े अल्िाह और रसूि صلى الله عليه وسلم को जुदा कर ददया। यहााँ उसी 

गुमराही का न्नज़क्र आ रहा ह।ै 

आयत 150 

“यक़ीनन वह िोग जो कुफ़्र करते हैं 

अल्िाह और उसके रसूिों का और वह 

चाहते हैं दक तर्रीक़ कर दें अल्िाह और 

उसके रसूिों के माबैन” 
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अकबर के “दीन-ए-इिाही” का बुन्ननयादी र्िसर्ा भी यही था दक बस 

दीन तो अल्िाह ही का ह,ै रसूि صلى الله عليه وسلم की न्ननस्बत ज़रूरी नहीं, क्योंदक 

जब दीन की न्ननस्बत रसूि के साथ हो जाती ह ैतो दिर दीन रसूि के साथ 

मंसूब हो जाता ह ैदक यह दीने मूसा (अिै०) ह,ै यह दीने ईसा (अिै०) ह,ै 

यह दीने मुहम्मदी صلى الله عليه وسلم ह।ै अगर रसूिों का यह तर्रीक़ी अन्सर 

(differentiating factor) दरन्नमयान से न्ननकाि ददया जाये तो मज़ान्नहब 

के इख्तिार्ात का िात्त्मा हो जायेगा। अल्िाह तो सबका मुश्तररक़ 

(common) ह,ै चुनााँचे जो दीन उसी के साथ मंसूब होगा वह दीने इिाही 

होगा। 

“और वह कहत ेहैं दक हम कुछ को मानेंग े

और कुछ को नहीं मानेंगे” 
ضٍ ۙ 
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यान्नन अल्िाह को मानेंगे, रसूिों का मानना ज़रूरी नहीं ह।ै अल्िाह की 

दकताब को मानेंगे, रसूि صلى الله عليه وسلم की सुित का मानना कोई ज़रूरी नहीं ह,ै 

वगैरह-वगैरह। 

“और वह चाहत ेहैं दक इसके बैन-बैन एक 

रास्ता न्ननकाि िें।” 
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अल्िाह को एक तरर् कर दें और रसूि को एक तरर्। 

 

आयत 151  

“यही िोग हक़ीक़त में पके्क कादर्र हैं, और 

हमने इन कादर्रों के न्निय ेबड़ा अहानत 

आमेज़ अज़ाब तैयार कर रखा ह।ै” 
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आयत 152  

“और जो िोग ईमान रखते हैं अल्िाह और 

उसके रसूिों पर और उन्होंन े उनमें से 

दकसी के माबैन कोई तर्रीक़ नहीं की” 
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ना अल्िाह को रसूि से जुदा दकया और ना रसूि को रसूि स ेजुदा दकया। 

और वह कहते हैं दक हम सबको मानते हैं: ٰٓ ق  س لِهٰٰٖۣٓٓلَْٰٓن فَرِِّ نْٰٓرُّ ٰٓمِِّ بیَْنَٰٓاحََدٍ  (अि 

बक़रह:285)। हम उन रसूिों को भी मानते हैं न्नजनके नाम क़ुरान मजीद 

में आ गये हैं, और यह भी मानते हैं दक उनके अिावा भी अल्िाह की तरर् 

से बेशुमार नबी और रसूि आये हैं। 

“यह वह िोग हैं दक न्नजन्हें अल्िाह उनके 

अज्र अता र्रमायेगा, और अल्िाह 

तआिा गरू्र और रहीम ह।ै” 

 
َ
ن
َ
كَ
َ
ۭ و
ْ ُ
هِ

َ
ر
ْ
و
ُ
ج

ُ

 ا
ْ
ِم
ْ
تِيْ
ْ ُ
 يُ

َ
ف
ْ
و
َ
 س
َ
ىِٕك
ٰۗ
ول

ُ

ا

     
ا ْ
حِيْم

َّ
ا ر
ا
ر
ْ
و
ُ
ف
َ
 غ
ُ ه
١٥٢؀اللّٰ

ۧ 

 

आयत 153 स े162 तक 

 
َ َ
بَ
ْ
ك
َ
 ا
ا

سٰٓ
ْ
و
ُ
ا م
ْ
و
ُ
ل

َ

ا
َ
 س
ْ
د
َ
ق
َ
ءِ ف

ۗ

مَا
َّ
 الس

َ ن
ا مِِ

ا
ب
ٰ
 كتِ

ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع

َ

ل ِ
ن َ
ن
ُ
 ت
ْ
ن
َ
بِ ا

ٰ
كِت

ْ

 ال
ُ
ل
ْ
ه
َ
 ا
َ
ك
ُ
َٔــل ــ
ْ
س
َ
ي

 بِ 
ُ
ة
َ
عِق
ه
 الص

ُ
م
ُ ْ
تَ
َ
ذ
َ
خ

َ

ا
َ
 ف
ا
رَة
ْ
ه
َ
 ج
َ ه
 اللّٰ

َ
رِنَ
َ
ا ا
ْٓ
و
ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ْ
 مِِ

َ
ل
ْ
عِج

ْ

وا ال
ُ
ذ
َ َّ

 اتَ
َّ ُ

ۚ  ثُ
ْ
مِهِم

ْ
ل
ُ
ظ

 
ٰ
ط
ْ
ل
ُ
 س

ٰ
سٰٓ
ْ
و
ُ
ا م
َ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َ
 ۚ و
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ْ َ
 عَ

َ
نَ
ْ
و
َ
ف
َ
ع
َ
 ف
ُ
ت
ٰ
ن ِ
ن
ي
َ
ب

ْ

 ال
ُ
م
ُ ْ
تَ
َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج
َ
دِ م

ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
ا  مِِ

ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا
  ن

ا  ١٥٣؁
ا
د
َّ ُ
ابَ سَ

َ
ب

ْ

وا ال
ُ
ل
ُ
خ
ْ
 اد
ُ
م
ُ
ه
َ
ا ل
َ
ن
ْ
ل
ُ
ق
َ
 و
ْ
اقِهِم

َ
ث
ْ
ي  بِِِ

َ
ر
ْ
و
ُّ
 الط

ُ
م
ُ
ھ
َ
ق
ْ
و
َ
ا ف
َ
ن
ْ
ع
َ
ف
َ
ر
َ
ا و

َ
ن
ْ
ل
ُ
ق
َّ
و

ا     
ا
ظ
ْ
لِي
َ
ا غ
ا
اق
َ
ث
ْ
ي
ن
 مِ
ْ
م
ُ ْ
 مِنْ

َ
نَ
ْ
ذ
َ
خ
َ
ا
َ
تِ و

ْ
ب
َّ
ا فِِ الس

ْ
و
ُ
د
ْ
ع
َ
 ت
َ
 لً
ْ
م
ُ
ه
َ
  ١٥٤؁ل

ْ
ضِهِم

ْ
ق
َ
 ن
َ
بِِم
َ
ف

ا 
َ
ن
ُ
ب
ْ
و
ُ
ل
ُ
 ق
ْ
لهِِم

ْ
و
َ
ق
َّ
 و
ٍ

ن
ق
َ
ِ ح
ْ
يْ
َ
 بِغ
َ
ء

ۗ

ا
َ
بِي
ْۢ
ن
َ ْ
 الً

ُ
لِهِم

ْ
ت
َ
ق
َ
ِ و
ه
تِ اللّٰ

ٰ
ي

ٰ

 بِِ
ْ
رِهِِ

ْ
ف
ُ
ك
َ
 و
ْ
م
ُ
ه
َ
اق
َ
ث
ْ
ي
ن
مِ

 
ُ ه
 اللّٰ

َ
ع
َ
ب
َ
 ط
ْ
ل
َ
ۭ  ب
ٌ
ف
ْ
ل
ُ
     غ

ا

لِ
ْ
لِي
َ
 ق
َّ
 اِلً

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
 يُ

َ

لِ
َ
 ف
ْ
رِهِِ

ْ
ف

ُ

ا بِك
َ ْ
يْ
َ
ل
َ
١٥٥؀ ع

۠  
ْ
رِهِِ

ْ
ف

ُ

بِك
َّ
و

     
ا ْ
ظِيْم
َ
 ع
ا
انَ
َ
ت
ْ ُ
 بِ
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م
ٰ َ
 عَل

ْ
لهِِم

ْ
و
َ
ق
َ
١٥٦؀و

ۙ  
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م
َ ْ
 ابْ

َ
سٰٓ

ْ
 عِي
َ
ح
ْ
مَسِي

ْ

ا ال
َ
ن
ْ
ل
َ
ت
َ
 ق
َّ
 اِنَ
ْ
لهِِم

ْ
و
َ
ق
َّ
و

 
َ
م
َ
 و
ُ
ه
ْ
و
ُ
ل
َ
ت
َ
ا ق
َ
م
َ
ِۚ  و
ه
 اللّٰ

َ

ل
ْ
و
ُ
س
َ
هِ ر

ْ
ا فِي

ْ
و
ُ
ف
َ
ل
َ
ت
ْ
 اخ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َّ
اِن
َ
ۭ  و
ْ
م
ُ
ه
َ
 ل
َ
ه ِ
ن
ب
ُ
كِنْ ش

ٰ
ل
َ
 و
ُ
ه
ْ
و
ُ
ب
َ
ل
َ
ا ص



ا   
ًۢ
ن
ْ
قِي
َ
 ي
ُ
ه
ْ
و
ُ
ل
َ
ت
َ
ا ق
َ
م
َ
 ۚ و
ِ
نن
َّ
 الظ
َ
اع
َ
ِب
ن
 ات
َّ
مٍ اِلً

ْ
 عِل
ْ
 بِهٖ مِِ

ْ
م
ُ
ه
َ
ا ل
َ
 ۭ  م
ُ
ه
ْ
ن
ن
ٍ مِ
ن
ك
َ
فِْٰ ش

َ
١٥٧؀ل

ۙ  
ْ
ل
َ
ب

كِ 
َ
ا ح
ا ْ
زِيُ
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
هِۭ و
ْ
ي
َ
 اِل
ُ ه
 اللّٰ
ُ
ه
َ
ع
َ
ف
َّ
     ر

ا ْ
 بِهٖ  ١٥٨؁ـيْم

َّ َ
مِنَ

ْ
ؤ
ُ
ي
َ
 ل
َّ
بِ اِلً

ٰ
كِت

ْ

لِ ال
ْ
ه
َ
 ا
ْ ن
 مِِ

ْ
اِن
َ
و

مَةِ 
ٰ
قِي

ْ

 ال
َ
م
ْ َ
يُ
َ
تِهٖۚ  و

ْ
و
َ
 م
َ
ل
ْ
ب
َ
ا  ق

ا
د
ْ
هِي
َ
 ش
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع
ُ
ن
ْ
و

ُ

ك
َ
١٥٩؀   ي

ا  ۚ
ْ
و
ُ
اد
َ
 ه
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال
َ ن
مٍ مِِ

ْ
ل
ُ
بِظ
َ
ف

 
ْ َ
 عَ

ْ
هِِ ِ

ن
د
َ
بِص
َ
 و
ْ
م
ُ
ه
َ
 ل
ْ
ت
َّ
حِل
ُ
تٍ ا

ٰ
ب ِ
ن
ي
َ
 ط
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
ا ع
َ
ن
ْ
م
َّ
ر
َ
ِ ح

ه
لِ اللّٰ

ْ
بِي
َ
اس

ا ْ
ثِيْ
َ
١٦٠؀  ك

ۙ 

 
َ
نَ
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
ا
َ
اطِلِۭ و

َ
ب

ْ

اسِ بِِل
َّ
 الن

َ

ال
َ
و
ْ
م
َ
 ا
ْ
هِم ِ

ْ
 كُ
َ
ا
َ
 و
ُ
ه
ْ
ن
َ
ا ع
ْ
و
ُ
ھ
ُ
 ن
ْ
د
َ
ق
َ
ا و

ٰ
بُ ِ
ن
 الر

ُ
ذِهِِ

ْ
خ
َ
ا
َّ
و

     
ا ْ
لـِــيْم
َ
 ا
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
ْ
م
ُ ْ
 مِنْ

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك
ْ
  ١٦١؁للِ

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

ال
َ
 و
ْ
م
ُ ْ
مِ مِنْ

ْ
عِل

ْ

 فِِ ال
َ
ن
ْ
و
ُ
سِِ  الره

ِ
كِن
ٰ
 ل

 
َ
ن
ْ ُ
تُ
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

ال
َ
 و
َ
وة
ٰ
ل
َّ
 الص

َ ْ
مِيْ

ْ
قِي
ُ
م

ْ

ال
َ
 و
َ
لِك
ْ
ب
َ
 ق
ْ
 مِِ

َ

ل ِ

ْ
نَ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م
َ
 و
َ
ك
ْ
ي
َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نَ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ
َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ ُ
يُ

      
ا ْ
ظِيْم
َ
ا ع
ا
ر
ْ
ج
َ
 ا
ْ
ِم
ْ
تِيْ
ْ
ؤ
ُ
ن
َ
 س
َ
ك ىِٕ
ٰۗ
ول
ُ
خِرِۭ  ا

ٰ ْ
مِ الً

ْ
و
َ
ي

ْ

ال
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

َ
ن
ْ
و
ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
م

ْ

ال
َ
 و
َ
وة
ٰ
ك
َّ
١٦٢؀الز

ۧ
 

 

आयत 153  

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) अहिे दकताब आप صلى الله عليه وسلم 

से यह मुतािबा कर रह ेहैं दक आप उन पर 

एक दकताब आसमान से उतार िायें” 

 
ْ
ِم
ْ
يْ
َ
ل
َ
 ع

َ

ل ِ
ن َ
ن
ُ
 ت
ْ
ن
َ
بِ ا

ٰ
كِت

ْ

 ال
ُ
ل
ْ
ه
َ
 ا
َ
ك
ُ
َٔــل ــ
ْ
س
َ
ي

ءِ 

ۗ

مَا
َّ
 الس

َ ن
ا مِِ

ا
ب
ٰ
 كتِ

यान्नन जैस ेतौरात उतरी थी, वैसे ही तहरीरी शक्ि में एक दकताब आसमान 

से उतरनी चान्नहये। आप صلى الله عليه وسلم तो कहते हैं मुझ पर वही आती ह,ै िेदकन 

कहााँ न्निखी हुई ह ैवह वही? कौन िाया ह?ै हमें तो पता नहीं। मूसा (अिै०) 

को तो उनकी दकताब न्निखी हुई न्नमिी थी और वह पत्त्थर की तन्नख्तयों की 

सूरत में उसे िेकर आये थे। आप صلى الله عليه وسلم पर भी इसी तरह की दकताब नान्नज़ि 

हो तो हम मानें। 

“(यह तअज्जुब की बात नहीं) इन्होंने मूसा 

(अिै०) से इससे भी बढ़ कर मुतािबे दकये 

थे” 

 
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ْ
 مِِ
َ َ
بَ
ْ
ك
َ
 ا
ا

سٰٓ
ْ
و
ُ
ا م
ْ
و

ُ

ل

َ

ا
َ
 س
ْ
د
َ
ق
َ
 ف

ऐ नबी صلى الله عليه وسلم आप दर्क्र ना करें, इनकी परवाह ना करें। इन्होंने, इनके 

आबा व अजदाद ने हज़रत मूसा (अिै०) से इससे भी बड़-ेबड़ ेमुतािबात 

दकये थे। 

“उन्होंन ेतो (उनस ेयह भी) कहा था दक 

हमें ददखाओ अल्िाह को ऐिान्ननया” 
 
ا
رَة
ْ
ه
َ
 ج
َ ه
 اللّٰ

َ
رِنَ
َ
ا ا
ْٓ
و

ُ

ال
َ
ق
َ
 ف

दक हम िुद अपनी आाँखों से उसे दखेना चाहते हैं, जब दखेेंगे तब मानेंगे। 

“तो उनको आ पकड़ा था कड़क ने उनके 

इस गुनाह की पादाश में।” 
 
ْ
مِهِم

ْ

ل
ُ
 بِظ
ُ
ة
َ
عِق
ه
 الص

ُ
م
ُ ْ
تَ
َ
ذ
َ
خ

َ

ا
َ
  ۚ ف

“दिर उन्होंन ेबछड़े को मअबूद बना न्निया 

इसके बाद दक उनके पास बहुत वाज़ेह 

न्ननशान्ननयााँ आ चुकी थीं” 

 
ُ
م
ُ ْ
تَ
َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج
َ
دِ م
ْ
ع
َ
 ب
ْۢ
 مِِ

َ
ل
ْ
عِج

ْ

وا ال
ُ
ذ
َ َّ

 اتَ
َّ ُ

ثُ

 
ُ
ت
ٰ
ن ِ
ن
ي
َ
ب

ْ

 ال

उन िोगों की नाहजंारी का अंदाज़ा करें दक नौ-नौ मौअज्जज़े हज़रत मूसा 

(अि०ै) के हाथों दखेने के बाद भी उन्होंन ेबछड़ ेकी परन्नस्तश शुरू कर दी। 

“तो हमने इन तमाम चीज़ों से भी दरगुज़र 

दकया, और हमने मूसा (अि०ै) को अता 

दकया बड़ा वाज़ेह गिबा।” 

ا 
ا
ن
ٰ
ط

ْ

ل
ُ
 س

ٰ
سٰٓ
ْ
و
ُ
ا م
َ
ن
ْ
ي
َ
ت
ٰ
ا
َ
 ۚ و
َ
لكِ
ٰ
 ذ
ْ َ
 عَ

َ
نَ
ْ
و
َ
ف
َ
ع
َ
ف

ا      
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
 ١٥٣؁م

दर्रऔन और उसके िाव-िश्कर को उनकी आाँखों के सामने गक़फ़  कर ददया। 

 

आयत 154 

“और हमने उनके सरों पर मअुल्िक़ कर 

ददया था तूर पहाड़ को जबदक उनसे अहद 

न्निया जा रहा था और हमने उनसे कहा 

दक दरवाज़े में दान्निि हों झुक कर” 

ا 
َ
ن

ْ

ل
ُ
ق
َ
 و
ْ
اقِهِم

َ
ث
ْ
ي  بِِِ
َ
ر
ْ
و
ُّ
 الط

ُ
م
ُ
ھ
َ
ق
ْ
و
َ
ا ف
َ
ن
ْ
ع
َ
ف
َ
ر
َ
و

ا
ا
د
َّ ُ
ابَ سَ

َ
ب

ْ

وا ال
ُ
ل
ُ
خ
ْ
 اد
ُ
م
ُ
ه
َ
 ل



यान्नन जब अरीहा (Jericho) शहर तुम्हारे हाथों र्तह हो जाये और उसमें 

दान्निि होने का मरहिा आय ेतो अपने सरों को झुका कर आन्नजज़ी के साथ 

दान्निि होना। 

“और हमन ेउनसे (यह भी) कहा था दक 

सब्त (हफ़्त े के ददन के क़ानून) में हद से 

तजावुज़ ना करना” 

ا 
ْ
و
ُ
د
ْ
ع
َ
 ت
َ
 لً
ْ
م
ُ
ه
َ
ا ل
َ
ن

ْ

ل
ُ
ق
َّ
تِ و

ْ
ب
َّ
 فِِ الس

“और हमने उनसे (इन तमाम बातों के बारे 

में) बड़े गाढ़े क़ौि व क़रार न्निय ेथे।” 
ا     
ا
ظ
ْ
لِي
َ
ا غ
ا
اق
َ
ث
ْ
ي
ن
 مِ
ْ
م
ُ ْ
 مِنْ

َ
نَ
ْ
ذ
َ
خ
َ
ا
َ
 ١٥٤؁و

आयत 155  

“तो उन्होंन ेजो अपन ेइस मीसाक़ को तोड़ 

डािा इसके सबब” 
 
ْ
م
ُ
ه
َ
اق
َ
ث
ْ
ي
ن
 مِ
ْ
ضِهِم

ْ
ق
َ
 ن
َ
بِِم
َ
 ف

अब उनके जराइम (जुमों) की रे्हररस्त आ रही ह,ै और यूाँ समन्नझये दक 

मुब्तदा ही की तकरार हो रही ह ैऔर इसमें जो असि िबर ह ैवह गोया 

महज़ूर् ह।ै गोया बात यूाँ बनगेी: ْٰٰٓٓم یْثاَقھَ  مْٰٰٓٓفبَمَِآٰنقَْضِھِمْٰٓمِِّ لعَنَهھ  दक उन्होंने जो अपन े

मीसाक़ को तोडा और तोड़त ेरह,े हमारे साथ उन्होंने जो भी वाद ेदकये थ,े 

जब उनका पास (guard) उन्होंने ना दकया तो हमन ेउन पर िानत कर 

दी। िेदकन यह “ْٰٓم  इतनी वाज़ेह बात थी दक इसको कहन ेकी ज़रूरत ”لعَنَهھ 

महसूस नहीं की गयी, बन्नल्क उनके जराइम की रे्हररस्त बयान कर दी 

गयी। 

“और उनके अल्िाह की आयात के इन्कार 

और अन्नम्बया को नाहक़ क़त्त्ि करन े (के 

सबब)” 

 
َ
ء

ۗ

ا
َ
بِي
ْۢ
ن
َ ْ
 الً

ُ
لِهِم

ْ
ت
َ
ق
َ
ِ و
ه
تِ اللّٰ

ٰ
ي

ٰ

 بِِ
ْ
رِهِِ

ْ
ف
ُ
ك
َ
و

 
ٍ

ن
ق
َ
ِ ح
ْ
يْ
َ
 بِغ

“और उनके इस तरह कहन े(की पादाश) 

में दक हमारे ददि तो न्नगिार्ों में बंद हैं। 

बन्नल्क (हक़ीक़त यह ह ैदक) अल्िाह ने उन 

(के ददिों) पर मोहर कर दी ह ैउनके कुफ़्र 

के बाइस, पस अब वह ईमान नहीं िायेंग े

मगर बहुत ही शाज़।” 

 
ُ ه
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आयत 156  

“और बसबब उनके कुफ़्र के और उन बातों 

के जो उन्होंने मरयम के न्नििार् कीं एक 

बहुत बड़े बोहतान के तौर पर।” 
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हज़रत मरयम सिामनु अिैहा पर यहूददयों ने बोहतान िगाया दक उन्होंन े

(माज़ अल्िाह) न्नज़ना दकया ह ैऔर मसीह (अिै०) दरअसि युसुर् नज्जार 

का बेटा ह।ै उनकी ररवायात के मुतान्नबक़ युसुर् नज्जार के साथ हज़रत 

मरयम की न्ननस्बत हो चकुी थी, िेदकन अभी रुख्सती नहीं हुई थी दक उनके 

माबैन ताल्िुक़ क़ायम हो गया, न्नजसके नतीजे में यह बेटा पैदा हो गया। 

इस तरह उन्होंने हज़रत मसीह (अिै०) को विदनु्नज्ज़ना क़रार ददया। यह 

ह ैवह इतनी बड़ी बात जो यहूदी कहते हैं और आज भी इस गुमराहकुन 

नज़ररय ेपर मब्नी “Son of Man” जैसी दर्ल्में बना कर अमेररका में चिात े

हैं, न्नजनमें ईसाईयों को बताया जाता ह ैदक न्नजस मसीह को तुम िोग Son 

of God कहते हो वह हक़ीक़त में Son of Man ह।ै 

आयत 157  

“और बसबब उनके यह कहने के दक हमने 

क़त्त्ि दकया मसीह ईसा इबे्न मरयम को, 

अल्िाह के रसूि को!” 
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यान्नन अल्िाह के रसूि को क़त्त्ि कर ददया! यहााँ यह “ ِٰٓرَٰٓ س وْلَٰٓاللّٰه ” के अल्र्ाज़ 

उनके नहीं हैं, बन्नल्क यह अल्िाह की तरर् से हैं इस्तेजान्नबया न्ननशान (sign 



of exclamation) के साथ, दक अच्छा उनका दावा यह ह ै दक उन्होंन े

अल्िाह के रसूि को क़त्त्ि दकया ह!ै जबदक रसूि तो क़त्त्ि हो ही नहीं 

सकता। अल्िाह का तो रै्सिा ह,ै एक तयशुदा अम्र ह,ै अल्िाह की तरर् 

से न्निखा हुआ ह ैदक मैं और मेरे रसूि ग़ान्निब आकर रहेंगे { ٰٓكَتبََٰٓاللّٰه ٰٰٓٓ ٰٓلَْغَْلِبنََّ

س لِيْٰۭٓ  तो उनकी यह जुराफ़त दक वह समझते हैं दक (अि मुजादिा:21) {انَآَٰوَر 

उन्होंने अल्िाह के रसूि को क़त्त्ि दकया ह!ै 

“हािााँदक ना तो उन्होंन ेउसे क़त्त्ि दकया 

और ना ही उसे सूिी दी, बन्नल्क उसकी 

शबीहा (image) बना दी गयी उनके 

न्निये।” 
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मामिा उनके न्निय ेमुशतबा (संददग्ध) कर ददया गया और एक शख्स की 

हज़रत मसीह अिै० जसैी सरूत बना दी गयी, उनके साथ मुशान्नबहत कर 

दी गयी। चुनााँचे उन्होंने न्नजसको मसीह समझ कर सूिी पर चढ़ाया, वह 

मसीह अिै० नहीं था, उनकी जगह कोई और था। इन्जीि बरनबास स े

मािूम होता ह ै दक उस शख्स का नाम “यहूदा इस्केररयोट” (Judas 

Iscariot) था और वह आप (अिै०) के हवाररयों में स ेथा, वैस ेउसकी 

नीयत कुछ और थी, उसमें बदनीयती बहरहाि नहीं थी (तर्सीि का यहााँ 

मौक़ा नहीं ह)ै िेदकन चूाँदक उसने आप (अिै०) को न्नगरफ़्तार कराया था, 

चुनााँचे इस गुस्ताखी की पादाश में अल्िाह तआिा ने उसकी शक्ि हज़रत 

मसीह (अिै०) जैसी बना दी और हज़रत मसीह (अिै०) की जगह वह 

पकड़ा गया और सूिी चढ़ा ददया गया। 

“और जो िोग उसके बारे में इन्नख्तिार् में 

पड़े हुए हैं वह यक़ीनन शुक़ूक व शुबहात 

में हैं।” 
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उन्हें िुद पता नहीं दक क्या हुआ? कैसे हुआ? 

“उनके पास इस न्नज़मन में कोई इल्म नहीं 

ह ैन्नसवाय इसके दक गुमान की पैरवी कर 

रह ेहैं, और यह बात यक़ीनी ह ैदक उन्होंन े

उसे क़त्त्ि नहीं दकया।” 
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हज़रत मसीह अिै० हरन्नगज़ क़त्त्ि नहीं हुए और ना ही आप अिै० को 

सिैब पर चढ़ाया गया। 

 

आयत 158 

“बन्नल्क अल्िाह न ेउसे उठा न्निया अपनी 

तरर्, और अल्िाह तआिा ज़बरदस्त ह ै

कमािे न्नहकमत वािा।” 
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इस वाक़्ये की तर्सीि इन्जीि बरनबास में मौजूद ह।ै 

 

आयत 159  

“और नहीं होगा अहि ेदकताब में से कोई 

भी मगर उस पर ईमान िाकर रहगेा 

उसकी मौत से क़ब्ि।” 
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यान्नन हज़रत मसीह अिै० र्ौत नहीं हुए, न्नज़न्दा हैं, उन्हें आसमान पर 

उठा न्निया गया था और वह दोबारा ज़मीन पर आएगंे, और जब आएगंे तो 

अहिे दकताब में से कोई शख्स नहीं रहगेा दक जो उन पर ईमान ना िे 

आये। 

“और क़यामत के ददन वही उनके न्नििार् 

गवाह (बन कर खड़ा) होगा।” 
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यह गवाही वािा मामिा वही ह ैन्नजसकी तर्सीि हम आयत 41 में पढ़ 

आये हैं: {ٰٓءِٰٓشَھِیْدًا لَْۗ يٰٓھ  ؤ  جِئنْآَٰبكَِٰٓعَل  ٰٓبِشَھِیْدٍٰٓوَّ ةٍٍۢ ٰٓا مَّ  । दक हर नबी{فكََیْفَٰٓاذِآَٰجِئنْآَٰمِنْٰٓك لِِّ

को अपनी उम्मत के न्नििार् गवाही दनेी ह।ै न्निहाज़ा हज़रत मसीह अिै० 

अपनी उम्मत के न्नििार् गवाही देंगे। 

 

आयत 160 

“तो बसबब उन यहूदी बन जान ेवािों की 

ज़ान्निमाना रन्नवश के हमने उन पर वह 

पाकीज़ा चीज़ें भी हराम कर दीं जो 

असिन उनके न्निये हिाि थीं” 
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अल्िाह तआिा की एक सुित यह भी ह ैदक कोई क़ौम अगर दकसी मामिे 

में हद से गुज़रती ह ैतो सज़ा के तौर पर उसे हिाि चीज़ों से भी महरूम 

कर ददया जाता ह।ै यहााँ पर यही उसूि बयान हो रहा ह।ै मसिन अगर 

याक़ूब अि०ै ने ऊाँ ट का गोश्त खाना छोड़ ददया था तो अल्िाह तआिा ने 

तौरात में इसकी सराहत नहीं की दक यह हराम नहीं ह,ै यह तो महज़ 

तुम्हारे नबी (अिै०) का न्नबल्कुि ज़ाती दक़स्म का रै्सिा ह,ै बन्नल्क अल्िाह 

ने कहा दक ठीक ह,ै इनकी यही सज़ा ह ैदक इन पर तंगी रह ेऔर इस तरह 

इनके करततूों की सज़ा के तौर पर हिाि चीज़ें भी उन पर हराम कर दीं। 

“और बसबब इसके दक यह बकसरत 

अल्िाह के रास्ते से (िुद रुकते हैं और 

दसूरों को भी) रोकते हैं।” 
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यह िोग अल्िाह के रास्त ेसे िुद भी रुकते हैं और दसूरे िोगों को भी 

रोकते हैं। तो इस वजह से अल्िाह तआिा ने इनको सज़ा दी और इन पर 

बाज़ हिाि चीज़ें भी हराम कर दीं। 

 

आयत 161 

“और बसबब उनके सूद खाने के जबदक 

इससे उन्हें मना दकया गया था” 
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शरीअते मूसवी में सूद हराम था, आज भी हराम ह,ै िेदकन उन्होंन ेइस 

हुक्म का अपना एक मनपसंद मर्हूम न्ननकाि न्निया, न्नजसके मुतान्नबक़ 

यहूददयों का आपस में सूद का िेन-दने तो हराम ह,ै कोई यहूदी दसूरे यहूदी 

से सूदी िेन-दने नहीं कर सकता, िेदकन गैर यहूदी स ेसूद िेना जायज़ ह,ै 

क्योंदक वह उनके नज़दीक Gentiles और Goyems हैं, इन्सान नुमा 

हवैान हैं, न्नजनस ेर्ायदा उठाना और उनका इस्तेहसाि करना उनका हक़ 

ह।ै हम सूरह आि ेइमरान (आयत:75) में यहूद का यह क़ौि पढ़ चुके हैं: 

نَٰٓسَبیِْلٌٰٰٓٓۚ} یِّٖ  दक इन उन्नम्मय्यीन के बारे में हम पर कोई न्नगरफ़्त {لیَْسَٰٓعَلیَْنآَٰفيِٰٓالْْ مِِّ

ह ैही नहीं, कोई न्नज़म्मेदारी ह ैही नहीं। हम जसैे चाहें िूट-मार करें, न्नजस 

तरह चाहें इन्हें धोखा दें, हम पर कोई मुआखज़ा नहीं। न्निहाज़ा सूद खान े

में उनके यहााँ अमूमी तौर पर कोई क़बाहत नहीं ह।ै 

“और बसबब उनके िोगों के माि नाहक़ 

हड़प करने के।” 
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“और उनमें से जो कादर्र हैं उनके न्निय े

हमने बहुत ददफ़नाक अज़ाब तैयार कर रखा 

ह।ै” 
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आयत 162 

“अिबत्ता जो िोग उनमें से पखु्ता इल्म 

वािे हैं और अहिे ईमान हैं” 
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यान्नन यहूद में से अहिे इल्म िोग जैसे अब्दलु्िाह न्नबन सिाम (अिै०) और 

ऐसे ही रास्तबाज़ िोग न्नजन्होंने तौरात के इल्म की न्नबना पर नबी 

आन्नखरुज्ज़मान صلى الله عليه وسلم की तस्दीक़ की और आप صلى الله عليه وسلم पर ईमान िाये। 

“वह ईमान रखते हैं उस पर जो (ऐ नबी 

 पर नान्नज़ि दकया गया صلى الله عليه وسلم आप (صلى الله عليه وسلم

और उस पर भी जो आप صلى الله عليه وسلم से पहि े

नान्नज़ि दकया गया” 
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“और वह नमाज़ क़ायम करन े वाि े हैं, 

ज़कात अदा करने वाि े हैं, और ईमान 

रखने वाि ेहैं अल्िाह पर भी और यौमे 

आन्निरत पर भी” 
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“यह वह िोग हैं न्नजन्हें हम ज़रूर अज्र े

अज़ीम अता र्रमाएगंे।” 
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इन आयात में अभी भी थोड़ी सी गुंजाइश रखी जा रही ह ैदक अहिे दकताब 

में से कोई ऐसा अन्सर (तत्त्व) अगर अब भी मौजूद हो जो हक़ की तरर् 

माइि हो, अब भी अगर कोई सिीमुि दर्तरत र्दफ़ कहीं कोन ेखुदरे में 

पड़ा हो, अगर इस कान में हीरे का कोई टुकड़ा कहीं अभी तक पड़ा रह 

गया हो, तो वह भी न्ननकि आये इससे पहिे दक आखरी दरवाज़ा भी बंद 

कर ददया जाये। तो अभी आखरी दरवाज़ा ना तो मुनादर्क़ीन पर बंद दकया 

गया ह ैऔर ना इन अहिे दकताब पर, बन्नल्क ِٰٰٓٓوْنَٰٓفيِٰٓالْعِلْم سِخ  كِنِٰٓالره ل   र्रमा 

कर एक दर्ा दिर न्नसिाये आम द ेदी गयी ह ैदक अहिे दकताब में से अब 

भी अगर कुछ िोग माइि बाहक़ हैं तो वह मुतवज्ज हो जायें। 

 

आयत 163 स े169 तक 
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इस रुकूअ के शुरू में अन्नम्बया और रसूिों के नामों का एक िूबसूरत 

गुिदस्ता नज़र आता ह।ै क़ुरान पाक में मुतअदद्दद (कईं) ऐसे मक़ामात हैं 

जहााँ ऐसे गुिदस्ते िूबसूरती से सजाये गये हैं। यहााँ आपको पे-बा-पे 

अन्नम्बया और रसूिों के नाम न्नमिेंगे और दिर उनमें स ेबाज़ की इज़ार्ी 

शानों का न्नज़क्र भी न्नमिेगा। इसके बाद र्िसर्ा-ए-क़ुरान के ऐतबार स े

एक बहुत अहम आयत भी आयेगी, न्नजसमें नबुवत का बुन्ननयादी मक़सद 

और असासी र्िसर्ा बयान दकया गया ह।ै 

 

आयत 163  

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) हमन े आप صلى الله عليه وسلم की 

जान्ननब भी वही की ह ै जैसे हमने नूह 

(अिै०) और उनके बाद बहुत से अन्नम्बया 

पर वही की थी।” 
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“और हमन े इब्राहीम (अि०ै), इस्माइि 

(अिै०), इस्हाक़ (अिै०), याक़ूब (अिै०) 

और उनकी औिाद की तरर् भी वही की” 
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“और ईसा (अिै०), अय्यूब (अि०ै), युनुस 

(अिै०), हारुन (अिै०) और सुिेमान 

(अिै०) की तरर् (भी वही की)। और 

दाऊद (अि०ै) को तो हमन ेज़बूर (जैसी 

दकताब) अता र्रमायी।” 
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आयत 164 

“और (भेजे) वह रसूि न्नजनका हम इससे 

पहिे आप صلى الله عليه وسلم के सामने तज़दकरा कर 

चुके हैं और ऐसे रसूि (भी) न्नजनके हािात 

हमने आप صلى الله عليه وسلم के सामन े बयान नहीं 

दकये” 
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पूरी दनु्ननया की तारीख बयान करना तो क़ुरान मजीद का मक़सद नहीं ह ै

दक तमाम अन्नम्बया व रुसुि (अिै०) की मुकम्मि रे्हररस्त द ेदी जाती। 

यह तो दकताबे न्नहदायत ह,ै तारीख की दकताब नहीं ह।ै 

“और मूसा अिै० से तो किाम दकया 

अल्िाह न े जैसा दक किाम दकया जाता 

ह।ै” 
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यह िास हज़रत मूसा अिै० की इन्नम्तयाज़ी शान बयान हुई ह।ै िेदकन यह 

मुकिमा “ٍٰٓمِنْٰٓوَرَآءِٰٓحِجَاب” था, यान्नन परद ेके पीछे से, अिबत्ता था द-ूबर-द ू

किाम। अब इसके बाद वह आयत आ रही ह ैन्नजसमें नबवुत का असासी 

मक़सद (basic purpose) बयान हुआ ह ैदक यह तमाम रसूि (अिै०) 

दकस न्निये भजेे गये थे। 

 

आयत 165 

“यह रसूि अिै० (भेजे गय)े बशारत देन े

वािे और िबरदार करने वािे बना कर” 
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“तादक ना रह जाये िोगों के पास अल्िाह 

के मुक़ाबिे में कोई हुज्जत (दिीि) रसूिों 

के आन ेके बाद।” 
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यहााँ पर एक तरर् ِٰٓلِلنَّاس का “ل” नोट कीन्नजये और दसूरी तरि َِٰٰٓٓعَل يٰٓاللّٰه  का 

 के لِلنَّاسِٰٓ । यह दोनों हुरूर् मुतज़ाद (न्नवपरीत) मायन ेपैदा कर रह ेहैं।”عَليَ“

मायने हैं िोगों के हक़ में हुज्जत, जबदक ِٰٓ  के मायने हैं अल्िाह के عَليَٰٓاللّٰه

न्नििार् हुज्जत। 

“और अल्िाह ज़बरदस्त ह,ै न्नहकमत वािा 

ह।ै” 
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अब आप आन्निरत के अहतसाब के र्िसरे् को समन्नझये। क़यामत के ददन 

हर दकसी का इन्नम्तहान होगा और इन्नम्तहान से दिर नतीजे न्ननकिेंगे, कोई 

पास होगा और कोई रे्ि। िेदकन इन्नम्तहान स ेपहिे कुछ पढ़ाया जाना भी 

ज़रूरी ह,ै दकसी को जााँचन ेसे पहि ेउसे कुछ ददया भी जाता ह।ै चुनााँच े

हमें दखेना ह ैदक क़यामत के इन्नम्तहान के न्निये हमें क्या पढ़ाया गया ह?ै 

इस आखरी जााँच पड़ताि स ेपहिे हमें क्या कुछ ददया गया ह?ै क़ुरान 

मजीद के बुन्ननयादी र्िसरे् के मुतान्नबक़ अल्िाह तआिा ने इन्सान को 

समअ, बसर और अक़्ि तीन बड़ी चीज़ें दी हैं। दिर अल्िाह तआिा न े

इन्सान के अन्दर रूह भी वदीयत की ह ैऔर नफ्से इंसानी में खैर और शर 

का इल्म भी रखा ह।ै इन बातों की न्नबना पर इन्सान वही-ए-इिाही की 

रहनुमाई के बगैर भी अल्िाह के हुज़ूर जवाबदहे (accountable) ह ैदक 

जब तमु्हारी दर्तरत में नेकी और बदी की तमीज़ रख दी गयी थी तो तुम 

बदी की तरर् क्यों गये? तो गोया अगर कोई नबी या रसिू ना भी आता, 

कोई दकताब नान्नज़ि ना भी होती, तब भी अल्िाह तआिा की तरर् स े

मुहासबा नाहक़ नहीं था। इसन्निये दक वह बुन्ननयादी चीज़ें जो इन्नम्तहान 



और अहतसाब के न्निये ज़रूरी थीं वह अल्िाह तआिा इन्सान को द ेचुका 

था। अिबत्ता अल्िाह तआिा की सुित यह रही ह ैदक वह दिर भी इंसानों 

पर इत्त्मामे हुज्जत करता ह।ै अब हमने यह दखेना ह ैदक हुज्जत क्या ह?ै 

बुन्ननयादी हुज्जत तो अक़्ि ह ैजो अल्िाह ने हमें द ेरखी ह:ै { ٰٓالسَّمْعَٰٓوَالْبَصَرَٰٰٓٓ انَِّ

ـوْلًْٰٓ ىِٕكَٰٓكَانَٰٓعَنْه ٰٓمَسْــــٔـُ
ۗ  इंसानी नफ्स के अन्दर (बनी इसराइि:36) {وَالْف ؤَادَٰٓك لُّٰٓا ول 

नेकी और बदी की तमीज़ भी वदीयत कर दी गयी ह:ै  {ىھَا ٰٓسَوه مَا  {وَنفَْسٍٰٓوَّ

ىھَا} ٰٓوَتقَْو  وْرَھَا ٰٓف ج   दिर इन्सान के अन्दर अल्िाह (अश्शम्श:7-8) {فاَلَْھَمَھَا

तआिा की तरर् से रूह िूाँ की गयी ह।ै इन तमाम सिान्नहयतों और 

अहन्नियतों (skills) की न्नबना पर जवाबदहेी (accountability) का 

जवाज़ बरहक़ ह।ै कोई नबी आता या ना आता, अल्िाह की यह हुज्जत 

तमाम इंसानों पर बहरहाि क़ायम ह।ै 

इसके बावजूद भी अल्िाह तआिा ने इत्त्मामे हुज्जत करने के न्निये अपने 

नबी और रसूि भेजे। यह इज़ार्ी शय ह ैदक अल्िाह ने तुम्ही में से कुछ 

िोगों को चनुा, जो बड़ ेही आिा दकरदार के िोग थे। तमु जानत ेथे दक 

यह हमारे यहााँ के बेहतरीन िोग हैं, इनके दामने दकरदार पर कोई दाग़-

धब्बा नहीं ह,ै इनकी सीरत व अख्िाक़ खुिी दकताब की मान्ननन्द तुम्हारे 

सामने थे। इनके पास अल्िाह ने अपनी वही भेजी और वाज़ेह तौर पर 

बता ददया दक इन्सान को क्या करना ह ैऔर क्या नहीं करना ह।ै इस तरह 

उसने तमु्हारे न्निये इस इन्नम्तहान को आसान कर ददया, तादक अब दकसी 

के पास कोई उज़्र (बहाना) बाक़ी ना रह जाये, कोई यह दिीि पेश ना कर 

सके दक मुझे तो इल्म ही नहीं था। परवरददगार! मैं तो बदेीन माहौि में 

पैदा हो गया था, वहााँ सबके सब इसी रंग में रंगे हुए थे। परवरददगार! मैं 

तो अपनी दो वक़्त की रोटी के धंधे में ही ऐसा मसरूर् रहा दक मुझे कभी 

होश ही नहीं आया दक दीन व ईमान और अल्िाह व आन्निरत के बारे में 

सोचता। िेदकन जब रसूि (अिै०) आ जाते हैं और रसूिों के आ जाने के 

बाद हक़ खुि कर सामने आ जाता ह,ै हक़ व बान्नति के दरन्नमयान 

इन्नम्तयाज़ न्नबल्कुि वाज़हे तौर पर क़ायम हो जाता ह ैतो दिर कोई उज़्र 

बाक़ी नहीं रहता। िोगों के पास अल्िाह के सामन ेमुहासबे के मुक़ाबिे में 

पेश करने के न्निय ेकोई हुज्जत बाक़ी नहीं रहती। तो यह ह ैइत्त्मामे हुज्जत 

का र्िसर्ा और तरीक़ा अल्िाह की तरर् से। 

रसूि (अिै०) इसके अिावा और क्या कर सकते हैं? दकसी को 

ज़बरदस्ती तो न्नहदायत पर नहीं िा सकते। हााँ न्नजनके अन्दर अहसास जाग 

जायेगा वह रसूि (अिै०) की तािीमात की तरर् मुतवज्जह होंगे, उनस े

र्ायदा उठाएाँगे, सीध े रास्ते पर चिेंगे। उनके न्निय े अल्िाह के रसूि 

“मुबन्नश्शर” होंगे, अल्िाह के र्ज़ि और जित की नेअमतों की बशारत दने े

वािे: { ٰٓنعَِیْمٍٰٰٓٓ جَنَّت  رَیْحَانٌٰٓڏٰٓوَّ فَرَوْحٌٰٓوَّ } (अि वादक़या:89)। और जो िोग इसके 

बाद भी ग़ित रास्तों पर चिते रहेंगे, तअस्सुब में, न्नज़द और हठधमी में, 

मर्ादात के िािच में, अपनी चौधराहटें क़ायम रखने के िािच में, उनके 

न्निये रसूि (अिै०) “नज़ीर” होंगे। उनको िबरदार करेंगे दक अब तुम्हारे 

न्निये बदतरीन अंजाम के तौर पर जहिम तैयार ह।ै तो रसिूों (अिै०) की 

बेअसत का बुन्ननयादी मक़सद यही ह,ै यान्नन तब्शीर और इन्ज़ार। 

इस सारी वज़ाहत के बाद अब दोबारा आयत के अल्र्ाज़ को सामन े

रन्नखये: { نْذِرِیْنَٰٰٓٓ ٰٓوَم  رِیْنَ بَشِِّ ٰٓمُّ س لًَ ر  } “रसूि भेज े गये बशारत दनेे वाि े और 

िबरदार करने वािे बना कर।” यह तब्शीर और इन्ज़ार दकस न्निये?                       

{ س لِٰٰۭٓٓ ٰٓبعَْدَٰٓالرُّ
ــةٌٍۢ جَّ ِٰٓح  ٰٓیكَ وْنَٰٓلِلنَّاسِٰٓعَليَٰٓاللّٰه لِئلَََّ } “तादक बाक़ी ना रह जाये िोगों के 

पास अल्िाह के मुक़ाबिे में कोई हुज्जत, कोई उज़्र, कोई बहाना, रसूिों के 

आने के बाद।” { اللّٰه ٰٓعَزِیْزًآٰحَكِیْمًآٰوَكَانَٰٓ } “और अल्िाह ज़बरदस्त ह ैहकीम ह।ै” 

वह अज़ीज़ ह,ै ग़ान्निब ह,ै ज़बरदस्त ह,ै बगैर रसूिों के भी मुहासबा कर 

सकता ह,ै उसका इन्नततयार मुतिक़ ह।ै िेदकन साथ ही साथ वह हकीम 

भी ह,ै उसन ेमुहासबा-ए-उखरवी के न्निये यह मब्नी बर न्नहकमत न्ननज़ाम 

बनाया ह।ै इस न्नज़मन में एक बात और नोट कर िीन्नजय ेदक ररसाित का 

एक तकमीिी मक़सद भी ह ैजो मुहम्मद रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم पर कान्नमि 

हुआ, और वह ह ैरुए अज़ी पर अल्िाह के दीन को ग़ान्निब करना। आप 

 ने दावत का आगाज़ इसी तब्शीर और इन्ज़ार ही स ेर्रमाया, जैसा صلى الله عليه وسلم

दक सूरतुि अहज़ाब में इरशाद ह:ै  { نذَِیْرًآٰٰٓ رًآٰوَّ بَشِِّ م  كَٰٓشَاھِدًآٰوَّ ٰٓانَِّا ٰٓارَْسَلْن  ی  ایَُّھَآٰالنَّبيُِّ

} { نیِْرًآٰٰٓ ِٰٓباِِذْنِهٰٖٓوَسِرَاجًآٰمُّ دَاعِیآًٰالِىَٰٓاللّٰه وَّ } (आयत 45-46) बहनै्नसयते रसूि صلى الله عليه وسلم 

यह आप صلى الله عليه وسلم की ररसाित के बुन्ननयादी मक़सद का इज़हार ह,ै िेदकन 



इससे बुिन्दतर दजे में आपकी ररसाित की तकमीिी हनै्नसयत का इज़हार 

सूरतुत्तौबा:33, सूरह र्तह:28 और सूरतुस्सर्:9 में एक जैसे अल्र्ाज़ में 

हुआ ह:ै { ٰٓارَْسَلَٰٓرَس وْلهَٰٰٓٗٓ یْنِٰٓك لِِّهٰٰٰٖۭٓٓٓھ وَٰٓالَّذِيْ  ٰٓلِی ظْھِرَهٰٗٓعَليَٰٓالدِِّ ِ ىٰٓوَدِیْنِٰٓالْحَقِّ د  باِلْھ  } “वही ह ै

(अल्िाह) न्नजसने भेजा अपने रसूि (मुहम्मद صلى الله عليه وسلم) को अि् हुदा (क़ुरान 

हकीम) और दीने हक़ दकेर तादक वह उस ेग़ान्निब कर द ेपूरे दीन पर।” 

तमाम अन्नम्बया व रुसुि (अिै०) में यह आप صلى الله عليه وسلم की इन्नम्तयाज़ी शान 

ह।ै मेरी दकताब “नबी अकरम صلى الله عليه وسلم का मक़सद ेबेअसत” में इस मौज़ू पर 

तर्सीि से बहस की गयी ह।ै 

 

आयत 166  

“िेदकन अल्िाह गवाह ह ै दक जो कुछ 

उसने नान्नज़ि दकया ह ै (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) 

आप صلى الله عليه وسلم की तरर् वह उसने नान्नज़ि 

दकया ह ैअपने इल्म से, और र्ररश्ते भी 

इस पर गवाह हैं, अगरचे अल्िाह (अकेिा 

ही) गवाह होन ेके ऐतबार से कार्ी ह।ै” 
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आयत 167 

“न्नबिाशुबा न्नजन िोगों ने कुफ़्र दकया और 

अल्िाह के रास्ते से रोका (िुद को भी और 

दसूरों को भी) तो यक़ीनन वह गुमराही में 

बहुत दरू न्ननकि गये हैं।” 
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अब आखरी रसूि صلى الله عليه وسلم के आने के बाद भी जो िोग कुफ़्र पर अड़ ेरह,े 

अल्िाह के रास्ते से रुके रहे और दसूरों को भी रोकते रह,े वह राह ेहक़ स े

बहक गये, भटक गये, और अपने भटकने में, बहकने में, गुमराही में बहुत 

दरू न्ननकि गये हैं। 

 

आयत 168 

“यक़ीनन वह िोग न्नजन्होंन े कुफ़्र दकया 

और ज़ुल्म (न्नशकफ़ ) के मुरतदकब हुए 

अल्िाह उन्हें हरन्नगज़ बख्शन ेवािा नहीं 

ह,ै और ना उन्हें दकसी रास्त ेकी न्नहदायत 

देगा।” 
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आयत 169 

“न्नसवाय जहिम के रास्ते के न्नजसमें वह 

हमेशा-हमेश रहेंगे, और यह अल्िाह पर 

बहुत आसान ह।ै” 
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अब ज़रा इस आयत का तक़ाबुि कीन्नजय े(इस ही सूरह की) आयत 147 

के साथ {....ْٰٰٓٓاللّٰه ٰٓبعِذَاَبكِ م  ”?....अल्िाह तुम्हें अज़ाब दकेर क्या करेगा“ {مَآٰیفَْعَل 

यक़ीनन अल्िाह ईज़ा पसंद (sadist) नहीं ह,ै उस ेिोगों को अज़ाब दकेर 

िुशी नहीं होगी। िेदकन यह उसका ज़ाब्ता और क़ाननू ह,ै इसी पर उसन े

दनु्ननया बनाई ह,ै और अपने इसी ज़ाब्त ेऔर क़ाननू के ऐन मुतान्नबक़ वह 

मुस्तन्नहक़ीन (िाभार्थफ़यों) को जज़ा व सज़ा दगेा। यह उस पर कोई भारी 

गुज़रने वािी बात नहीं ह ै दक वह अपनी ही मख्िूक़ को सज़ा द।े बाज़ 

मिंग दक़स्म के सूर्ी इस तरह की बातें भी करते हैं दक अल्िाह बड़ा रहीम 

ह,ै क्या वह अपनी ही मख्िक़ू को जहिम में झोंक दगेा? यह तो ऐस ेही 

डरावे के न्निये, िोगों को राह ेरास्त पर िान ेके न्निय ेअज़ाब और सज़ा की 

बातें की गयी हैं। जैस ेबाप बिों को डााँटता ह ैमैं तेरी हन्नियााँ तोड़ दूाँगा, मााँ 

कहती ह ैमैं तेरा क़ीमा कर दूाँगी। तो क्या वह सचमुच अपने बिों का क़ीमा 

कर दगेी? न्निहाज़ा यह तो न्नसर्फ़  डरावा ह,ै हक़ीक़त में ऐसा नहीं होगा, 

वगैरह-वगैरह। इस तरह के ख्यािात व नज़ररयात गुमराहकुन हैं। मााँ के 

न्निये तो अपने बि ेको बड़ ेसे बड़ ेक़ुसरू पर भी आग में डािना मुमदकन 



नहीं ह,ै मगर अल्िाह तआिा न े र्रमाया ह:ै {ٰٓیَسِیْرًا ِ ٰٓاللّٰه ٰٓعَليَ لِكَ ٰٓذ   {وَكَانَ

अल्िाह के न्निये यह बहुत आसान ह,ै बहुत हल्की बात ह।ै 

 

आयत 170 स े175 तक 
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ف

ْ

ك
َ
  ١٧٠؁ت

َ
ل
ْ
ه

َ
ا
يٰٓ

 
َ َ
ا عَل

ْ
و
ُ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 ت
َ
لً
َ
 و
ْ
ُ

نِكُ
ْ
 دِي
ْ
ا فِِ
ْ
و
ُ
ل
ْ
غ
َ
 ت
َ
بِ لً

ٰ
كِت

ْ

 ال
ُ ْ
 ابْ

َ
سٰٓ

ْ
 عِي
ُ
ح
ْ
مَسِي

ْ

ا ال
َ َّ
ۭ اِنَّ
َّ
ق
َ ْ

 الْ
َّ
ِ اِلً

ه
 اللّٰ

 
َ
لِهٖ  ڟ و

ُ
س
ُ
ر
َ
ِ و
ه
ا بِِللّٰ

ْ
و
ُ
مِن

ٰ

ا
َ
  ۡ ف
ُ
ه
ْ
ن
ن
 مِ
ٌ
ح
ْ
و
ُ
ر
َ
 و
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م
ٰ
 اِلِ

ٓ

ا
َ
ىه
ٰ
ق

ْ

ل
َ
 ۚ ا
ٗ
ه
ُ
مَت ِ

َ
كُ
َ
ِ و
ه
 اللّٰ

ُ

ل
ْ
و
ُ
س
َ
 ر
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م

َ
لً

 
ُ ه
ا اللّٰ

َ َّ
ۭ اِنَّ
ْ
ُ

كُ
َّ
ا ل
ا ْ
يْ
َ
ا خ
ْ
و
ُ
ھ
َ
ت
ْ
 ۭ اِن
ٌ
ة
َ
ث
ٰ
ل
َ
ا ث
ْ
و
ُ
ل
ْ
و
ُ
ق
َ
ا ت

َ
 م
ٗ
ه
َ
  ۘ ل
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َ
 ل
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
ن
ٰ ْ ُ
ۭ سُب

ٌ
احِد

َّ
 و
ٌ
ه
ٰ
 اِل

كِ 
َ
ِ و
ه
 بِِللّٰ

ٰ
فٰ
َ
ك
َ
ضِۭ و

ْ
ر
َ ْ
ا فِِ الً

َ
م
َ
تِ و

ٰ
و
ٰ
م
َّ
 فِِ الس

ا

لِ
ْ
١٧١؀   ي

ۧ  
ْ
ن
َ
 ا
ُ
ح
ْ
مَسِي

ْ

 ال
َ
كِف

ْ
ن
َ
ت
ْ
س
َّ
نْ ي
َ
ل

 
ْ َ
مِ

َ
ۭ و
َ
ن
ْ ُ
بُ
َّ
ر
َ
ق
ُ
م

ْ

 ال
ُ
ة

َ

ك ىِٕ
ٰۗ
مَل

ْ

 ال
َ
لً
َ
ِ و
ه ن
ا لِلّٰ

ا
د
ْ
ب
َ
 ع
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َّ
  ي

ْ
بَِ

ْ

ك
َ
ت
ْ
س
َ
ي
َ
تِهٖ و

َ
اد
َ
 عِب
ْ َ
 عَ

ْ
كِف

ْ
ن
َ
ت
ْ
س
َّ
ي

ا     
ا
ع
ْ
ي ِ
َ
هِ جَ

ْ
ي
َ
 اِل
ْ ُ
هِ

ُ ُ
شْ
ْ
ح
َ
ي
َ
س
َ
  ١٧٢؁ف

ْ
ِم
ْ
ِيْ
ن
ف
َ
و
ُ
ي
َ
تِ ف

ٰ
لِح
ه
وا الص

ُ
ل ِ

َ
عَ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َّ
م

َ

ا
َ
ف

 
ْ
و
ُ َ
بَ

ْ

ك
َ
ت
ْ
اس
َ
ا و
ْ
و
ُ
ف

َ

ك
ْ
ن
َ
ت
ْ
 اس
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال
َّ
م
َ
ا
َ
لِهٖ ۚ و

ْ
ض
َ
 ف
ْ ن
 مِِ

ْ ُ
هِ

ُ
د
ْ
ي ِ

َ
يُ
َ
 و
ْ ُ
هِ

َ
ر
ْ
و
ُ
ج
ُ
 ا

ْ
م
ُ ُ
بِ ِ

ن
ذ
َ
ع
ُ
ي
َ
ا ف

ا     
ا ْ
صِيْ

َ
 ن
َ
لً
َّ
ا و
ًّ
ليِ
َ
ِ و
ه
نِ اللّٰ

ْ
و
ُ
 د
ْ ن
 مِِ

ْ
م
ُ
ه
َ
 ل
َ
ن
ْ
و
ُ
ِد

َ
 يَ
َ
لً
َّ
  ۥۙ و
ا ْ
لـِـيْم
َ
 ا
ا
ابِ
َ
ذ
َ
  ١٧٣؁ع

ْ
د
َ
 ق
ُ

اس
َّ
ا الن

َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

ا     
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا
ر
ْ ُ
 نُ
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
 اِل

ٓ

ا
َ
ن

ْ

ل
َ ْ
نَ
َ
ا
َ
 و
ْ
ُ

ِكُ
ن
ب
َّ
 ر
ْ ن
 مِِ

ٌ
ان
َ
ه
ْ ُ
 بِ
ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
ذِ  ١٧٤؁ج

َّ
ا ال
َّ
م

َ

ا
َ
ا ف

ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
يْ

ا 
ا
اط
َ
هِ صِِ

ْ
ي
َ
 اِل
ْ
ِم
ْ
دِيَ
ْ َ
يَ
َّ
لٍ ۙ و

ْ
ض
َ
ف
َ
 و
ُ
ه
ْ
ن
ن
ةٍ مِ
َ ْ
حْ
َ
 ر
ْ
 فِِ
ْ
م
ُ
ه
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ـي
َ
س
َ
ا بِهٖ ف

ْ
و
ُ
م
َ
ص
َ
ت
ْ
اع
َ
ِ و
ه
بِِللّٰ

    
ا ْ
ــقِيْم
َ
ت
ْ
س
ُّ
١٧٥؀م

ۭ
 

अब अगिी आयात एक तरह से इस सरूह का “हरे् आन्निर” हैं। 

 

आयत 170  

“ऐ िोगो! तुम्हारे पास आ चुका ह ैरसूि 

े हक़ के साथ, तो अब तुम ईमान ि صلى الله عليه وسلم

आओ, यही तुम्हारे न्निये बेहतर ह।ै” 

 
ِ

ن
ق
َ ْ

 بِِلْ

ُ

ل
ْ
و
ُ
س
َّ
 الر
ُ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
د
َ
 ق
ُ

اس
َّ
ا الن

َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

 ۭ 
ْ
ُ

كُ

َّ

ا ل
ا ْ
يْ
َ
ا خ
ْ
و
ُ
مِن

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

ِكُ
ن
ب
َّ
 ر
ْ
 مِِ

बन्नल्क आखरी अल्र्ाज़ का सही तर तजुफ़मा यह होगा दक “ईमान िे आओ, 

इसी में तुम्हारी खैररयत है।” इस आयत के एक-एक िफ्ज़ में बहुत ज़ोर 

और जिाि ह ैऔर अब बात न्नबल्कुि दो टूक अंदाज़ और हत्त्मी तौर पर 

की जा रही ह।ै यान्नन अब तुम यह नहीं कह सकते दक अल्िाह की तरर् स े

कोई रहनुमाई नहीं की गयी, हमें कुछ पता नहीं था, हम पर बात वाज़ेह 

नहीं हुई थी। हमारे आखरी नबी صلى الله عليه وسلم के आ जान ेके बाद तुम्हारा यह 

बहाना अब ित्त्म हो गया।  

“और अगर तुम िोग कुफ़्र पर अड़े रहोग े

तो (अल्िाह का क्या न्नबगाड़ िोगे?) 

आसमानों और ज़मीन में जो कुछ ह ैवह 

अल्िाह ही का ह,ै और अल्िाह अिीम भी 

ह,ै हकीम भी।” 

تِ 
ٰ
و
ٰ
م
َّ
ا فِِ الس

َ
ِ م
ه
 لِلّٰ
َّ
اِن
َ
ا ف
ْ
و
ُ
ر
ُ
ف

ْ

ك
َ
 ت
ْ
اِن
َ
و

     
ا ْ
كِـيْم

َ
 ح
ا ْ
لِــيْم
َ
 ع
ُ ه
 اللّٰ

َ
ن
َ
كَ
َ
ضِۭ و

ْ
ر
َ ْ
الً
َ
 ١٧٠؁و

आगे अहिे दकताब से जो न्निताब ह ैउसके मुिान्नतब िास तौर पर ईसाई 

हैं, जो हज़रत मसीह (अिै०) की अक़ीदत व मोहब्बत में हद से गुज़र गये 

थे। 

 

आयत 171 

“ऐ अहि े दकताब, अपन े दीन में गिु ु

(मुबािग़ा) ना करो, और अल्िाह की 

तरर् कोई शय मंसूब ना करो न्नसवाय 

उसके जो हक़ हो।” 

 
َ
لً
َ
 و
ْ
ُ

نِكُ
ْ
 دِي
ْ
ا فِِ
ْ
و
ُ
ل
ْ
غ
َ
 ت
َ
بِ لً

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ
ل
ْ
ه

َ
ا
يٰٓ

 ۭ
َّ
ق
َ ْ

 الْ
َّ
ِ اِلً

ه
 اللّٰ

َ َ
ا عَل

ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 ت

तुम आपस के मामिात में तो झूठ बोिते ही हो, मगर अल्िाह के बारे में 

झूठ गढ़ना, झूठ बोि कर अल्िाह पर उस ेथोपना दक अल्िाह का यह हुक्म 



ह,ै अल्िाह न ेयूाँ कहा ह,ै यह तो वही बात हुई: बाज़ी-बाज़ी बारीशे बाबा 

हम बाज़ी! 

“देखो मसीह ईसा (अिै०) इबे्न मरयम तो 

बस अल्िाह के रसूि (अि०ै) थ”े 
 

ُ

ل
ْ
و
ُ
س
َ
 ر
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م
ُ ْ
 ابْ

َ
سٰٓ

ْ
 عِي
ُ
ح
ْ
مَسِي

ْ

ا ال
َ َّ
اِنَّ

 ِ
ه
 اللّٰ

वह अल्िाह की तरर् स ेभेजे गये एक रसूि (अिै०) थे और बस! उिून्नहयत 

(divinity) में उनका कोई न्नहस्सा नहीं ह,ै वह िुदा के बेटे नहीं हैं। 

“और वह उसका एक किमा थ,े जो उसन े

इल्क़ा दकया मरयम (अिै०) पर और एक 

रूह थे उसकी तरर् से” 

ۡ  
ُ
ه
ْ
ن
ن
 مِ
ٌ
ح
ْ
و
ُ
ر
َ
 و
َ َ
يَ
ْ
ر
َ
 م
ٰ
 اِلِ

ٓ

ا
َ
ىه
ٰ
ق

ْ

ل
َ
 ۚ ا
ٗ
ه
ُ
مَت ِ

َ
كُ
َ
 و

यान्नन हज़रत मरयम (अिै०) के रहम में जो हमि हुआ था वह अल्िाह के 

किमा-ए-कुन के तुरै्ि हुआ। बिे की पैदाइश के तबई अमि में एक न्नहस्सा 

बाप का होता ह ैऔर एक मााँ का। अब हज़रत मसीह (अिै०) की न्नविादत 

में मााँ का न्नहस्सा तो पूरा मौजूद ह।ै हज़रत मरयम (अिै०) को हमि हुआ, 

नौ महीने आप (अिै०) रहम में रह,े िेदकन यहााँ बाप वािा न्नहस्सा न्नबल्कुि 

नहीं ह ैऔर बाप के बगैर ही आप (अिै०) की पैदाइश मुमदकन हुई। ऐस े

मामिात में जहााँ अल्िाह की मशीयत स ेएक िगे-बंधे तबई अमि में स े

अगर कोई कड़ी अपनी जगह से हटाई जाती ह ैतो वहााँ पर अल्िाह का 

मिसूस अम्र किमा-ए-कुन की सूरत में दकर्ायत करता ह।ै यहााँ पर 

अल्िाह के “किमे” का यही मर्हूम ह।ै 

जहााँ तक हज़रत मसीह (अिै०) “ٰٓ نْه وْحٌٰٓمِِّ  क़रार दने ेका ताल्िुक़ ह ैतो ”ر 

अगरचे सब इंसानों की रूह अल्िाह ही की तरर् स ेह,ै िदेकन तमाम रूहें 

एक जैसी नहीं होतीं। बाज़ रूहों के बड़े-बड़ ेऊाँ चे मरान्नतब होते हैं। ज़रा 

तसव्वुर करें रूह ेमुहम्मदी صلى الله عليه وسلم की शान और अज़मत क्या होगी! रूह े

मुहम्मदी صلى الله عليه وسلم को आम तौर पर हमारे उिमा “नूरे मुहम्मदी صلى الله عليه وسلم” कहत े

हैं। इसन्निये दक रूह एक नूरानी शय ह।ै मिाइका भी नरू से पैदा हुए हैं 

और इंसानी अरवाह भी नूर से पैदा हुई हैं। िेदकन सब इंसानों की अरवाह 

बराबर नहीं हैं। हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की रूह की अपनी एक शान ह।ै इसी तरह 

हज़रत ईसा (अिै०) की रूह की अपनी एक शान ह।ै 

“पस ईमान िाओ अल्िाह पर और उसके 

रसूिों पर, और तसिीस (तीन िुदाओं) 

का दावा मत करो।” 

 
ٌ
ة
َ
ث
ٰ
ل
َ
ا ث
ْ
و

ُ

ل
ْ
و
ُ
ق
َ
 ت
َ
لً
َ
لِهٖ  ڟ و

ُ
س
ُ
ر
َ
ِ و
ه
ا بِِللّٰ

ْ
و
ُ
مِن

ٰ

ا
َ
   ۭ ف

“बाज़ आ जाओ, इसी में तुम्हारी बेहतरी 

(खैररयत) ह।ै” 
 ۭ 
ْ
ُ

كُ

َّ

ا ل
ا ْ
يْ
َ
ا خ
ْ
و
ُ
ھ
َ
ت
ْ
 اِن

यह मत कहो दक उिून्नहयत तीन में ह।ै एक में तीन और तीन में एक का 

अक़ीदा मत गढ़ो। 

“जान िो दक अल्िाह तो बस एक ही ह ै

इिाह े वान्नहद ह,ै वह इससे पाक ह ै दक 

उसका कोई बेटा हो।” 

ا 
َ َّ
 اِنَّ

ٗ
ه
َ
 ل
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ٗٓ
ه
َ
ن
ٰ ْ ُ
 سُۭب
ٌ
احِد

َّ
 و
ٌ
ه
ٰ
 اِل
ُ ه
اللّٰ

 ۘ  
ٌ
د
َ
ل
َ
 و

“आसमानों और ज़मीन में जो कुछ ह ैसब 

कुछ उसी का ह,ै और अल्िाह कार्ी ह ै

बतौरे कारसाज़।” 

 
ٰ
فٰ
َ
ك
َ
ضِۭ و

ْ
ر
َ ْ
ا فِِ الً

َ
م
َ
تِ و

ٰ
و
ٰ
م
َّ
ا فِِ الس

َ
 م
ٗ
ه
َ
ل

     

ا

لِ
ْ
كيِ
َ
ِ و
ه
١٧١؀بِِللّٰ

ۧ 

 

आयत 172 

“मसीह (अि०ै) को तो इसमें हरन्नगज़ कोई 

आर (घणृा) नहीं ह ै दक वह बने अल्िाह 

का बंदा और ना ही मिाइका-ए-मुक़रफ़बीन 

को इसमें कोई आर ह ै (दक उन्हें अल्िाह 

का बंदा समझा जाये)।” 

ا 
ا
د
ْ
ب
َ
 ع
َ
ن
ْ
و

ُ

ك
َّ
 ي
ْ
ن
َ
 ا
ُ
ح
ْ
مَسِي

ْ

 ال
َ
كِف

ْ
ن
َ
ت
ْ
س
َّ
نْ ي
َ
ل

 ۭ
َ
ن
ْ ُ
بُ
َّ
ر
َ
ق
ُ
م

ْ

 ال
ُ
ة

َ

ك ىِٕ
ٰۗ
مَل

ْ

 ال
َ
لً
َ
ِ و
ه ن
 لِلّٰ

मसीह अिै० को तो अल्िाह का बंदा होने में अपनी शान महसूस होगी। 

जैसे हम भी हुज़रू صلى الله عليه وسلم के बारे में कहते हैं: ٰٗٓدًآٰعَبْد هٰٗٓوَٰٓرَس وْل ہ حَمَّ ٰٓم   । तोوَنَشْھَد ٰٓانََّ



अबददयत की शान तो बहुत बुिन्द व बािा ह,ै ररसाित से भी आिा और 

अरर्ा। (यह एक अिैहदा मज़मून ह,ै न्नजसकी तर्सीि का यह मौक़ा नहीं 

ह।ै) चुनााँचे हज़रत मसीह अिै० के न्निये यह कोई आर की बात नहीं ह ैदक 

वह अल्िाह के बन्द ेहैं। 

“और जो कोई भी आर समझेगा उसकी 

बन्दगी में और तकब्बुर करेगा तो अल्िाह 

उन सबको अपन ेपास जमा कर िगेा।” 

تِهٖ 
َ
اد
َ
 عِب
ْ َ
 عَ

ْ
كِف

ْ
ن
َ
ت
ْ
س
َّ
 ي
ْ َ
مِ
َ
 و

ْ
بَِ

ْ

ك
َ
ت
ْ
س
َ
ي
َ
و

ا     
ا
ع
ْ
ي ِ
َ
هِ جَ

ْ
ي
َ
 اِل
ْ ُ
هِ

ُ ُ
شْ
ْ
ح
َ
ي
َ
س
َ
 ١٧٢؁ف

आयत 173 

“पस जो िोग ईमान िाय े होंगे और 

उन्होंने नेक अमि दकय ेहोंग ेतो उनको तो 

उनका पूरा-परूा अज्र भी दगेा और उन्हें 

मज़ीद भी देगा अपने िास र्ज़ि में से।” 

وا 
ُ
ل ِ

َ
عَ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َّ
م

َ

ا
َ
تِ ف

ٰ
لِح
ه
الص

 
ْ ن
 مِِ

ْ ُ
هِ

ُ
د
ْ
ي ِ

َ
يُ
َ
 و
ْ ُ
هِ

َ
ر
ْ
و
ُ
ج

ُ

 ا
ْ
ِم
ْ
ِيْ
ن
ف
َ
و
ُ
ي
َ
ف

لِهٖ ۚ
ْ
ض
َ
 ف

ऐसे िोगों को उनके अज्र के अिावा बोनस भी न्नमिेगा। जैसे आप दकसी 

काम करने वाि ेको अच्छा काम करने पर उजरत के अिावा ईनाम (tip) 

भी दतेे हैं। अल्िाह तआिा अपने िज़ाना-ए-र्ज़ि से उन्हें उनके मुक़रफ़र 

अज्र से बढ़ कर नवाज़ेगा। 

“और न्नजन्होंने (अबददयत के अन्दर) आर 

महसूस की थी और तकब्बुर दकया था तो 

उनको वह ददफ़नाक अज़ाब दगेा” 

ا 
ْ
و
ُ َ
بَ

ْ

ك
َ
ت
ْ
اس
َ
ا و
ْ
و
ُ
ف

َ

ك
ْ
ن
َ
ت
ْ
 اس
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َّ
م
َ
ا
َ
و

  ۥۙ
ا ْ
ِــيْم ل
َ
 ا
ا
ابِ
َ
ذ
َ
 ع
ْ
م
ُ ُ
بِ ِ

ن
ذ
َ
ع
ُ
ي
َ
 ف

“और वह नहीं पाएाँगे अपने न्निये अल्िाह 

के मुक़ाबिे में कोई न्नहमायती और ना कोई 

मददगार।” 

 
َ
لً
َّ
ا و
ًّ
ليِ
َ
ِ و
ه
نِ اللّٰ

ْ
و
ُ
 د
ْ ن
 مِِ

ْ
م
ُ
ه
َ
 ل
َ
ن
ْ
و
ُ
ِد

َ
 يَ
َ
لً
َّ
و

ا     
ا ْ
صِيْ

َ
 ١٧٣؁ن

 

आयत 174 

“ऐ िोगो! आ चुकी ह ै तुम्हारे पास एक 

बुरहान तुम्हारे रब की तरर् से” 
 
ْ ن
 مِِ

ٌ
ان
َ
ه
ْ ُ
 بِ
ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج
ْ
د
َ
 ق
ُ

اس
َّ
ا الن

َ
ھ
ُّ
ي

َ
ا
يٰٓ

 
ْ
ُ

ِكُ
ن
ب
َّ
 ر

यह क़ुरान मजीद और रसूि अल्िाह صلى الله عليه وسلم दोनों की तरर् इशारा ह।ै क़ुरान 

और मुहम्मद صلى الله عليه وسلم न्नमि कर बुरहान होंगे। तआरुरे् क़ुरान के दौरान न्नज़क्र 

हो चुका ह ैदक दकताब और रसूि صلى الله عليه وسلم न्नमि कर बन्नय्यना बनते हैं, जसैा 

दक सरूतुि बन्नय्यना (आयात 1 स े 3) में इरशाद हुआ ह।ै आयत ज़ेरे 

मुताअिा में उसी बन्नय्यना को बुरहान कहा गया ह।ै 

“और हमन े तुम्हारी तरर् रोशन नरू 

नान्नज़ि कर ददया ह।ै” 
ا     
ا
ن
ْ
بِي
ُّ
ا م
ا
ر
ْ ُ
 نُ
ْ
ُ

كُ
ْ
ي
َ
 اِل

ٓ

ا
َ
ن

ْ

ل
َ ْ
نَ
َ
ا
َ
 ١٧٤؁و

यहााँ चूाँदक नूर के साथ-साथ िफ्ज़ इन्ज़ाि आया ह ैइसन्निये इससे मुराद 

िान्नज़मन क़ुरान मजीद ही ह।ै 

 

आयत 175  

“पस जो िोग अल्िाह पर ईमान िाएाँगे 

और उसके साथ न्नचमट जाएाँगे” 
ا بِهٖ 

ْ
و
ُ
م
َ
ص
َ
ت
ْ
اع
َ
ِ و
ه
ا بِِللّٰ

ْ
و
ُ
ن
َ
م
ٰ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َّ
م

َ

ا
َ
 ف

यकसू हो जाएाँगे, िान्निस अल्िाह वाि ेबन जाएाँगे, मुज़बज़ब नहीं रहेंग े

दक कभी इधर कभी उधर, बन्नल्क पूरी तरह से यकसू होकर अल्िाह के 

दामन से वाबस्ता हो जाएाँगे। 

“तो उन्हें वह दान्निि करेगा अपनी रहमत 

और अपन ेर्ज़ि में, और उन्हें न्नहदायत 

देगा अपनी तरर् न्नसराते मुस्तक़ीम की।” 

لٍ ۙ 
ْ
ض
َ
ف
َ
 و
ُ
ه
ْ
ن
ن
ةٍ مِ
َ ْ
حْ
َ
 ر
ْ
 فِِ
ْ
م
ُ
ه
ُ
خِل
ْ
د
ُ
ـي
َ
س
َ
ف

    
ا ْ
ــقِيْم
َ
ت
ْ
س
ُّ
ا م
ا
اط
َ
هِ صِِ

ْ
ي
َ
 اِل
ْ
ِم
ْ
دِيَ
ْ َ
يَ
َّ
١٧٥؀و

ۭ 



ٰٓالِیَْهِٰٓ یھَْدِیْھِمْ े यान्नन अपनी तरर् न्नहदायत दगेा। उन्हें सीध وَّ रास्ते (न्नसरात े

मुस्तक़ीम) पर चिन ेकी तौर्ीक़ बख्शेगा और सहज-सहज, रफ़्ता-रफ़्ता 

उन्हें अपने िास र्ज़ि व करम और जवारे रहमत में िे आयेगा। 

 

आयत 176 

 
َ
ك
َ
ل
َ
ا ه
ٌ
ؤ
ُ
ر
ْ
ةِ ۭ اِنِ ام

َ
ل
ٰ َ

كُ

ْ

 فِِ ال
ْ
ُ

كُ
ْ
تِي
ْ
ف
ُ
 ي
ُ ه
لِ اللّٰ

ُ
 ۭ ق
َ
ك
َ
ن
ْ
و
ُ
ت
ْ
ـف
َ
ت
ْ
س
َ
 ي

ٌ
ت
ْ
خ
ُ
 ا
ٗٓ
ه
َ
ل
َّ
 و
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َ
سَ ل

ْ
ي
َ
ل

مَا 
ُ
ه
َ
ل
َ
ِ ف

ْ
يْ
َ
ـت
َ
ن
ْ
ا اث
َ
ت
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ۭ ف
ٌ
د
َ
ل
َ
ا و
َ
ه
َّ
نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن

ٓ

ا
َ ُ
ثُ ِ
َ
 يُ
َ
و
ُ
ه
َ
 ۚ و
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
 م
ُ
ف
ْ
ا نِص

َ
ه
َ
ل
َ
ف

ِ ا
ن
ظ
َ
 ح
ُ
ل
ْ
رِ مِث

َ
ك
َّ
لِلذ
َ
 ف
ا
ء

ۗ

ا
َ
نسِ
َّ
 و
ا
الً
َ
ج
ن
 رِ
ا
ة
َ
و
ْ
ا اِخ

ْٓ ُ
نُ
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
 ۭ و
َ
ك
َ َ
ا تَ
َّ
ِ مِّ

ٰ
ثٰ
ُ
ل
ُّ
ۭ  الث ِ

ْ
يْ
َ
ـي
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
لً

      
ٌ ْ
لِي
َ
ءٍ ع
ْ َ
ِ شَ

ن ُ
 بِك

ُ ه
اللّٰ
َ
ا ۭ و
ْ
و
ُّ
ضِل
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
َ
 ل
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ِ

ن
يْ
َ
ـب
ُ
١٧٦؀ي

ۧ
 

 

इस आखरी में दिर एक इस्तर्ता (formal legal) ह।ै आयत 12 में 

क़ानूने न्नवरासत के न्नज़मन में एक िफ्ज़ आया था کلَلہ, यान्नन वह मदफ़ या 

औरत न्नजसके ना तो वान्निदनै न्नज़न्दा हों और ना उसकी कोई औिाद हो। 

उसके बारे में बताया गया था दक अगर उसके बहन-भाई हों तो उसकी 

न्नवरासत का हुक्म यह ह।ै िेदकन वह हुक्म िोगों पर वाज़हे नहीं हो सका 

था। न्निहाज़ा यहााँ उस हुक्म की मज़ीद वज़ाहत की गयी ह।ै आयत 12 के 

हुक्म को न्नसर्फ़  अख्यार्ी बहन-भाइयों के साथ मिसूस मान िेने के बाद 

इस तौज़ीही हुक्म में किािा की न्नवरासत का हर पहि ुवाज़ेह हो जाता 

ह।ै 

 

आयत 176 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) यह आप صلى الله عليه وسلم से र्तवा 

मााँग रह ेहैं। कहो दक अल्िाह तुम्हें किािा 

के बारे में र्तवा दे रहा ह।ै” 

 
َ
ل
ٰ َ

كُ

ْ

 فِِ ال
ْ
ُ

كُ
ْ
تِي
ْ
ف
ُ
 ي
ُ ه
لِ اللّٰ

ُ
 ۭ ق
َ
ك
َ
ن
ْ
و
ُ
ت
ْ
ـف
َ
ت
ْ
س
َ
 ةِ  ۭ ي

“अगर कोई शख्स र्ौत हो गया और 

उसकी कोई औिाद नहीं (और ना मााँ-बाप 

हैं) और उसकी न्नसर्फ़  एक बहन ह ैतो उसके 

न्निये उसके तरके में से न्ननस्र् ह।ै” 

 
ٌ
ت
ْ
خ

ُ

 ا
ٗٓ
ه
َ
ل
َّ
 و
ٌ
د
َ
ل
َ
 و
ٗ
ه
َ
سَ ل

ْ
ي
َ
 ل
َ
ك
َ
ل
َ
ا ه
ٌ
ؤ
ُ
ر
ْ
اِنِ ام

 ۚ 
َ
ك
َ َ
ا تَ
َ
 م
ُ
ف
ْ
ا نِص

َ
ه
َ
ل
َ
 ف

ऐसी सूरत में उसकी बहन ऐसे ही है जसैे एक बेटी हो तो उसे तरके में स े

आधा न्नहस्सा न्नमिेगा। 

“और वह मदफ़ (भाई) उस (बहन) का 

मुकम्मि वाररस होगा अगर उस (बहन) 

की कोई औिाद नहीं।” 

 ۭ 
ٌ
د
َ
ل
َ
ا و
َ
ه

َّ

نْ ل

ُ

ك
َ
 ي
ْ
َّ

 لَّ
ْ
 اِن

ٓ

ا
َ ُ
ِثُ
َ
 يُ
َ
و
ُ
ه
َ
 و

यान्नन अगर किािा औरत थी न्नजसकी कोई औिाद नहीं, कोई वान्निदनै 

नहीं तो उसका वाररस उसका भाई बन जायेगा, उसकी पूरी न्नवरासत उसके 

भाई को चिी जायेगी। 

“दिर अगर दो (या दो से ज़्यादा) बहनें हो 

तो वह तरके में से दो न्नतहाई की हक़दार 

होंगी।” 

ا 
َّ
ِ مِّ

ٰ
ثٰ
ُ
ل
ُّ
مَا الث

ُ
ه
َ
ل
َ
ِ ف

ْ
يْ
َ
ـت
َ
ن
ْ
ا اث
َ
ت
َ
ن
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
ف

 ۭ  
َ
ك
َ َ
 تَ

“और अगर कईं बहन-भाई हों तो एक मदफ़ 

के न्निये दो औरतों के बराबर न्नहस्सा 

होगा।” 

رِ 
َ
ك
َّ
لِلذ
َ
 ف
ا
ء

ۗ

ا
َ
نسِ
َّ
 و
ا
الً
َ
ج
ن
 رِ
ا
ة
َ
و
ْ
ا اِخ
ْٓ ُ
نُ
َ
 كَ
ْ
اِن
َ
و

 ۭ ِ

ْ
يْ
َ
ـي
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
ِ الً

ن
ظ
َ
 ح
ُ
ل
ْ
 مِث

यान्नन भाई को बहन से दोगुना न्नमिेगा। अिबत्ता यह बात अहम ह ै दक 

आयत 12 में जो हुक्म ददया गया था वह अख्यार्ी बहन-भाइयों के बारे 

में था। यान्नन ऐसे बहन-भाई न्नजनकी मााँ एक हो और बाप अिैहदा-अिैहदा 

हों। उस ज़माने के अरब मआशरे में तादाद ेअज़वाज के आम ररवाज की 

वजह स ेऐसे मसाइि मामूिात का न्नहस्सा थे। बाक़ी ऐनी या अिाती बहन-

भाइयों (न्नजनके मााँ और बाप एक ही हों या मााँए ंअिग-अिग हों और बाप 

एक ही हो) का वही आम क़ाननू होगा जो बेटे और बेटी का ह।ै न्नजस न्ननस्बत 



से बेटे और बेटी में न्नवरासत तक़सीम होती ह ैऐसे ही उन बहन-भाइयों में 

होगी। 

“अल्िाह वाज़ेह दकये देता ह ैतमु्हारे न्निये 

मबादा दक तुम गुमराह हो जाओ, और 

अल्िाह हर चीज़ का इल्म रखन ेवािा ह।ै” 

 
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ِ

ن
يْ
َ
ـب
ُ
ِ ي

ن ُ
 بِك

ُ ه
اللّٰ
َ
ا ۭ و
ْ
و
ُّ
ضِل
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ُ

كُ
َ
ل

      
ٌ ْ
لِي
َ
ءٍ ع
ْ َ
١٧٦؀شَ

ۧ 

तआरुरे् क़ुरान के दौरान मैंने बताया था दक क़ुरान हकीम की एक तक़सीम 

सात अहज़ाब या मंन्नज़िों की ह।ै इस ऐतबार से सूरतुन्निसा पर पहिी 

मंन्नज़ि ित्त्म हो गयी ह।ै 

لک!  فالحمدٰٓللہٰٓعلیٰٓذ 

 ٭ ٭ ٭
 


